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II

(Μη νομοθετικές πράξεις)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΙ

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2022/515 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 31ης Μαρτίου 2022

για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) 2022/109 σχετικά με τον καθορισμό, για το 2022, για ορισμένα 
αποθέματα ιχθύων και ομάδες αποθεμάτων ιχθύων, των αλιευτικών δυνατοτήτων στα ενωσιακά ύδατα και 

για τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη σε ορισμένα μη ενωσιακά ύδατα 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και ιδίως το άρθρο 43 παράγραφος 3,

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισμός (ΕΕ) 2022/109 του Συμβουλίου (1) καθορίζει, για το 2022, τις αλιευτικές δυνατότητες για ορισμένα 
αποθέματα ιχθύων και ομάδες αποθεμάτων ιχθύων στα ενωσιακά ύδατα και για τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη σε ορισμένα 
μη ενωσιακά ύδατα.

(2) Στις 21 Δεκεμβρίου 2021, η Ένωση κατέληξε σε συμφωνία με το Ηνωμένο Βασίλειο σχετικά με τον καθορισμό μεγάλου 
αριθμού συνολικών επιτρεπόμενων αλιευμάτων (TAC) για το 2022, όσον αφορά τα αποθέματα που απαριθμούνται στο 
παράρτημα 35 της συμφωνίας εμπορίου και συνεργασίας μεταξύ της Ένωσης και του Ηνωμένου Βασιλείου (ΣΕΣ) (2). Το 
αποτέλεσμα των διαβουλεύσεων τεκμηριώθηκε στα γραπτά πρακτικά τα οποία εγκρίθηκαν από το Συμβούλιο στις 
21 Δεκεμβρίου 2021 και υπογράφηκαν την ίδια ημέρα από τον επικεφαλής της αντιπροσωπείας του Ηνωμένου Βασιλείου 
και από τον εκπρόσωπο της Επιτροπής εξ ονόματος της Ένωσης, σύμφωνα με το άρθρο 498 παράγραφος 6 της ΣΕΣ και 
την απόφαση (ΕΕ) 2021/1875 του Συμβουλίου (3).

(3) Τα γραπτά πρακτικά είναι αποτέλεσμα διαβουλεύσεων που διεξήγαγε η Ένωση με το Ηνωμένο Βασίλειο σύμφωνα με το 
άρθρο 498 παράγραφος 2, το άρθρο 498 παράγραφος 4 στοιχεία α) έως δ) και το άρθρο 498 παράγραφος 6 της ΣΕΣ, με 
τους στόχους και τις αρχές που ορίζονται στα άρθρα 2, 3, 28 και 33 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1380/2013 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (4), στα άρθρα 4 και 5 των κανονισμών (ΕΕ) 2019/472 (5) και 2018/973 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (6) και στην απόφαση (ΕΕ) 2021/1875. Κατά τη διάρκεια των 

(1) Κανονισμός (ΕΕ) 2022/109 του Συμβουλίου, της 27ης Ιανουαρίου 2022, σχετικά με τον καθορισμό, για το 2022, για ορισμένα αποθέματα 
ιχθύων και ομάδες αποθεμάτων ιχθύων, των αλιευτικών δυνατοτήτων στα ενωσιακά ύδατα και για τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη σε ορισμένα μη 
ενωσιακά ύδατα (ΕΕ L 21 της 31.1.2022, σ. 1).

(2) Συμφωνία εμπορίου και συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατομικής Ενέργειας, αφενός, και του 
Ηνωμένου Βασιλείου της Μεγάλης Βρετανίας και της Βόρειας Ιρλανδίας, αφετέρου (ΕΕ L 149 της 30.4.2021, σ. 10).

(3) Απόφαση (ΕΕ) 2021/1875 του Συμβουλίου, της 22ας Οκτωβρίου 2021, σχετικά με τη θέση που πρέπει να ληφθεί εξ ονόματος της Ένωσης 
στο πλαίσιο των ετήσιων διαβουλεύσεων με το Ηνωμένο Βασίλειο για να συμφωνηθούν τα συνολικά επιτρεπόμενα αλιεύματα (ΕΕ L 378 της 
26.10.2021, σ. 6).

(4) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1380/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 11ης Δεκεμβρίου 2013, σχετικά με την κοινή 
αλιευτική πολιτική, την τροποποίηση των κανονισμών του Συμβουλίου (ΕΚ) αριθ. 1954/2003 και (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 και την κατάργηση 
των κανονισμών του Συμβουλίου (ΕΚ) αριθ. 2371/2002 και (ΕΚ) αριθ. 639/2004 και της απόφασης 2004/585/ΕΚ του Συμβουλίου (ΕΕ 
L 354 της 28.12.2013, σ. 22).

(5) Κανονισμός (ΕΕ) 2019/472 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 19ης Μαρτίου 2019, για τη θέσπιση πολυετούς σχεδίου 
για τα αποθέματα που αλιεύονται στα Δυτικά Ύδατα και στα παρακείμενα ύδατα, και τις αλιευτικές δραστηριότητες εκμετάλλευσης των εν λόγω 
αποθεμάτων, για την τροποποίηση των κανονισμών (ΕΕ) 2016/1139 και (ΕΕ) 2018/973, και την κατάργηση των κανονισμών του Συμβουλίου 
(ΕΚ) αριθ. 811/2004, (ΕΚ) αριθ. 2166/2005, (ΕΚ) αριθ. 388/2006, (ΕΚ) αριθ. 509/2007 και (ΕΚ) αριθ. 1300/2008 (ΕΕ L 83 της 
25.3.2019, σ. 1).

(6) Κανονισμός (EE) 2018/973 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 4ης Ιουλίου 2018, για τη θέσπιση πολυετούς σχεδίου 
για τα βενθοπελαγικά αποθέματα της Βόρειας Θάλασσας και τις αλιευτικές δραστηριότητες εκμετάλλευσης των αποθεμάτων αυτών, το οποίο 
προσδιορίζει τις λεπτομέρειες εφαρμογής της υποχρέωσης εκφόρτωσης στη Βόρεια Θάλασσα, και για την κατάργηση των κανονισμών του 
Συμβουλίου (ΕΚ) αριθ. 676/2007 και (ΕΚ) αριθ. 1342/2008 (ΕΕ L 179 της 16.7.2018, σ. 1).

EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 1.4.2022 L 104/1  



διαβουλεύσεων, η Ένωση στήριξε τη θέση της στις βέλτιστες διαθέσιμες επιστημονικές γνωμοδοτήσεις, όπως παρέχονται 
από το Διεθνές Συμβούλιο για την Εξερεύνηση των Θαλασσών (ICES) σύμφωνα με το άρθρο 494 παράγραφος 3 στοιχείο 
γ) της ΣΕΣ.

(4) Ως εκ τούτου, είναι απαραίτητο να αντικατασταθούν τα προσωρινά TAC που καθορίστηκαν στον κανονισμό (ΕΕ) 2022/109 
σύμφωνα με τις αλιευτικές δυνατότητες που συμφωνήθηκαν στα γραπτά πρακτικά και να εφαρμοστούν άλλα μέτρα που 
συνδέονται λειτουργικά με τις αλιευτικές δυνατότητες που επίσης συμφωνήθηκαν στα γραπτά πρακτικά.

(5) Οι εν λόγω αλιευτικές δυνατότητες για το 2022 θα επιτρέψουν την άσκηση αλιευτικών δραστηριοτήτων κατά τρόπο 
περιβαλλοντικά βιώσιμο μακροπρόθεσμα, η οποία θα υπόκειται σε διαχείριση με στόχο την επίτευξη οικονομικών και 
κοινωνικών οφελών και οφελών για την απασχόληση και τη συμβολή στη διαθεσιμότητα του επισιτιστικού εφοδιασμού, 
συμπεριλαμβανομένης της προώθησης ισότιμων όρων ανταγωνισμού για τους ενωσιακούς φορείς όταν τα αποθέματα είναι 
κοινά με το Ηνωμένο Βασίλειο.

(6) Υπάρχουν ορισμένα αποθέματα για τα οποία το ICES, κατά την αξιολόγησή τους σε συνάρτηση με τη μέγιστη βιώσιμη 
απόδοση (ΜΒΑ), εξέδωσε επιστημονική γνωμοδότηση που συνιστά μηδενικά αλιεύματα. Αν τα TAC για τα συγκεκριμένα 
αποθέματα καθοριστούν στο επίπεδο που αναφέρεται στην επιστημονική γνωμοδότηση, η υποχρέωση εκφόρτωσης όλων 
των αλιευμάτων τόσο στα ύδατα της Ένωσης όσο και στα ύδατα του Ηνωμένου Βασιλείου, συμπεριλαμβανομένων των 
παρεμπιπτόντων αλιευμάτων των εν λόγω αποθεμάτων, στους μεικτούς τύπους αλιείας, θα οδηγήσει στο φαινόμενο των 
«ειδών με περιοριστική ποσόστωση». Προκειμένου να εξισορροπηθεί η ανάγκη για συνέχιση των εν λόγω μεικτών τύπων 
αλιείας, δεδομένων των δυνητικά σοβαρών κοινωνικοοικονομικών επιπτώσεων από την πλήρη διακοπή των εν λόγω τύπων 
αλιείας, με την ανάγκη επίτευξης καλής βιολογικής κατάστασης των εν λόγω αποθεμάτων και λαμβανομένης υπόψη της 
δυσκολίας της αλίευσης όλων των αποθεμάτων στο πλαίσιο μεικτής αλιείας με ταυτόχρονη επίτευξη ΜΒΑ, η Ένωση και το 
Ηνωμένο Βασίλειο συμφώνησαν ότι είναι σκόπιμο να καθοριστούν TAC μόνο για τα παρεμπίπτοντα αλιεύματα των εν λόγω 
αποθεμάτων. Το επίπεδο των εν λόγω TAC θα πρέπει να είναι τέτοιο ώστε να μειώνεται η θνησιμότητα των εν λόγω 
αποθεμάτων και να παρέχονται κίνητρα για βελτιώσεις της επιλεκτικότητας και της αποφυγής. Τα επίπεδα των αλιευτικών 
δυνατοτήτων για τα εν λόγω αποθέματα θα πρέπει να καθοριστούν σύμφωνα με τα γραπτά πρακτικά ώστε να 
διασφαλιστούν ισότιμοι όροι ανταγωνισμού για τους ενωσιακούς φορείς, αλλά και ταυτόχρονα να υπάρξει και πρόβλεψη 
για την αποκατάσταση της βιομάζας των εν λόγω αποθεμάτων.

(7) Δεδομένου ότι η βιομάζα συγκεκριμένων αποθεμάτων μουρούνας διπτερύγιου (BLI/12INT, BLI/24, BLI/03A), γάδου 
(COD/5BE6A, COD/7XAD34), ρέγγας (HER/7G-K) και νταουκιού Ατλαντικού (WHG/07A) είναι κατώτερη των σημείων 
αναφοράς βιομάζας (Blim), η Ένωση και το Ηνωμένο Βασίλειο συμφώνησαν στα γραπτά πρακτικά ότι είναι απαραίτητο τα 
κράτη μέλη να μην εφαρμόσουν το άρθρο 15 παράγραφος 9 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1380/2013 για τα εν λόγω 
αποθέματα για μεταφορές από το 2021 έως το 2022, ώστε τα αλιεύματα το 2022 να μην υπερβαίνουν το TAC που έχει 
καθοριστεί για τα εν λόγω αποθέματα. Η Ένωση και το Ηνωμένο Βασίλειο συμφώνησαν επίσης ότι το ίδιο ισχύει για ένα 
απόθεμα κεντρονιού (DGS/15X14), το οποίο αποτελεί απαγορευμένο είδος σύμφωνα με το άρθρο 18 παράγραφος 1 
στοιχείο ιε) του κανονισμού (ΕΕ) 2022/109.

(8) Η Ένωση επιδίωξε να πετύχει το υψηλότερο δυνατό επίπεδο σύγκλισης με το Ηνωμένο Βασίλειο κατά την εφαρμογή της 
υποχρέωσης εκφόρτωσης, συμπεριλαμβανομένων των εξαιρέσεων de minimis και των εξαιρέσεων για είδη με υψηλά 
ποσοστά επιβίωσης, προκειμένου να διασφαλίσει την τήρηση των στόχων διατήρησης και των ίσων όρων ανταγωνισμού. Οι 
αλιευτικές δυνατότητες που συμφωνήθηκαν με το Ηνωμένο Βασίλειο για τα αποθέματα ειδών για τα οποία ισχύει η 
υποχρέωση εκφόρτωσης λαμβάνουν υπόψη το γεγονός ότι δεν επιτρέπονται πλέον, καταρχήν, οι απορρίψεις. Οι ποσότητες 
που, κατά παρέκκλιση, μπορούν να συνεχίσουν να απορρίπτονται όσο ισχύει η υποχρέωση εκφόρτωσης αφαιρέθηκαν, 
συνεπώς, από τα αριθμητικά στοιχεία της γνωμοδότησης που παρέχει το ICES για τα συνολικά αλιεύματα.

(9) Η Ένωση και το Ηνωμένο Βασίλειο συμφώνησαν να συνεχίσουν την προσέγγιση που αναπτύχθηκε για τη διατήρηση του 
βόρειου αποθέματος λαβρακιού (Dicentrarchus labrax), όπως ορίζεται στο άρθρο 11 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/92 (7). 
Κατά την εν λόγω προσέγγιση, η συνολική αλιευτική πίεση στο απόθεμα πρέπει να παραμείνει χαμηλότερη ή ίση με εκείνη 
που συνιστά το ICES. Ως εκ τούτου, θα πρέπει να συνεχίσουν να λαμβάνονται μέτρα περιορισμού των αλιευμάτων για το 
2022 όσον αφορά το εν λόγω απόθεμα στις διαιρέσεις ICES 4b, 4c, 7a και 7d έως 7h. Με βάση τη γνωμοδότηση που 
παρέσχε το ICES, η Ένωση και το Ηνωμένο Βασίλειο συμφώνησαν να αυξήσουν τα όρια αλιευμάτων για τις αλιευτικές 
δραστηριότητες με χρήση αγκίστρων και παραγαδιών και με χρήση σταθερών απλαδιών. Η Ένωση και το Ηνωμένο Βασίλειο 
συμφώνησαν επίσης τη μεταβολή των ορίων από μηνιαία σε διμηνιαία για τις τράτες και τους γρίπους. Η Ένωση και το 
Ηνωμένο Βασίλειο συμφώνησαν επίσης να θέσουν σε προτεραιότητα τη βελτίωση του εργαλείου αξιολόγησης του ICES για 
το λαβράκι ώστε να καταστούν εφικτοί οι υπολογισμοί στο πλαίσιο προβλέψεων βάσει μοντέλων ΜΒΑ. Η Ένωση και το 
Ηνωμένο Βασίλειο συμφώνησαν περαιτέρω ότι είναι απαραίτητο να διατηρηθούν τα υφιστάμενα μέτρα περιορισμού των 
αλιευμάτων τα οποία ισχύουν για την ερασιτεχνική αλιεία. Δεδομένου ότι τα προσωρινά όρια αλιευμάτων αντικαθίστανται 
πλέον με όρια αλιευμάτων για ολόκληρο το έτος, τα σχετικά μέτρα περιορισμού των αλιευμάτων θα πρέπει επίσης να 
καλύπτουν την περίοδο από την 1η Απριλίου έως τις 31 Δεκεμβρίου 2022.

(7) Κανονισμός (ΕΕ) 2021/92 του Συμβουλίου, της 28ης Ιανουαρίου 2021, σχετικά με τον καθορισμό, για το 2021, για ορισμένα αποθέματα 
ιχθύων και ομάδες αποθεμάτων ιχθύων, των αλιευτικών δυνατοτήτων στα ενωσιακά ύδατα και για τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη, σε ορισμένα 
μη ενωσιακά ύδατα (ΕΕ L 31 της 29.1.2021, σ. 31).
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(10) Στον κανονισμό (ΕΕ) 2022/109 προβλέπεται ανανέωση για το 2022 της εποχικής απαγόρευσης της αλιείας αμμόχελου 
(Ammodytes spp.) με ορισμένα συρόμενα εργαλεία στις διαιρέσεις ICES 2a και 3a και στην υποζώνη ICES 4. Δεδομένου 
ότι το προσωρινό TAC, που καλύπτει την περίοδο από την 1η Ιανουαρίου έως τις 31 Μαρτίου 2022, θα αντικατασταθεί 
πλέον με οριστικό TAC για ολόκληρο το έτος, η ισχύουσα περίοδος απαγόρευσης θα πρέπει επίσης να καλύπτει την 
περίοδο από την 1η Αυγούστου έως τις 31 Δεκεμβρίου 2022.

(11) Στον κανονισμό (ΕΕ) 2022/109, το TAC για το αμμόχελο στις διαιρέσεις ICES 2a και 3a και στην υποζώνη ICES 4 
καθορίστηκε σε μηδενικό επίπεδο εν αναμονή της δημοσίευσης της σχετικής επιστημονικής γνωμοδότησης του ICES, η οποία 
κατέστη διαθέσιμη στις 25 Φεβρουαρίου 2022. Σύμφωνα με τη διαδικασία που προβλέπεται στη ΣΕΣ, η Ένωση προέβη σε 
διμερείς διαβουλεύσεις με το Ηνωμένο Βασίλειο σχετικά με το επίπεδο των αλιευτικών δυνατοτήτων για το αμμόχελο στις 
διαιρέσεις ICES 2a και 3a και στην υποζώνη ICES 4 για το 2022. Η Ένωση και το Ηνωμένο Βασίλειο συμφώνησαν συνολικό 
επιτρεπόμενο αλίευμα 167 558 τόνων, το οποίο θα κατανεμηθεί μεταξύ και των επτά περιοχών διαχείρισης του αμμόχελου. Η 
Ένωση και το Ηνωμένο Βασίλειο συμφώνησαν επίσης να παρακολουθούν τα TAC στις περιοχές διαχείρισης 1r και 4, καθώς και 
να συνεχιστούν οι υποσημειώσεις με τα ποσοστά παρεμπιπτόντων αλιευμάτων για το νταούκι Ατλαντικού και το σκουμπρί. 
Επιπλέον, η Ένωση και το Ηνωμένο Βασίλειο συμφώνησαν ότι η μεταφορά της αχρησιμοποίητης ποσόστωσης μεταξύ ετών θα 
πρέπει να εφαρμόζεται σε επίπεδο περιοχών διαχείρισης. Τέλος, όσον αφορά το αμμόχελο στην περιοχή διαχείρισης 4 
(SAN/234_4), η Ένωση και το Ηνωμένο Βασίλειο συμφώνησαν περαιτέρω ότι, το 2022, δεν μπορούν να αλιευθούν 
περισσότεροι από 800 τόνοι από την αχρησιμοποίητη ποσόστωση που κατανεμήθηκε για το 2021.

(12) Ο κανονισμός (ΕΕ) 2022/109 προβλέπει αλιευτικές δυνατότητες για το 2022 για τη ρέγγα (Clupea harengus) στη Βόρεια 
Θάλασσα. Οι εν λόγω αλιευτικές δυνατότητες θα πρέπει να προσαρμοστούν ώστε να ευθυγραμμιστούν με την καθιερωμένη 
κλείδα κατανομής για τη Σουηδία, όπως ορίζεται στο άρθρο 121 παράγραφος 1 της Πράξης περί των όρων προσχωρήσεως 
του Βασιλείου της Σουηδίας στην Ευρωπαϊκή Ένωση (8), όπως τροποποιήθηκε με την απόφαση 95/1/ΕΚ, Ευρατόμ, ΕΚΑΧ 
του Συμβουλίου (9).

(13) Ο κανονισμός (ΕΕ) 2022/109 ορίζει προσωρινό TAC για τον γαύρο (Engraulis encrasicolus) στην υποζώνη ICES 8, με 
ισχύ από την 1η Ιανουαρίου 2022 έως τις 30 Ιουνίου 2022, εν αναμονή της διαθεσιμότητας επιστημονικής 
γνωμοδότησης. Το ICES εξέδωσε την επιστημονική γνωμοδότηση σχετικά με το εν λόγω απόθεμα για το 2022 στις 
17 Δεκεμβρίου 2021. Το TAC για το εν λόγω απόθεμα για το 2022 θα πρέπει, επομένως, να τροποποιηθεί σύμφωνα με 
την εν λόγω γνωμοδότηση.

(14) Ο κανονισμός (ΕΕ) 2022/109 καθόρισε, για το πρώτο τρίμηνο του 2022, προσωρινή ποσόστωση της Ένωσης 4 500 τόνων 
για τους ενωσιακούς στόλους που αλιεύουν γάδο (Gadus morhua) στα ύδατα του Spitzbergen (Svalbard) και στα διεθνή 
ύδατα της υποζώνης ICES 1 και διαίρεσης ICES 2b. Καθώς βρίσκονται σε εξέλιξη οι συζητήσεις με τη Νορβηγία σχετικά με 
την ισότιμη και χωρίς διακρίσεις πρόσβαση στα ύδατα του Svalbard για τους ενωσιακούς στόλους που αλιεύουν γάδο στην 
περιοχή, είναι σκόπιμο η Ένωση να παρατείνει την περίοδο εφαρμογής την εν λόγω ενωσιακής ποσόστωσης των 4 500
τόνων έως τις 30 Απριλίου 2022.

(15) Η ποσόστωση της Ένωσης για τον μακρόπτερο τόνο (Thunnus alalunga) στη Μεσόγειο καθορίστηκε προσωρινά στις 
10 Φεβρουαρίου 2022 από την Ομάδα Εργασίας της Διεθνούς Επιτροπής για τη Διατήρηση των Θυννοειδών του 
Ατλαντικού (ICCAT) που είναι επιφορτισμένη με τον καθορισμό της κλείδας κατανομής σε επίπεδο ICCAT, σύμφωνα με 
την παράγραφο 3 της σύστασης 21-06 της ICCAT, και θα υποβληθεί σε έγκριση από την ICCAT κατά την ετήσια 
συνεδρίασή της το 2022. Η ποσόστωση της Ένωσης για τα αποθέματα μακρόπτερου τόνου στη Μεσόγειο και η σχετική 
εσωτερική κατανομή θα πρέπει να εφαρμοστούν στο πλαίσιο του ενωσιακού δικαίου. Επιπλέον, η Ένωση γνωστοποίησε 
στην ICCAT τις επιλογές της για τις περιόδους απαγόρευσης και το έτος αναφοράς για τον περιορισμό της αλιευτικής 
ικανότητας που πρέπει να εφαρμοστεί όσον αφορά την αλιεία αποθεμάτων μακρόπτερου τόνου της Ένωσης στη Μεσόγειο. 
Οι εν λόγω επιλογές θα πρέπει να εφαρμοστούν στο πλαίσιο του ενωσιακού δικαίου.

(16) Τα όρια αλιευτικής προσπάθειας για τα ενωσιακά σκάφη που αλιεύουν ερυθρό τόνο (Thunnus thynnus) στην περιοχή της 
σύμβασης ICCAT και το ανώτατο όριο εισερχόμενων ποσοτήτων και η μέγιστη ικανότητα για ιχθυοτροφεία ερυθρού τόνου 
βασίζονται σε πληροφορίες που παρέχονται στο ετήσιο σχέδιο αλιείας, στο ετήσιο σχέδιο διαχείρισης της αλιευτικής 
ικανότητας και στο ετήσιο σχέδιο διαχείρισης εκτροφής ερυθρού τόνου. Τα κράτη μέλη διαβιβάζουν τα σχέδια αυτά στην 
Επιτροπή σύμφωνα με το άρθρο 6 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/1627 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου (10). Η αλιευτική προσπάθεια και το ανώτατο όριο εισερχόμενων ποσοτήτων και η μέγιστη ικανότητα εκτροφής 
υποβάλλονται στη συνέχεια από την Επιτροπή στη γραμματεία της ICCAT μέσω του σχεδίου διαχείρισης της αλιευτικής 
ικανότητας της Ένωσης προς συζήτηση και έγκριση από την ICCAT. Η ICCAT ενέκρινε το σχέδιο διαχείρισης της 
αλιευτικής ικανότητας της Ένωσης στις 3 Μαρτίου 2022. Η αλιευτική προσπάθεια και το ανώτατο όριο εισερχόμενων 
ποσοτήτων και η μέγιστη ικανότητα εκτροφής που περιέχονται στο εν λόγω σχέδιο θα πρέπει να εφαρμοστούν στο πλαίσιο 
του ενωσιακού δικαίου.

(8) Πράξη περί των όρων προσχωρήσεως του Βασιλείου της Νορβηγίας, της Δημοκρατίας της Αυστρίας, της Δημοκρατίας της Φινλανδίας και του 
Βασιλείου της Σουηδίας και των προσαρμογών των συνθηκών επί των οποίων βασίζεται η Ένωση (ΕΕ C 241 της 29.8.1994, σ. 9).

(9) Απόφαση 95/1/ΕΚ, Ευρατόμ, ΕΚΑΧ του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης, της 1ης Ιανουαρίου 1995, για την προσαρμογή των πράξεων 
προσχώρησης νέων κρατών μελών στην Ευρωπαϊκή Ένωση (ΕΕ L 1 της 1.1.1995, σ. 1).

(10) Κανονισμός (ΕΕ) 2016/1627 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 14ης Σεπτεμβρίου 2016, για τη θέσπιση πολυετούς 
σχεδίου αποκατάστασης του τόνου στον Ανατολικό Ατλαντικό και στη Μεσόγειο και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 302/2009 του Συμβουλίου (ΕΕ L 252 της 16.9.2016, σ. 1).
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(17) Οι ποσοστώσεις για μεμονωμένα κράτη μέλη για ορισμένα αποθέματα καθορίστηκαν με βάση τη συνολική ποσόστωση της 
Ένωσης για το 2022, όπως καθορίζεται από την ICCAT, πριν από οποιαδήποτε μεταφορά αχρησιμοποίητων ποσοστώσεων. 
Η ποσόστωση της Ένωσης για τις αλιευτικές δυνατότητες για τα εν λόγω αποθέματα προσαρμόστηκαν, κατά την ετήσια 
συνεδρίαση της ICCAT τον Νοέμβριο του 2021, σύμφωνα με διάφορες συστάσεις της ICCAT που επιτρέπουν στην Ένωση, 
κατόπιν αιτήματος, να μεταφέρει ένα καθορισμένο ποσοστό της αχρησιμοποίητης ποσόστωσης αλιευτικών δυνατοτήτων της 
από το 2020 στο 2022. Οι ποσοστώσεις για μεμονωμένα κράτη μέλη για τα εν λόγω αποθέματα θα πρέπει να λαμβάνουν 
υπόψη τις μεταφορές των αχρησιμοποίητων ποσοστώσεων της Ένωσης που επέτρεψε η ICCAT πριν από την έναρξη των 
αλιευτικών περιόδων για τα εν λόγω αποθέματα. Ως εκ τούτου, οι ποσοστώσεις για τον μακρόπτερο τόνο βορείου 
αποθέματος (Thunnus alalunga) (ALB/AN05N), για τον μακρόπτερο τόνο νοτίου αποθέματος (ALB/AS05N), για τον 
μεγαλόφθαλμο τόνο (Thunnus obesus) στον Ατλαντικό Ωκεανό (BET/ATLANT) και για τον ξιφία (Xiphias gladius) στον 
Ατλαντικό Ωκεανό, βορείως των 5° Β (SWO/ΑΝ05N), και για τον ξιφία στον Ατλαντικό Ωκεανό, νοτίως των 5° Β 
(SWO/AS05N), θα πρέπει να τροποποιηθούν ώστε να αποτυπώνουν την εν λόγω προσαρμογή, λαμβάνοντας υπόψη την 
αρχή της σχετικής σταθερότητας. Επιπλέον, ορισμένα μέτρα που συνδέονται λειτουργικά με τις αλιευτικές δυνατότητες θα 
πρέπει να διατηρηθούν προκειμένου να τηρηθούν οι διεθνείς δεσμεύσεις της Ένωσης.

(18) Τα στοιχεία στο παράρτημα VI σημείο 6 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/109 θα πρέπει να τροποποιηθούν, ώστε να 
αντικατοπτρίζουν τις συμφωνίες που έχουν συναφθεί μεταξύ ορισμένων κρατών μελών για την προσωρινή μεταφορά μεταξύ 
τους, αποκλειστικά για το έτος 2022, ορισμένων εισερχόμενων ποσοτήτων ερυθρού τόνου και ικανότητας εκτροφής. Οι 
αλλαγές αυτές έχουν κοινοποιηθεί στην ICCAT μέσω του ενωσιακού σχεδίου εκτροφής και δεν επηρεάζουν τη συνολική 
ικανότητα εκτροφής και τη συνολική ικανότητα όσον αφορά τις εισερχόμενες ποσότητες της Ένωσης στην περιοχή της 
σύμβασης ICCAT.

(19) Κατά τη δέκατη ετήσια συνεδρίασή της το 2022, η Περιφερειακή Οργάνωση Διαχείρισης της Αλιείας του Νοτίου Ειρηνικού 
(SPRFMO) θέσπισε όρια αλιευμάτων για το σαυρίδι της Χιλής (Trachurus murphyi) και διατήρησε την εξερευνητική αλιεία 
για τον μπακαλιάρο της Ανταρκτικής (Dissostichus spp.). Τα εν λόγω μέτρα θα πρέπει να εφαρμοστούν στο πλαίσιο του 
ενωσιακού δικαίου.

(20) Κατά την ετήσια συνεδρίασή της το 2021, η επιτροπή διαχείρισης της Αλιείας Τόνου του Ινδικού Ωκεανού (IOTC) 
αναθεώρησε τα ήδη εγκριθέντα μέτρα διατήρησης και διαχείρισης. Τα εν λόγω μέτρα εφαρμόζονται ήδη στο πλαίσιο του 
ενωσιακού δικαίου με τον κανονισμό (ΕΕ) 2022/109, με εξαίρεση τα αναθεωρημένα όρια αλιευμάτων για τον κιτρινόπτερο 
τόνο (Thunnus albacares). Η Γραμματεία της IOTC επιβεβαίωσε τα αναθεωρημένα όρια αλιευμάτων για τον κιτρινόπτερο 
τόνο στις 17 Δεκεμβρίου 2021 μετά την παρέλευση της προθεσμίας υποβολής ένστασης. Τα αναθεωρημένα όρια 
αλιευμάτων δεν περιορίζονται πλέον στα σκάφη γρι-γρι και πλέον περιλαμβάνουν όλα τα εργαλεία που χρησιμοποιούνται 
για την αλιεία κιτρινόπτερου τόνου. Τα εν λόγω αναθεωρημένα όρια αλιευμάτων θα πρέπει να ενσωματωθούν στο ενωσιακό 
δίκαιο. Εφόσον δεν έχει επιτευχθεί ακόμη συμφωνία μεταξύ των εμπλεκομένων κρατών μελών σχετικά με τον πλέον 
κατάλληλο τρόπο κατανομής των αναθεωρημένων ορίων αλιευμάτων, θα πρέπει να χορηγηθεί μόνο ένα αρχικό μέρος της 
ποσόστωσης της Ένωσης, το δε εναπομένον μέρος θα πρέπει να χορηγηθεί βάσει μεταγενέστερης τροποποίησης του 
κανονισμού (ΕΕ) 2022/109 μόλις επέλθει συμφωνία μεταξύ των κρατών μελών.

(21) Προκειμένου να προστατευθούν ορισμένα είδη από την αλιεία, η Ένωση και το Ηνωμένο Βασίλειο συμφώνησαν να 
διατηρήσουν τους υφιστάμενους καταλόγους απαγορευμένων ειδών.

(22) Κατά συνέπεια, ο κανονισμός (ΕΕ) 2022/109 θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως.

(23) Τα όρια αλιευμάτων που προβλέπονται στον κανονισμό (ΕΕ) 2022/109 εφαρμόζονται από την 1η Ιανουαρίου 2022. Οι 
διατάξεις που εισάγονται με τον παρόντα κανονισμό όσον αφορά τα όρια αλιευμάτων θα πρέπει, επομένως, να 
εφαρμόζονται επίσης από την εν λόγω ημερομηνία. Η αναδρομική αυτή εφαρμογή δεν θίγει τις αρχές της ασφάλειας 
δικαίου και της προστασίας της δικαιολογημένης εμπιστοσύνης, καθώς οι σχετικές αλιευτικές δυνατότητες είναι αυξημένες 
ή δεν έχουν ακόμη εξαντληθεί. Δεδομένου του επείγοντος χαρακτήρα και προκειμένου να αποφευχθεί οποιαδήποτε 
διακοπή των αλιευτικών δραστηριοτήτων, ο παρών κανονισμός θα πρέπει να αρχίσει να ισχύει την ημερομηνία της 
δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Ο κανονισμός (ΕΕ) 2022/109 τροποποιείται ως εξής:

1) το άρθρο 7 διαγράφεται,

2) το άρθρο 11 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:
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«Άρθρο 11

Μέτρα όσον αφορά την αλιεία λαβρακιού στις διαιρέσεις ICES 4b και 4c και στην υποζώνη ICES 7

1. Απαγορεύεται για τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη, συμπεριλαμβανομένης της εμπορικής αλιείας από την ακτή, να 
αλιεύουν λαβράκι (Dicentrarchus labrax) στις διαιρέσεις ICES 4b και 4c και στην υποζώνη ICES 7 ή να διατηρούν επί του 
σκάφους, να μεταφορτώνουν, να μετατοπίζουν ή να εκφορτώνουν λαβράκι που έχει αλιευθεί στην εν λόγω περιοχή.

2. Η απαγόρευση που θεσπίζεται στην παράγραφο 1 δεν εφαρμόζεται σε παρεμπίπτοντα αλιεύματα λαβρακιού σε 
εμπορικές δραστηριότητες με δίχτυα από την ακτή. Η παρούσα εξαίρεση εφαρμόζεται στους ιστορικούς αριθμούς διχτυών 
ακτής που έχουν καθοριστεί στα επίπεδα πριν από το 2017. Οι εμπορικές δραστηριότητες με δίχτυα από την ακτή δεν 
αλιεύουν λαβράκι και μπορούν να εκφορτώνονται μόνο αναπόφευκτα παρεμπίπτοντα αλιεύματα λαβρακιού.

3. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, τον Ιανουάριο του 2022 και από την 1η Απριλίου έως τις 31 Δεκεμβρίου 
2022, τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη στις διαιρέσεις ICES 4b, 4c, 7d, 7e, 7f και 7h μπορούν να αλιεύουν, να διατηρούν επί 
του σκάφους, να μεταφορτώνουν, να μετατοπίζουν ή να εκφορτώνουν λαβράκι που έχει αλιευθεί στην εν λόγω περιοχή με τα 
ακόλουθα εργαλεία και εντός των ακόλουθων ορίων:

α) με χρήση βενθοπελαγικής τράτας (11), για αναπόφευκτα παρεμπίπτοντα αλιεύματα έως 760 kg ανά δύο ημερολογιακούς 
μήνες (Ιανουάριος και Απρίλιος· Μάιος και Ιούνιος· Ιούλιος και Αύγουστος· Σεπτέμβριος και Οκτώβριος· Νοέμβριος και 
Δεκέμβριος) και έως 5 % του βάρους των συνολικών αλιευμάτων θαλάσσιων οργανισμών επί του σκάφους τα οποία έχουν 
αλιευθεί από το οικείο σκάφος ανά αλιευτικό ταξίδι,

β) με χρήση γρι-γρι (12), για αναπόφευκτα παρεμπίπτοντα αλιεύματα έως 760 kg ανά δύο ημερολογιακούς μήνες (Ιανουάριος 
και Απρίλιος· Μάιος και Ιούνιος· Ιούλιος και Αύγουστος· Σεπτέμβριος και Οκτώβριος· Νοέμβριος και Δεκέμβριος) και έως 
5 % του βάρους των συνολικών αλιευμάτων θαλάσσιων οργανισμών επί του σκάφους τα οποία έχουν αλιευθεί από το 
οικείο σκάφος ανά αλιευτικό ταξίδι,

γ) με χρήση αγκίστρων και παραγαδιών (13), έως 5,95 τόνους ανά σκάφος,

δ) με χρήση σταθερών απλαδιών (14), για αναπόφευκτα παρεμπίπτοντα αλιεύματα έως 1,5 τόνους ανά σκάφος.

Οι παρεκκλίσεις που θεσπίζονται στο πρώτο εδάφιο στοιχείο γ) ισχύουν για τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη που έχουν 
καταγράψει αλιεύματα λαβρακιού με χρήση αγκίστρων και παραγαδιών κατά την περίοδο από την 1η Ιουλίου 2015 έως τις 
30 Σεπτεμβρίου 2016.

Η παρέκκλιση που προβλέπεται στο πρώτο εδάφιο στοιχείο δ) εφαρμόζεται στα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη που έχουν 
καταγράψει αλιεύματα λαβρακιού που αλιεύθηκαν μέσω της χρήσης σταθερών απλαδιών κατά την περίοδο από την 
1η Ιουλίου 2015 έως τις 30 Σεπτεμβρίου 2016.

Σε περίπτωση αντικατάστασης ενωσιακού αλιευτικού σκάφους, τα κράτη μέλη δύνανται να επιτρέπουν την εφαρμογή των 
παρεκκλίσεων σε άλλο ενωσιακό αλιευτικό σκάφος, υπό την προϋπόθεση ότι δεν αυξάνεται ούτε ο αριθμός των ενωσιακών 
αλιευτικών σκαφών που υπόκεινται σε καθεμία από τις παρεκκλίσεις, ούτε η συνολική τους αλιευτική ικανότητα.

4. Τα όρια αλιευμάτων που ορίζονται στην παράγραφο 3 δεν μεταφέρονται μεταξύ των σκαφών ούτε, στις περιπτώσεις που 
ισχύει όριο δύο μηνών, από τη μία περίοδο δύο ημερολογιακών μηνών στην άλλη.

Για τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη που χρησιμοποιούν περισσότερα του ενός εργαλεία σε δύο ημερολογιακούς μήνες, 
εφαρμόζεται το χαμηλότερο όριο αλιευμάτων που ορίζεται στην παράγραφο 3 για τα δύο εργαλεία.

Τα κράτη μέλη αναφέρουν στην Επιτροπή όλα τα αλιεύματα λαβρακιού ανά τύπο εργαλείου, το αργότερο 15 ημέρες μετά το 
τέλος κάθε μήνα.

5. Στο πλαίσιο δραστηριοτήτων ερασιτεχνικής αλιείας, μεταξύ άλλων από την ακτή, στις διαιρέσεις ICES 4b, 4c, 6a και 7a 
έως 7k:

α) από την 1η Ιανουαρίου έως τις 28 Φεβρουαρίου 2022 και από την 1η Δεκεμβρίου έως τις 31 Δεκεμβρίου 2022:

i) για το λαβράκι επιτρέπεται μόνον αλιεία τύπου “σύλληψη και απελευθέρωση” με καλάμι ή καθετή,

ii) απαγορεύονται η διατήρηση, η μετατόπιση, η μεταφόρτωση ή η εκφόρτωση λαβρακιού που αλιεύεται στην εν λόγω 
περιοχή,

(11) Όλοι οι τύποι βενθοπελαγικής τράτας (OTB, OTT, PTB, TBB, TBN, TBS και TB).
(12) Όλοι οι τύποι γρι-γρι (SSC, SDN, SPR, SV, SB και SX).
(13) Όλα τα παραγάδια ή σκάφη αλιείας με καλάμι (LHP, LHM, LLD, LL, LTL, LX και LLS).
(14) Όλα τα σταθερά απλάδια και οι παγίδες (GTR, GNS, GNC, FYK, FPN και FIX).
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β) από την 1η Μαρτίου έως τις 30 Νοεμβρίου 2022:

i) δεν επιτρέπεται να αλιεύονται και να διατηρούνται περισσότερα από δύο δείγματα λαβρακιού ανά αλιέα ανά ημέρα,

ii) το ελάχιστο μέγεθος λαβρακιού που μπορεί να διατηρηθεί είναι 42 cm,

iii) σταθερά δίχτυα δεν χρησιμοποιούνται για την αλιεία ή τη διατήρηση του λαβρακιού.

6. Η παράγραφος 5 ισχύει με την επιφύλαξη αυστηρότερων εθνικών μέτρων για την ερασιτεχνική αλιεία.»,

3) το άρθρο 15 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«Άρθρο 15

Περίοδοι απαγόρευσης της αλιείας για τα αμμόχελα

Η εμπορική αλιεία αμμόχελων (Ammodytes spp.) με βενθοπελαγική τράτα, γρίπο ή παρόμοια συρόμενα εργαλεία με μέγεθος 
ματιών μικρότερο των 16 mm απαγορεύεται στις διαιρέσεις ICES 2a και 3a και στην υποζώνη ICES 4 από την 
1η Ιανουαρίου έως την 31η Μαρτίου 2022 και από την 1η Αυγούστου έως την 31η Δεκεμβρίου 2022.»,

4) το άρθρο 31 παράγραφος 4 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«4. Ο μέγιστος αριθμός σκαφών ανεφοδιασμού είναι τρία σκάφη ανεφοδιασμού για την υποστήριξη τουλάχιστον δέκα 
σκαφών γρι-γρι, όλα δε τα ανωτέρω σκάφη φέρουν τη σημαία κράτους μέλους. Η παρούσα διάταξη δεν εφαρμόζεται στα 
κράτη μέλη που χρησιμοποιούν μόνο ένα σκάφος ανεφοδιασμού.»,

5) το παράρτημα I-Α τροποποιείται σύμφωνα με το παράρτημα I του παρόντος κανονισμού,

6) το παράρτημα I-Β τροποποιείται σύμφωνα με το παράρτημα II του παρόντος κανονισμού,

7) το παράρτημα I-Γ τροποποιείται σύμφωνα με το παράρτημα III του παρόντος κανονισμού,

8) το παράρτημα I-Δ τροποποιείται σύμφωνα με το παράρτημα IV του παρόντος κανονισμού,

9) το παράρτημα I-Η αντικαθίσταται από το κείμενο που περιλαμβάνεται στο παράρτημα V του παρόντος κανονισμού,

10) το παράρτημα I-Θ αντικαθίσταται από το κείμενο που περιλαμβάνεται στο παράρτημα VI του παρόντος κανονισμού,

11) το παράρτημα II τροποποιείται σύμφωνα με το παράρτημα VII του παρόντος κανονισμού,

12) το παράρτημα VI τροποποιείται σύμφωνα με το παράρτημα VIII του παρόντος κανονισμού.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημερομηνία της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Εφαρμόζεται από την 1η Ιανουαρίου 2022.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος.

Βρυξέλλες, 31 Μαρτίου 2022.

Για το Συμβούλιο
Ο Πρόεδρος

J.-Y. LE DRIAN
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

To παράρτημα I-Α του κανονισμού (ΕΕ) 2022/109 τροποποιείται ως εξής:

1. στο μέρος Α, σχετικά με τα αυτόνομα αποθέματα της Ένωσης, ο πρώτος πίνακας αντικαθίσταται από τον ακόλουθο πίνακα:

«Είδος: Γαύρος
Engraulis encrasicolus

Ζώνη: 8
(ANE/08.)

Ισπανία 29 700 Αναλυτικό TAC»

Γαλλία 3 300

Ένωση 33 000

TAC 33 000

2. Στο μέρος Β, σχετικά με τα κοινά αποθέματα, οι πίνακες για τα αποθέματα που απαριθμούνται κατωτέρω αντικαθίστανται από 
τους ακόλουθους πίνακες:

«Είδος: Αμμόχελο και σχετικά παρεμπίπτοντα αλιεύματα
Ammodytes spp.

Ζώνη: ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και ενωσιακά 
ύδατα της 4· ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου 
της 2a· ενωσιακά ύδατα της 3a(1)

Δανία 83 123 (2)(3) Αναλυτικό TAC

Δεν εφαρμόζεται το άρθρο 3 του κανονισμού (ΕΚ)  
αριθ. 847/96

Δεν εφαρμόζεται το άρθρο 4 του κανονισμού (ΕΚ)  
αριθ. 847/96

Γερμανία 127 (2)(3)

Σουηδία 3 053 (2)(3)

Ένωση 86 303 (2)

Ηνωμένο Βασίλειο 2 541 (2)

TAC 88 844 (2)

(1) Πλην υδάτων εντός έξι ναυτικών μιλίων από τις γραμμές βάσης του Ηνωμένου Βασιλείου στα νησιά Shetland, Fair Isle και 
Foula.

(2) Στις περιοχές διαχείρισης 1r και 4, το TAC μπορεί να αλιεύεται μόνο ως TAC παρακολούθησης με συναφές πρωτόκολλο 
δειγματοληψίας για την αλιεία.

(3) Τα παρεμπίπτοντα αλιεύματα νταουκιού Ατλαντικού και σκουμπριού μπορούν να συνιστούν έως και το 2 % της 
ποσόστωσης (OT1/*2A3A4X). Τα παρεμπίπτοντα αλιεύματα νταουκιού Ατλαντικού και σκουμπριού που 
καταλογίζονται στην ποσόστωση σύμφωνα με την παρούσα διάταξη και τα παρεμπίπτοντα αλιεύματα ειδών που 
καταλογίζονται στην ποσόστωση σύμφωνα με το άρθρο 15 παράγραφος 8 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1380/2013 δεν 
υπερβαίνουν συνολικά το 9 % της ποσόστωσης.

Ειδικός όρος: εντός των ορίων των ποσοστώσεων αυτών, στις ακόλουθες περιοχές διαχείρισης αμμόχελου, όπως ορίζονται στο 
παράρτημα III, μπορούν να αλιεύονται κατ’ ανώτατο όριο οι κάτωθι ποσότητες:

Ζώνη: ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και ενωσιακά ύδατα των περιοχών διαχείρισης 
αμμόχελου

1r 2r 3r 4 5r 6 7r

(SAN/ 
234_1R)(1)

(SAN/ 
234_2R)(1)

(SAN/ 
234_3R)(1)

(SAN/ 
234_4) (1)(2)

(SAN/ 
234_5R)(1)

(SAN/ 
234_6) (1)

(SAN/ 
234_7R)(1)

Δανία 4 678 67 232 6 404 4 678 0 131 0

Γερμανία 7 103 10 7 0 0 0
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Σουηδία 172 2 469 235 172 0 5 0

Ένωση 4 857 69 804 6 649 4 857 0 136 0

Ηνωμένο 
Βασίλειο

143 2 055 196 143 0 4 0

Σύνολο 5 000 71 859 6 845 5 000 0 140 0

(1) Ως και 10 % της ποσόστωσης αυτής μπορεί να αποταμιευθεί και να χρησιμοποιηθεί το επόμενο έτος μόνο εντός της 
συγκεκριμένης περιοχής διαχείρισης.

(2) Επιπλέον αυτής της ποσόστωσης, το 2022 μπορούν να αλιευθούν έως και 800 τόνοι, κατ’ ανώτατο όριο, της 
αχρησιμοποίητης ποσόστωσης που κατανεμήθηκε για το 2021. Οι 800 τόνοι κατανέμονται ως εξής: 685 τόνοι για τη 
Δανία, 23 τόνοι για τη Γερμανία και 92 τόνοι για τη Σουηδία.

Είδος: Γουρλομάτης Ατλαντικού
Argentina silus

Ζώνη: ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και διεθνή 
ύδατα των 1 και 2·
(ARU/1/2.)

Γερμανία 16 Προληπτικό TAC

Γαλλία 5

Κάτω Χώρες 13

Ένωση 34

Ηνωμένο Βασίλειο 25

TAC 59

Είδος: Γουρλομάτης Ατλαντικού
Argentina silus

Ζώνη: ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και ενωσιακά 
ύδατα της 4· ενωσιακά ύδατα της 3a
(ARU/3A4-C)

Δανία 717 Προληπτικό TAC

Γερμανία 7

Γαλλία 5

Ιρλανδία 5

Κάτω Χώρες 34

Σουηδία 28

Ένωση 796

Ηνωμένο Βασίλειο 13

TAC 809
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Είδος: Γουρλομάτης Ατλαντικού
Argentina silus

Ζώνη: 6 και 7· ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και 
διεθνή ύδατα της 5
(ARU/567.)

Γερμανία 886 Προληπτικό TAC

Γαλλία 19

Ιρλανδία 821

Κάτω Χώρες 9 250

Ένωση 10 976

Ηνωμένο Βασίλειο 650

TAC 11 626

Είδος: Μπρόσμιος
Brosme brosme

Ζώνη: ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και διεθνή 
ύδατα των 1, 2 και 14·
(USK/1214EI.)

Γερμανία 6 (1) Προληπτικό TAC

Εφαρμόζεται το άρθρο 8 παράγραφος 2 του παρόντος 
κανονισμού

Γαλλία 6 (1)

Άλλες 4 (1)(2)

Ένωση 16 (1)

Ηνωμένο Βασίλειο 6 (1)

TAC 22

(1) Αποκλειστικά για παρεμπίπτοντα αλιεύματα. Δεν επιτρέπεται κατευθυνόμενη αλιεία στο πλαίσιο της ποσόστωσης αυτής.
(2) Τα αλιεύματα που καταλογίζονται σε αυτή την κοινή ποσόστωση αναφέρονται χωριστά (USK/1214EI_AMS).

Είδος: Μπρόσμιος
Brosme brosme

Ζώνη: ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και ενωσιακά 
ύδατα της 4
(USK/04-C.)

Δανία 62 (1) Προληπτικό TAC

Εφαρμόζεται το άρθρο 8 παράγραφος 2 του παρόντος 
κανονισμού

Γερμανία 19 (1)

Γαλλία 43 (1)

Σουηδία 6 (1)

Άλλες 6 (2)

Ένωση 136 (1)

Ηνωμένο Βασίλειο 92 (1)

TAC 228

(1) Ειδικός όρος: εκ των οποίων ποσοστό μέχρι 25 % μπορεί να αλιευθεί στα ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου, στα ενωσιακά και 
διεθνή ύδατα της 6a βορείως των 58° 30' Β (USK/*6AN58).

(2) Αποκλειστικά για παρεμπίπτοντα αλιεύματα. Δεν επιτρέπεται κατευθυνόμενη αλιεία στο πλαίσιο της ποσόστωσης αυτής. 
Τα αλιεύματα που καταλογίζονται σε αυτή την κοινή ποσόστωση αναφέρονται χωριστά (USK/04-C_AMS).
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Είδος: Μπρόσμιος
Brosme brosme

Ζώνη: 6 και 7· ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και 
διεθνή ύδατα της 5
(USK/567EI.)

Γερμανία 59 (1) Προληπτικό TAC

Εφαρμόζεται το άρθρο 8 παράγραφος 2 του παρόντος 
κανονισμού

Ισπανία 208 (1)

Γαλλία 2 465 (1)

Ιρλανδία 238 (1)

Άλλες 59 (2)

Ένωση 3 029 (1)

Νορβηγία 0 (3)(4)(5)

Ηνωμένο Βασίλειο 1 265 (1)

TAC 4 294

(1) Ειδικός όρος: εκ των οποίων ποσοστό μέχρι 10 % μπορεί να αλιευθεί στα ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και 
στα ενωσιακά ύδατα της 4 (USK/*04-C.).

(2) Αποκλειστικά για παρεμπίπτοντα αλιεύματα. Τα αλιεύματα που καταλογίζονται σε αυτή την κοινή 
ποσόστωση αναφέρονται χωριστά (USK/567EI_AMS).

(3) Ειδικός όρος: εκ των οποίων επιτρέπεται παρεμπίπτον αλίευμα άλλων ειδών 25 % ανά σκάφος, 
καθ’ οιονδήποτε χρόνο, στις 6 και 7 και στα ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και τα διεθνή ύδατα της 5. 
Εντούτοις, μπορεί να γίνεται υπέρβαση του ποσοστού αυτού κατά τις πρώτες 24 ώρες μετά την έναρξη 
της αλιείας σε ένα συγκεκριμένο ιχθυότοπο. Το συνολικό παρεμπίπτον αλίευμα άλλων ειδών στις 6 και 7 
και στα ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και τα διεθνή ύδατα της 5 δεν υπερβαίνει την ακόλουθη ποσότητα σε 
τόνους (OTH/*5B67-): 0. Το παρεμπίπτον αλίευμα γάδου σύμφωνα με την παρούσα διάταξη στη ζώνη 6a 
δεν επιτρέπεται να υπερβαίνει το 5 %.

(4) Συμπεριλαμβάνεται η μουρούνα. Οι παρακάτω ποσοστώσεις για τη Νορβηγία αλιεύονται μόνον με 
παραγάδι στις 6 και 7 και στα ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και τα διεθνή ύδατα της 5:

Μουρούνα (LIN/*5B67-) 0

Μπρόσμιος (USK/*5B67-) 0

(5) Οι ποσοστώσεις της Νορβηγίας για τον μπρόσμιο και τη μουρούνα είναι ανταλλάξιμες έως την παρακάτω 
ποσότητα, σε τόνους:

0

Είδος: Βασιλάκης
Caproidae

Ζώνη: 6, 7 και 8
(BOR/678-)

Δανία 5 592 Προληπτικό TAC

Ιρλανδία 15 749

Ένωση 21 341

Ηνωμένο Βασίλειο 1 450

TAC 22 791
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Είδος: Ρέγγα(1)

Clupea harengus
Ζώνη: ενωσιακά ύδατα, ύδατα Ηνωμένου 

Βασιλείου και νορβηγικά ύδατα της 4 
βορείως των 53° 30' Β
(HER/4AB.)

Δανία 62 975 Αναλυτικό TAC

Εφαρμόζεται το άρθρο 8 παράγραφος 2 του παρόντος 
κανονισμού

Γερμανία 41 147

Γαλλία 20 500

Κάτω Χώρες 51 946

Σουηδία 4 093

Ένωση 180 661

Φερόες Νήσοι 0

Νορβηγία 124 012 (2)

Ηνωμένο Βασίλειο 75 916

TAC 427 628
(1) Αλιεύματα ρέγγας που αλιεύθηκαν με τη χρήση διχτυών με μέγεθος ματιών ίσο ή μεγαλύτερο από 32 mm.
(2) Τα αλιεύματα που αλιεύονται εντός της ποσόστωσης αυτής αφαιρούνται από το μερίδιο TAC της Νορβηγίας. Εντός του 

ορίου της ποσόστωσης αυτής, η ακόλουθη ποσότητα είναι η μέγιστη που μπορεί να αλιευθεί στα ύδατα Ηνωμένου 
Βασιλείου και στα ενωσιακά ύδατα των 4a και 4b (HER/*4AB-C): 2 700

Ειδικός όρος: εντός των ορίων των ποσοστώσεων αυτών, η ποσότητα που αναφέρεται κατωτέρω είναι η μέγιστη που μπορεί να 
αλιευθεί από την Ένωση στα νορβηγικά ύδατα νοτίως των 62° Β:

Νορβηγικά ύδατα νοτίως των 62oΒ (HER/*4N-S62)

Ένωση 2 700

Είδος: Ρέγγα(1)

Clupea harengus
Ζώνη: 4c και 7d(2)

(HER/4CXB7D)

Βέλγιο 8 735 (3) Αναλυτικό TAC

Εφαρμόζεται το άρθρο 8 παράγραφος 2 του παρόντος 
κανονισμού

Δανία 909 (3)

Γερμανία 594 (3)

Γαλλία 11 324 (3)

Κάτω Χώρες 20 058 (3)

Ένωση 41 620 (3)

Ηνωμένο Βασίλειο 5 419 (3)

TAC 427 628
(1) Αποκλειστικά για αλιεύματα ρέγγας που αλιεύθηκαν με τη χρήση διχτυών με μέγεθος ματιών ίσο ή μεγαλύτερο των 

32 mm.
(2) Εκτός του αποθέματος Blackwater, δηλ. του αποθέματος ρέγγας στη θαλάσσια περιοχή των εκβολών του Τάμεση στο 

εσωτερικό μιας ζώνης που οριοθετείται από λοξοδρομική γραμμή η οποία χαράσσεται προς νότο από το Landguard 
Point (51° 56' Β, 1° 19,1' Α) μέχρι το γεωγραφικό πλάτος 51° 33' Β και από εκεί προς δυσμάς μέχρι τις ακτές του 
Ηνωμένου Βασιλείου.

(3) Ειδικός όρος: έως 50 % της ποσόστωσης αυτής μπορεί να αλιευθεί στην 4b (HER/*04B.).
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Είδος: Ρέγγα
Clupea harengus

Ζώνη: 6b και 6aΒ· ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και 
διεθνή ύδατα της 5b(1)

(HER/5B6ANB)

Γερμανία 347 (2) Προληπτικό TAC

Δεν εφαρμόζεται το άρθρο 3 του κανονισμού (ΕΚ)  
αριθ. 847/96

Δεν εφαρμόζεται το άρθρο 4 του κανονισμού (ΕΚ)  
αριθ. 847/96

Γαλλία 66 (2)

Ιρλανδία 470 (2)

Κάτω Χώρες 347 (2)

Ένωση 1 230 (2)

Ηνωμένο Βασίλειο 2 250 (2)

TAC 3 480
(1) Αφορά το απόθεμα ρέγγας στο τμήμα της ζώνης ICES 6a που ευρίσκεται ανατολικά του 7° Δ και βόρεια του 55° Β, ή 

δυτικά του 7° Δ και βόρεια του 56° Β, με εξαίρεση το Clyde.
(2) Απαγορεύεται να αποτελεί στόχο η ρέγγα στο τμήμα των ζωνών ICES που υπάγεται σε αυτό το TAC, που βρίσκεται μεταξύ 

56° Β και 57° 30′ Β, με εξαίρεση ζώνη έξι ναυτικών μιλίων από τη γραμμή βάσης των χωρικών υδάτων του Ηνωμένου 
Βασιλείου.

Είδος: Ρέγγα
Clupea harengus

Ζώνη: 6aS(1), 7b, 7c
(HER/6AS7BC)

Ιρλανδία 1 236 Προληπτικό TAC

Δεν εφαρμόζεται το άρθρο 3 του κανονισμού (ΕΚ)  
αριθ. 847/96

Δεν εφαρμόζεται το άρθρο 4 του κανονισμού (ΕΚ)  
αριθ. 847/96

Κάτω Χώρες 124

Ένωση 1 360

TAC 1 360
(1) Αφορά το απόθεμα ρέγγας στην 6a, νοτίως των 56o 00' Β και δυτικώς των 07o 00' Δ.

Είδος: Ρέγγα
Clupea harengus

Ζώνη: 7a(1)

(HER/07A/MM)

Ιρλανδία 719 Αναλυτικό TAC

Εφαρμόζεται το άρθρο 8 παράγραφος 2 του παρόντος 
κανονισμού

Ένωση 719

Ηνωμένο Βασίλειο 7 736

TAC 8 455
(1) Η ζώνη αυτή μειώνεται κατά την περιοχή που οριοθετείται ως εξής:

— προς Βορρά, από το γεωγραφικό πλάτος 52° 30' Β,
— προς Νότο, από το γεωγραφικό πλάτος 52° 00' Β,
— προς Δυσμάς, από την ακτή της Ιρλανδίας,
— προς Ανατολάς, από την ακτή του Ηνωμένου Βασιλείου.
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Είδος: Ρέγγα
Clupea harengus

Ζώνη: 7e και 7f
(HER/7EF.)

Γαλλία 465 Προληπτικό TAC

Ένωση 465

Ηνωμένο Βασίλειο 465

TAC 930

Είδος: Ρέγγα
Clupea harengus

Ζώνη: 7a νοτίως των 52°30′ Β· 7g(1), 7h(1), 7j(1) 

και 7k(1)

(HER/7G-K.)

Γερμανία 10 (2) Αναλυτικό TAC

Γαλλία 54 (2)

Ιρλανδία 750 (2)

Κάτω Χώρες 54 (2)

Ένωση 868 (2)

Ηνωμένο Βασίλειο 1 (3)

TAC 869 (2)

(1) Η ζώνη αυτή αυξάνεται κατά την περιοχή που οριοθετείται ως εξής:
— προς Βορρά, από το γεωγραφικό πλάτος 52° 30' Β,
— προς Νότο, από το γεωγραφικό πλάτος 52° 00' Β,
— προς Δυσμάς, από την ακτή της Ιρλανδίας,
— προς Ανατολάς, από την ακτή του Ηνωμένου Βασιλείου.

(2) Η ποσόστωση αυτή μπορεί να χορηγηθεί μόνο σε σκάφη τα οποία συμμετέχουν σε αλιεία ειδών-δεικτών με σκοπό τη 
συλλογή δεδομένων ανά τύπο αλιείας για το εν λόγω απόθεμα, σύμφωνα με την αξιολόγηση του ICES. Τα 
ενδιαφερόμενα κράτη μέλη γνωστοποιούν το όνομα ή τα ονόματα του σκάφους ή των σκαφών στην Επιτροπή πριν 
επιτρέψουν οποιοδήποτε αλίευμα.

(3) Η ποσόστωση αυτή μπορεί να χορηγηθεί μόνο σε σκάφη τα οποία συμμετέχουν σε αλιεία ειδών-δεικτών με σκοπό τη 
συλλογή δεδομένων ανά τύπο αλιείας για το εν λόγω απόθεμα, σύμφωνα με την αξιολόγηση του ICES. Οι υπηρεσίες 
αλιείας του Ηνωμένου Βασιλείου γνωστοποιούν το όνομα ή τα ονόματα του σκάφους ή των σκαφών στον οργανισμό 
διαχείρισης του θαλάσσιου περιβάλλοντος πριν επιτρέψουν οποιοδήποτε αλίευμα.

Είδος: Γάδος
Gadus morhua

Ζώνη: 6b· ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και διεθνή 
ύδατα της 5b δυτικώς των 12o 00' Δ και 
των 12 και 14
(COD/5W6-14)

Βέλγιο 0 (1) Προληπτικό TAC

Γερμανία 1 (1)

Γαλλία 8 (1)

Ιρλανδία 14 (1)

Ένωση 23 (1)

Ηνωμένο Βασίλειο 51 (1)

TAC 74 (1)

(1) Αποκλειστικά για παρεμπίπτοντα αλιεύματα γάδου κατά την αλιεία άλλων ειδών. Δεν επιτρέπεται κατευθυνόμενη αλιεία 
γάδου στο πλαίσιο του TAC αυτού.
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Είδος: Γάδος
Gadus morhua

Ζώνη: 6a· ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και διεθνή 
ύδατα της 5b ανατολικώς των 12o 00' Δ
(COD/5BE6A)

Βέλγιο 2 (1) Αναλυτικό TAC

Εφαρμόζεται το άρθρο 9 του παρόντος κανονισμού

Δεν εφαρμόζεται το άρθρο 3 του κανονισμού (ΕΚ)  
αριθ. 847/96

Δεν εφαρμόζεται το άρθρο 4 του κανονισμού (ΕΚ)  
αριθ. 847/96

Γερμανία 11 (1)

Γαλλία 117 (1)

Ιρλανδία 219 (1)

Ένωση 349 (1)

Ηνωμένο Βασίλειο 930 (1)

TAC 1 279 (1)

(1) Αποκλειστικά για παρεμπίπτοντα αλιεύματα γάδου κατά την αλιεία άλλων ειδών. Δεν επιτρέπεται κατευθυνόμενη αλιεία 
γάδου στο πλαίσιο της ποσόστωσης αυτής.

Είδος: Γάδος
Gadus morhua

Ζώνη: 7a
(COD/07A.)

Βέλγιο 3 (1) Προληπτικό TAC

Γαλλία 7 (1)

Ιρλανδία 104 (1)

Κάτω Χώρες 1 (1)

Ένωση 115 (1)

Ηνωμένο Βασίλειο 91 (1)

TAC 206 (1)

(1) Αποκλειστικά για παρεμπίπτοντα αλιεύματα γάδου κατά την αλιεία άλλων ειδών. Δεν επιτρέπεται κατευθυνόμενη αλιεία 
στο πλαίσιο της ποσόστωσης αυτής.

Είδος: Γάδος
Gadus morhua

Ζώνη: 7b, 7c, 7e-k, 8, 9 και 10· ενωσιακά ύδατα 
της CECAF 34.1.1
(COD/7XAD34)

Βέλγιο 14 (1) Αναλυτικό TAC

Εφαρμόζεται το άρθρο 9 του παρόντος κανονισμού

Δεν εφαρμόζεται το άρθρο 3 του κανονισμού (ΕΚ)  
αριθ. 847/96

Δεν εφαρμόζεται το άρθρο 4 του κανονισμού (ΕΚ)  
αριθ. 847/96

Γαλλία 231 (1)

Ιρλανδία 338 (1)

Κάτω Χώρες 0 (1)

Ένωση 583 (1)

Ηνωμένο Βασίλειο 61 (1)

TAC 644 (1)

(1) Αποκλειστικά για παρεμπίπτοντα αλιεύματα γάδου κατά την αλιεία άλλων ειδών. Δεν επιτρέπεται κατευθυνόμενη αλιεία 
γάδου στο πλαίσιο της ποσόστωσης αυτής.
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Είδος: Ζαγκέτες
Lepidorhombus spp.

Ζώνη: ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και ενωσιακά 
ύδατα της 4· ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου 
της 2a
(LEZ/2AC4-C)

Βέλγιο 8 (1) Αναλυτικό TAC

Εφαρμόζεται το άρθρο 8 παράγραφος 2 του παρόντος 
κανονισμού

Δανία 7 (1)

Γερμανία 7 (1)

Γαλλία 45 (1)

Κάτω Χώρες 36 (1)

Ένωση 103 (1)

Ηνωμένο Βασίλειο 2 660 (1)

TAC 2 763
(1) Ειδικός όρος: εκ των οποίων ποσοστό μέχρι 20 % μπορεί να αλιευθεί στα ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου, στα ενωσιακά και 

διεθνή ύδατα της 6a βορείως των 58° 30' Β (LEZ/*6AN58).

Είδος: Ζαγκέτες
Lepidorhombus spp.

Ζώνη: 6· ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και διεθνή 
ύδατα της 5b· διεθνή ύδατα των 12 και 14
(LEZ/56-14)

Ισπανία 550 (1) Αναλυτικό TAC
Εφαρμόζεται το άρθρο 8 παράγραφος 2 του παρόντος 
κανονισμούΓαλλία 2 146 (1)

Ιρλανδία 627 (1)

Ένωση 3 323 (1)

Ηνωμένο Βασίλειο 2 258 (1)

TAC 5 581
(1) Ειδικός όρος: εκ των οποίων ποσοστό μέχρι 25 % μπορεί να αλιευθεί στα ύδατα του Ηνωμένου Βασιλείου και στα ενωσιακά 

ύδατα της 2a και της 4 (LEZ/*2AC4C).

Είδος: Ζαγκέτες
Lepidorhombus spp.

Ζώνη: 7
(LEZ/07.)

Βέλγιο 461 (1) Αναλυτικό TAC

Εφαρμόζεται το άρθρο 8 παράγραφος 2 του παρόντος 
κανονισμού

Ισπανία 5 124 (2)

Γαλλία 6 219 (2)

Ιρλανδία 2 827 (2)

Ένωση 14 631

Ηνωμένο Βασίλειο 3 660 (2)

TAC 18 916
(1) Ποσοστό 10 % αυτής της ποσόστωσης μπορεί να χρησιμοποιηθεί στα ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου, στα ενωσιακά και στα 

διεθνή ύδατα των 8a, 8b, 8d και 8e (LEZ/*8ABDE) για παρεμπίπτοντα αλιεύματα κατά την κατευθυνόμενη αλιεία για τη 
γλώσσα.

(2) Ποσοστό 35 % αυτής της ποσόστωσης μπορεί να αλιευθεί στα ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου, στα ενωσιακά και στα διεθνή 
ύδατα των 8a, 8b, 8d και 8e (LEZ/*8ABDE).
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Είδος: Ζαγκέτες
Lepidorhombus spp.

Ζώνη: 8a, 8b, 8d και 8e
(LEZ/8ABDE.)

Ισπανία 1 035 Αναλυτικό TAC
Εφαρμόζεται το άρθρο 8 παράγραφος 2 του παρόντος 
κανονισμούΓαλλία 835

Ένωση 1 870

TAC 1 870

Είδος: Πεσκαντρίτσα
Lophiidae

Ζώνη: ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και ενωσιακά 
ύδατα της 4· ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου 
της 2a
(ANF/2AC4-C)

Βέλγιο 221 (1)(2) Προληπτικό TAC

Δανία 488 (1)(2)

Γερμανία 238 (1)(2)

Γαλλία 45 (1)(2)

Κάτω Χώρες 167 (1)(2)

Σουηδία 6 (1)(2)

Ένωση 1 165 (1)(2)

Ηνωμένο Βασίλειο 7 849 (1)(2)

TAC 9 014

(1) Ειδικός όρος: εκ των οποίων ποσοστό μέχρι 30 % μπορεί να αλιευθεί στα ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου, στα ενωσιακά και 
διεθνή ύδατα της 6a βορείως των 58° 30' Β (ANF/*6AN58).

(2) Ειδικός όρος: εκ των οποίων ποσοστό μέχρι 10 % μπορεί να αλιευθεί στα ύδατα του Ηνωμένου Βασιλείου της 6a νοτίως 
των 58° 30' Β· ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και διεθνή ύδατα της 5b· διεθνή ύδατα των 12 και 14 (ANF/*56-14).

Είδος: Πεσκαντρίτσα
Lophiidae

Ζώνη: 6· ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και διεθνή 
ύδατα της 5b· διεθνή ύδατα των 12 και 14
(ANF/56-14)

Βέλγιο 158 (1) Προληπτικό TAC

Γερμανία 180 (1)

Ισπανία 169 (1)

Γαλλία 1 944 (1)

Ιρλανδία 439 (1)

Κάτω Χώρες 152 (1)

Ένωση 3 042 (1)

Ηνωμένο Βασίλειο 2 060 (1)

TAC 5 102

(1) Ειδικός όρος: εκ των οποίων ποσοστό μέχρι 20 % μπορεί να αλιευθεί στα ύδατα του Ηνωμένου Βασιλείου και στα ενωσιακά 
ύδατα της 2a και της 4 (ANF/*2AC4C).
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Είδος: Πεσκαντρίτσα
Lophiidae

Ζώνη: 7
(ANF/07.)

Βέλγιο 3 629 (1) Αναλυτικό TAC

Εφαρμόζεται το άρθρο 8 παράγραφος 2 του παρόντος 
κανονισμού

Γερμανία 405 (1)

Ισπανία 1 442 (1)

Γαλλία 23 291 (1)

Ιρλανδία 2 977 (1)

Κάτω Χώρες 470 (1)

Ένωση 32 214 (1)

Ηνωμένο Βασίλειο 8 959 (1)

TAC 41 173
(1) Ειδικός όρος: εκ των οποίων ποσοστό μέχρι 10 % μπορεί να αλιευθεί στα ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου, στα ενωσιακά και 

στα διεθνή ύδατα των 8a, 8b, 8d και 8e (ANF/*8ABDE).

Είδος: Πεσκαντρίτσα
Lophiidae

Ζώνη: 8a, 8b, 8d και 8e
(ANF/8ABDE.)

Ισπανία 1 681 Αναλυτικό TAC

Εφαρμόζεται το άρθρο 8 παράγραφος 2 του παρόντος 
κανονισμού

Γαλλία 9 351

Ένωση 11 032

TAC 11 032

Είδος: Εγκλεφίνος
Melanogrammus aeglefinus

Ζώνη: ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου, ενωσιακά και 
διεθνή ύδατα της 6b· διεθνή ύδατα των 12 
και 14
(HAD/6B1214)

Βέλγιο 12 Αναλυτικό TAC

Εφαρμόζεται το άρθρο 8 παράγραφος 2 του παρόντος 
κανονισμού

Γερμανία 12

Γαλλία 542

Ιρλανδία 385

Ένωση 951

Ηνωμένο Βασίλειο 4 874

TAC 5 825

Είδος: Εγκλεφίνος
Melanogrammus aeglefinus

Ζώνη: 7b-k, 8, 9 και 10· ενωσιακά ύδατα της 
CECAF 34.1.1
(HAD/7X7A34)

Βέλγιο 146 Αναλυτικό TAC

Εφαρμόζεται το άρθρο 8 παράγραφος 2 του παρόντος 
κανονισμού

Γαλλία 8 762

Ιρλανδία 2 920

Ένωση 11 828

Ηνωμένο Βασίλειο 2 550

TAC 15 000

EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 1.4.2022 L 104/17  



Είδος: Εγκλεφίνος
Melanogrammus aeglefinus

Ζώνη: 7a
(HAD/07 A.)

Βέλγιο 43 Αναλυτικό TAC

Εφαρμόζεται το άρθρο 8 παράγραφος 2 του παρόντος 
κανονισμού

Γαλλία 196

Ιρλανδία 1 171

Ένωση 1 410

Ηνωμένο Βασίλειο 1 628

TAC 3 038

Είδος: Νταούκι Ατλαντικού
Merlangius merlangus

Ζώνη: 6· ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και διεθνή 
ύδατα της 5b· διεθνή ύδατα των 12 και 14
(WHG/56-14)

Γερμανία 5 (1) Αναλυτικό TAC

Εφαρμόζεται το άρθρο 9 του παρόντος κανονισμού

Δεν εφαρμόζεται το άρθρο 3 του κανονισμού (ΕΚ)  
αριθ. 847/96

Δεν εφαρμόζεται το άρθρο 4 του κανονισμού (ΕΚ)  
αριθ. 847/96

Γαλλία 94 (1)

Ιρλανδία 561 (1)

Ένωση 660 (1)

Ηνωμένο Βασίλειο 1 140 (1)

TAC 1 800 (1)

(1) Αποκλειστικά για παρεμπίπτοντα αλιεύματα νταουκιού Ατλαντικού κατά την αλιεία άλλων ειδών. Δεν επιτρέπεται 
κατευθυνόμενη αλιεία νταουκιού Ατλαντικού στο πλαίσιο της ποσόστωσης αυτής.

Είδος: Νταούκι Ατλαντικού
Merlangius merlangus

Ζώνη: 7a
(WHG/07 A.)

Βέλγιο 2 (1) Αναλυτικό TAC

Εφαρμόζεται το άρθρο 9 του παρόντος κανονισμού

Δεν εφαρμόζεται το άρθρο 3 του κανονισμού (ΕΚ)  
αριθ. 847/96

Δεν εφαρμόζεται το άρθρο 4 του κανονισμού (ΕΚ)  
αριθ. 847/96

Γαλλία 22 (1)

Ιρλανδία 274 (1)

Κάτω Χώρες 1 (1)

Ένωση 299 (1)

Ηνωμένο Βασίλειο 422 (1)

TAC 721 (1)

(1) Αποκλειστικά για παρεμπίπτοντα αλιεύματα νταουκιού Ατλαντικού κατά την αλιεία άλλων ειδών. Δεν επιτρέπεται 
κατευθυνόμενη αλιεία νταουκιού Ατλαντικού στο πλαίσιο της ποσόστωσης αυτής.
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Είδος: Νταούκι Ατλαντικού
Merlangius merlangus

Ζώνη: 7b, 7c, 7d, 7e, 7f, 7g, 7h, 7j και 7k
(WHG/7X7A-C)

Βέλγιο 79 Αναλυτικό TAC

Γαλλία 4 960

Ιρλανδία 3 972

Κάτω Χώρες 41

Ένωση 9 052

Ηνωμένο Βασίλειο 1 188

TAC 10 696

Είδος: Μπακαλιάρος μερλούκιος
Merluccius merluccius

Ζώνη: 3a
(HKE/03A.)

Δανία 2 192 (1) Αναλυτικό TAC

Εφαρμόζεται το άρθρο 8 παράγραφος 2 του παρόντος 
κανονισμού

Σουηδία 187 (1)

Ένωση 2 379

TAC 2 379

(1) Μπορούν να πραγματοποιηθούν μεταφορές αυτής της ποσόστωσης στα ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και στα ενωσιακά 
ύδατα της 2a και της 4. Ωστόσο, οι μεταφορές αυτές πρέπει να κοινοποιούνται εκ των προτέρων στην Επιτροπή και στο 
Ηνωμένο Βασίλειο.

Είδος: Μπακαλιάρος μερλούκιος
Merluccius merluccius

Ζώνη: ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και ενωσιακά 
ύδατα της 4· ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου 
της 2a
(HKE/2AC4-C)

Βέλγιο 27 (1)(2) Αναλυτικό TAC

Εφαρμόζεται το άρθρο 8 παράγραφος 2 του παρόντος 
κανονισμού

Δανία 1 110 (1)(2)

Γερμανία 127 (1)(2)

Γαλλία 245 (1)(2)

Κάτω Χώρες 64 (1)(2)

Ένωση 1 573 (1)(2)

Ηνωμένο Βασίλειο 1 181 (1)(2)

TAC 2 754

(1) Ποσοστό έως 10 % αυτής της ποσόστωσης μπορεί να χρησιμοποιηθεί για παρεμπίπτοντα αλιεύματα στην 3a 
(HKE/*03A.).

(2) Ειδικός όρος: εκ των οποίων ποσοστό μέχρι 6 % μπορεί να αλιευθεί στα ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου, στα ενωσιακά και 
διεθνή ύδατα της 6a βορείως των 58° 30' Β (HKE/*6AN58).
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Είδος: Μπακαλιάρος μερλούκιος
Merluccius merluccius

Ζώνη: 6 και 7· ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και 
διεθνή ύδατα της 5b· διεθνή ύδατα των 12 
και 14
(HKE/571214)

Βέλγιο 397 (1) Αναλυτικό TAC
Εφαρμόζεται το άρθρο 8 παράγραφος 2 του παρόντος 
κανονισμούΙσπανία 12 735 (1)

Γαλλία 19 666 (1)

Ιρλανδία 2 383 (1)

Κάτω Χώρες 256 (1)

Ένωση 35 437 (1)

Ηνωμένο Βασίλειο 8 831 (1)

TAC 44 268

(1) Μπορούν να πραγματοποιηθούν μεταφορές αυτής της ποσόστωσης στα ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου, στα ενωσιακά ύδατα 
και στα διεθνή ύδατα των 2a και 4. Ωστόσο, οι μεταφορές αυτές πρέπει να κοινοποιούνται αναδρομικά ετησίως στην 
Ένωση ή στο Ηνωμένο Βασίλειο αντίστοιχα. Τα κράτη μέλη τις κοινοποιούν τις μεταφορές αυτές εκ των προτέρων στην 
Επιτροπή.

Ειδικός όρος: εντός των ορίων των ποσοστώσεων αυτών, μπορούν να αλιεύονται κατ’ ανώτατο όριο οι κάτωθι ποσότητες στις 
ακόλουθες ζώνες:

8a, 8b, 8d και 8e (HKE/*8ABDE)

Βέλγιο 53

Ισπανία 2 105

Γαλλία 2 105

Ιρλανδία 263

Κάτω Χώρες 26

Ένωση 4 552

Ηνωμένο Βασίλειο 1 184

Είδος: Μπακαλιάρος μερλούκιος
Merluccius merluccius

Ζώνη: 8a, 8b, 8d και 8e
(HKE/8ABDE.)

Βέλγιο 13 (1) Αναλυτικό TAC
Εφαρμόζεται το άρθρο 8 παράγραφος 2 του παρόντος 
κανονισμούΙσπανία 9 085

Γαλλία 20 401

Κάτω Χώρες 26 (1)

Ένωση 29 525

TAC 29 525

(1) Μπορούν να πραγματοποιηθούν μεταφορές αυτής της ποσόστωσης στα ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και στα ενωσιακά 
ύδατα της 2a και της 4. Ωστόσο, οι μεταφορές αυτές πρέπει να κοινοποιούνται εκ των προτέρων στην Επιτροπή και στο 
Ηνωμένο Βασίλειο.

Ειδικός όρος: εντός των ορίων των ποσοστώσεων αυτών, μπορούν να αλιεύονται κατ’ ανώτατο όριο οι κάτωθι ποσότητες στις 
ακόλουθες ζώνες:

6 και 7· ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και διεθνή ύδατα της 5b· διεθνή 
ύδατα των 12 και 14 (HKE/*57-14)
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Βέλγιο 3

Ισπανία 2 631

Γαλλία 4 737

Κάτω Χώρες 8

Ένωση 7 379

Είδος: Λεμονόγλωσσα και καλκάνι
Microstomus kitt και
Glyptocephalus cynoglossus

Ζώνη: ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και ενωσιακά 
ύδατα της 4· ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου 
της 2a
(L/W/2AC4-C)

Βέλγιο 212 Προληπτικό TAC

Δανία 582

Γερμανία 75

Γαλλία 160

Κάτω Χώρες 485

Σουηδία 7

Ένωση 1 521

Ηνωμένο Βασίλειο 2 766

TAC 4 287

Είδος: Μουρούνα διπτερύγιος
Molva dypterygia

Ζώνη: 6 και 7· ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και 
διεθνή ύδατα της 5
(BLI/5B67-)

Γερμανία 109 Αναλυτικό TAC

Εφαρμόζεται το άρθρο 8 παράγραφος 2 του παρόντος 
κανονισμού

Εσθονία 16

Ισπανία 342

Γαλλία 7 795

Ιρλανδία 30

Λιθουανία 7

Πολωνία 3

Άλλες 30 (1)

Ένωση 8 332

Νορβηγία 0 (2)

Φερόες Νήσοι 0 (3)

Ηνωμένο Βασίλειο 2 527

TAC 10 859
(1) Αποκλειστικά για παρεμπίπτοντα αλιεύματα. Τα αλιεύματα που καταλογίζονται στην εν λόγω κοινή ποσόστωση 

αναφέρονται χωριστά (BLI/5B67_AMS).
(2) Αλιεύονται στα ενωσιακά ύδατα των 4, 6 και 7 (BLI/*24X7C).
(3) Στην ποσόστωση αυτή καταλογίζονται παρεμπίπτοντα αλιεύματα γρεναδιέρου των βράχων και μαύρου σπαθόψαρου. 

Αλιεύεται στα ενωσιακά ύδατα της 6a βορείως των 56° 30′ Β και της 6b. Η διάταξη αυτή δεν ισχύει για τα αλιεύματα 
που υπόκεινται σε υποχρέωση εκφόρτωσης.
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Είδος: Μουρούνα διπτερύγιος
Molva dypterygia

Ζώνη: διεθνή ύδατα της 12
(BLI/12INT-)

Εσθονία 0 (1) Προληπτικό TAC

Ισπανία 73 (1)

Γαλλία 2 (1)

Λιθουανία 1 (1)

Άλλες 0 (1)(2)

Ένωση 76 (1)

Ηνωμένο Βασίλειο 1 (1)

TAC 77 (1)

(1) Αποκλειστικά για παρεμπίπτοντα αλιεύματα. Δεν επιτρέπεται κατευθυνόμενη αλιεία στο πλαίσιο της ποσόστωσης αυτής.

(2) Τα αλιεύματα που καταλογίζονται στην εν λόγω κοινή ποσόστωση αναφέρονται χωριστά (BLI/12INT_AMS).

Είδος: Μουρούνα διπτερύγιος
Molva dypterygia

Ζώνη: ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και διεθνή 
ύδατα της 2· ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου 
και ενωσιακά ύδατα της 4
(BLI/24-)

Δανία 2 Προληπτικό TAC

Γερμανία 2

Ιρλανδία 2

Γαλλία 12

Άλλες 2 (1)

Ένωση 20

Ηνωμένο Βασίλειο 7

TAC 27

(1) Αποκλειστικά για παρεμπίπτοντα αλιεύματα. Τα αλιεύματα που καταλογίζονται στην εν λόγω κοινή ποσόστωση 
αναφέρονται χωριστά (BLI/24_AMS).

Είδος: Μουρούνα διπτερύγιος
Molva dypterygia

Ζώνη: ενωσιακά ύδατα της 3a
(BLI/03A-)

Δανία 1,5 Προληπτικό TAC

Γερμανία 1

Σουηδία 1,5

Ένωση 4

TAC 4
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Είδος: Μουρούνα
Molva molva

Ζώνη: ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και διεθνή 
ύδατα των 1 και 2
(LIN/1/2.)

Δανία 9 Προληπτικό TAC

Γερμανία 9

Γαλλία 9

Άλλες 3 (1)

Ένωση 30

Ηνωμένο Βασίλειο 8

TAC 38

(1) Αποκλειστικά για παρεμπίπτοντα αλιεύματα. Δεν επιτρέπεται κατευθυνόμενη αλιεία στο πλαίσιο της ποσόστωσης αυτής. 
Τα αλιεύματα που καταλογίζονται στην εν λόγω κοινή ποσόστωση αναφέρονται χωριστά (LIN/1/2_AMS).

Είδος: Μουρούνα
Molva molva

Ζώνη: ενωσιακά ύδατα της 3a
(LIN/03A-C.)

Βέλγιο 11 Προληπτικό TAC

Δανία 79

Γερμανία 11

Σουηδία 32

Ένωση 133

Ηνωμένο Βασίλειο 11

TAC 144

Είδος: Μουρούνα
Molva molva

Ζώνη: ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και ενωσιακά 
ύδατα της 4
(LIN/04-C.)

Βέλγιο 18 (1)(2) Προληπτικό TAC

Δανία 277 (1)(2)

Γερμανία 171 (1)(2)

Γαλλία 154 (1)

Κάτω Χώρες 6 (1)

Σουηδία 12 (1)(2)

Ένωση 638 (1)

Ηνωμένο Βασίλειο 2 473 (1)(2)

TAC 3 127

(1) Ειδικός όρος: εκ των οποίων ποσοστό μέχρι 20 % μπορεί να αλιευθεί στα ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου, στα ενωσιακά και 
διεθνή ύδατα της 6a βορείως των 58° 30' Β (LIN/*6AN58).

(2) Ειδικός όρος: εκ των οποίων ποσοστό μέχρι 25 % με ανώτατο όριο 75 τόνους μπορεί να αλιευθεί στα ενωσιακά ύδατα της 
3a (LIN/*03A-C).
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Είδος: Μουρούνα
Molva molva

Ζώνη: ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και διεθνή 
ύδατα της 5
(LIN/05EI.)

Βέλγιο 8 Προληπτικό TAC

Δανία 6

Γερμανία 6

Γαλλία 6

Ένωση 26

Ηνωμένο Βασίλειο 6

TAC 32

Είδος: Μουρούνα
Molva molva

Ζώνη: 6, 7, 8, 9 και 10· διεθνή ύδατα των 12 
και 14
(LIN/6X14.)

Βέλγιο 54 (1) Προληπτικό TAC

Δανία 10 (1)

Γερμανία 196 (1)

Ιρλανδία 1 059 (1)

Ισπανία 3 965 (1)

Γαλλία 4 226 (1)

Πορτογαλία 10 (1)

Ένωση 9 520 (1)

Νορβηγία 0 (2)(3)(4)

Φερόες Νήσοι 0 (5)(6)

Ηνωμένο Βασίλειο 5 532 (1)

TAC 15 052
(1) Ειδικός όρος: εκ των οποίων ποσοστό μέχρι 40 % μπορεί να αλιευθεί στα ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και 

στα ενωσιακά ύδατα της 4 (LIN/*04-C.).
(2) Ειδικός όρος: εκ των οποίων επιτρέπεται παρεμπίπτον αλίευμα άλλων ειδών 25 % ανά σκάφος, καθ’ 

οιονδήποτε χρόνο, στις 5b, 6 και 7. Εντούτοις, μπορεί να γίνεται υπέρβαση του ποσοστού αυτού κατά 
τις πρώτες 24 ώρες μετά την έναρξη της αλιείας σε ένα συγκεκριμένο ιχθυότοπο. Το συνολικό 
παρεμπίπτον αλίευμα άλλων ειδών στις 5b, 6 και 7 δεν υπερβαίνει την ακόλουθη ποσότητα σε τόνους 
(OTH/*6X14.): 0. Το παρεμπίπτον αλίευμα γάδου σύμφωνα με την παρούσα διάταξη στη ζώνη 6a δεν 
επιτρέπεται να υπερβαίνει το 5 %.

(3) Περιλαμβάνεται ο μπρόσμιος. Οι ποσοστώσεις για τη Νορβηγία αλιεύονται μόνο με παραγάδι στις 5b, 6 
και 7, και ανέρχονται στις εξής ποσότητες:

Μουρούνα (LIN/*5B67-) 0

Μπρόσμιος (USK/*5B67-) 0
(4) Οι ποσοστώσεις για τη μουρούνα και τον μπρόσμιο για τη Νορβηγία είναι ανταλλάξιμες έως την 

παρακάτω ποσότητα, σε τόνους: 0:
(5) Περιλαμβάνεται ο μπρόσμιος. Αλιεύεται στην 6a βορείως των 56°30' Β και στην 6b (LIN/*6BAN.).
(6) Ειδικός όρος: εκ των οποίων επιτρέπεται παρεμπίπτον αλίευμα άλλων ειδών 20 % ανά σκάφος, 

καθ’ οιονδήποτε χρόνο, στις 6a και 6b. Εντούτοις, μπορεί να γίνεται υπέρβαση του ποσοστού αυτού 
κατά τις πρώτες 24 ώρες μετά την έναρξη της αλιείας σε ένα συγκεκριμένο ιχθυότοπο. Το συνολικό 
παρεμπίπτον αλίευμα άλλων ειδών στις 6a και 6b δεν υπερβαίνει την ακόλουθη ποσότητα σε τόνους 
(OTH/*6AB.): 0
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Είδος: Καραβίδα
Nephrops norvegicus

Ζώνη: ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και ενωσιακά 
ύδατα της 4· ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου 
της 2a
(NEP/2AC4-C)

Βέλγιο 1 269 Αναλυτικό TAC
Εφαρμόζεται το άρθρο 8 παράγραφος 2 του παρόντος 
κανονισμούΔανία 1 269

Γερμανία 19

Γαλλία 37

Κάτω Χώρες 653

Ένωση 3 247

Ηνωμένο Βασίλειο 21 021

TAC 24 268

Είδος: Καραβίδα
Nephrops norvegicus

Ζώνη: 6· ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και διεθνή 
ύδατα της 5b
(NEP/5BC6.)

Ισπανία 24 Αναλυτικό TAC

Γαλλία 96

Ιρλανδία 160

Ένωση 280

Ηνωμένο Βασίλειο 11 582

TAC 11 862

Είδος: Καραβίδα
Nephrops norvegicus

Ζώνη: 7
(NEP/07.)

Ισπανία 924 (1) Αναλυτικό TAC

Γαλλία 3 746 (1)

Ιρλανδία 5 682 (1)

Ένωση 10 352 (1)

Ηνωμένο Βασίλειο 6 686 (1)

TAC 17 038 (1)

(1) Ειδικός όρος: εντός των ορίων των ποσοστώσεων αυτών, μπορούν να αλιεύονται κατ’ ανώτατο όριο οι 
κάτωθι ποσότητες στην ακόλουθη ζώνη:

Λειτουργική μονάδα 16 της υποζώνης ICES 7  
(NEP/*07U16)

Ισπανία 846

Γαλλία 530

Ιρλανδία 1 016

Ένωση 2 392

Ηνωμένο Βασίλειο 412
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Είδος: Γαρίδα της Αρκτικής
Pandalus borealis

Ζώνη: ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και ενωσιακά 
ύδατα της 4· ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου 
της 2a
(PRA/2AC4-C)

Δανία 735 (1) Προληπτικό TAC

Κάτω Χώρες 7 (1)

Σουηδία 30 (1)

Ένωση 772 (1)

Ηνωμένο Βασίλειο 218 (1)

TAC 990 (1)

(1) Αποκλειστικά για παρεμπίπτοντα αλιεύματα. Δεν επιτρέπεται κατευθυνόμενη αλιεία γαρίδας της Αρκτικής στο πλαίσιο της 
ποσόστωσης αυτής.

Είδος: Φασί Ατλαντικού
Pleuronectes platessa

Ζώνη: 6· ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και διεθνή 
ύδατα της 5b· διεθνή ύδατα των 12 και 14
(PLE/56-14)

Γαλλία 10 Προληπτικό TAC

Ιρλανδία 248

Ένωση 258

Ηνωμένο Βασίλειο 400

TAC 658

Είδος: Φασί Ατλαντικού
Pleuronectes platessa

Ζώνη: 7a
(PLE/07A.)

Βέλγιο 60 Αναλυτικό TAC
Εφαρμόζεται το άρθρο 8 παράγραφος 2 του παρόντος 
κανονισμούΓαλλία 26

Ιρλανδία 1 031

Κάτω Χώρες 19

Ένωση 1 136

Ηνωμένο Βασίλειο 1 404

TAC 2 747

Είδος: Φασί Ατλαντικού
Pleuronectes platessa

Ζώνη: 7d και 7e
(PLE/7DE.)

Βέλγιο 1 310 Αναλυτικό TAC

Εφαρμόζεται το άρθρο 8 παράγραφος 2 του παρόντος 
κανονισμού

Γαλλία 4 366

Ένωση 5 676

Ηνωμένο Βασίλειο 2 717

TAC 9 138
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Είδος: Φασί Ατλαντικού
Pleuronectes platessa

Ζώνη: 7f και 7g
(PLE/7FG.)

Βέλγιο 333 Προληπτικό TAC

Εφαρμόζεται το άρθρο 8 παράγραφος 2 του παρόντος 
κανονισμούΓαλλία 600

Ιρλανδία 237

Ένωση 1 170

Ηνωμένο Βασίλειο 441

TAC 1 735

Είδος: Φασί Ατλαντικού
Pleuronectes platessa

Ζώνη: 7h, 7j και 7k
(PLE/7HJK.)

Βέλγιο 7 (1) Προληπτικό TAC

Εφαρμόζεται το άρθρο 9 του παρόντος κανονισμού

Δεν εφαρμόζεται το άρθρο 3 του κανονισμού (ΕΚ)  
αριθ. 847/96

Δεν εφαρμόζεται το άρθρο 4 του κανονισμού (ΕΚ)  
αριθ. 847/96

Γαλλία 14 (1)

Ιρλανδία 47 (1)

Κάτω Χώρες 27 (1)

Ένωση 95 (1)

Ηνωμένο Βασίλειο 19 (1)

TAC 114 (1)

(1) Αποκλειστικά για παρεμπίπτοντα αλιεύματα. Δεν επιτρέπεται κατευθυνόμενη αλιεία φασιού Ατλαντικού στο πλαίσιο του εν 
λόγω TAC.

Είδος: Κίτρινος μπακαλιάρος
Pollachius pollachius

Ζώνη: 6· ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και διεθνή 
ύδατα της 5b· διεθνή ύδατα των 12 και 14
(POL/56-14)

Ισπανία 2 Προληπτικό TAC

Γαλλία 75

Ιρλανδία 22

Ένωση 99

Ηνωμένο Βασίλειο 57

TAC 156
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Είδος: Κίτρινος μπακαλιάρος
Pollachius pollachius

Ζώνη: 7
(POL/07.)

Βέλγιο 233 (1) Προληπτικό TAC

Ισπανία 14 (1)

Γαλλία 5 372 (1)

Ιρλανδία 572 (1)

Ένωση 6 191 (1)

Ηνωμένο Βασίλειο 1 821 (1)

TAC 8 012

(1) Ειδικός όρος: εκ των οποίων ποσοστό μέχρι 2 % μπορεί να αλιευθεί στα ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου, στα ενωσιακά και στα 
διεθνή ύδατα των 8a, 8b, 8d και 8e (POL/*8ABDE).

Είδος: Μαύρος μπακαλιάρος
Pollachius virens

Ζώνη: 7, 8, 9 και 10· ενωσιακά ύδατα της CECAF 
34.1.1
(POK/7/3411)

Βέλγιο 3 Προληπτικό TAC

Γαλλία 750

Ιρλανδία 1 404

Ένωση 2 157

Ηνωμένο Βασίλειο 384

TAC 2 541

Είδος: Καλκάνι και πησσί
Scophthalmus maximus και
Scophthalmus rhombus

Ζώνη: ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και ενωσιακά 
ύδατα της 4· ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου 
της 2a
(T/B/2AC4-C)

Βέλγιο 375 Προληπτικό TAC

Εφαρμόζεται το άρθρο 8 παράγραφος 2 του παρόντος 
κανονισμού

Δανία 802

Γερμανία 205

Γαλλία 97

Κάτω Χώρες 2 842

Σουηδία 6

Ένωση 4 327

Ηνωμένο Βασίλειο 1 022

TAC 5 487
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Είδος: Σελάχια
Rajiformes

Ζώνη: ενωσιακά ύδατα και ύδατα Ηνωμένου 
Βασιλείου της 4· ύδατα Ηνωμένου 
Βασιλείου της 2a
(SRX/2AC4-C)

Βέλγιο 271 (1)(2)(3)(4) Προληπτικό TAC

Δανία 11 (1)(2)(3)

Γερμανία 13 (1)(2)(3)

Γαλλία 43 (1)(2)(3)(4)

Κάτω Χώρες 232 (1)(2)(3)(4)

Ένωση 570 (1)(3)

Ηνωμένο Βασίλειο 1 194 (1)(2)(3)(4)

TAC 1 764 (3)

(1) Τα αλιεύματα ξανθόβατου (Raja brachyura) στα ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και στα ενωσιακά ύδατα της 4 (RJH/04-C.), 
σελαχιού κούκου (Leucoraja naevus) (RJN/2AC4-C), καλκανόβατου (Raja clavata) (RJC/2AC4-C) και κηλιδόβατου 
(Raja montagui) (RJM/2AC4-C) αναφέρονται χωριστά.

(2) Ποσόστωση παρεμπιπτόντων αλιευμάτων. Τα είδη αυτά δεν αποτελούν ποσοστό άνω του 25 % κατά ζων βάρος των 
αλιευμάτων που διατηρούνται επί του σκάφους ανά αλιευτικό ταξίδι. Ο όρος αυτός ισχύει μόνο για τα σκάφη ολικού 
μήκους άνω των 15 μέτρων. Η διάταξη αυτή δεν εφαρμόζεται στα αλιεύματα που υπόκεινται στην υποχρέωση 
εκφόρτωσης, όπως προβλέπεται στο άρθρο 15 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1380/2013 που διατηρήθηκε 
από το Ηνωμένο Βασίλειο.

(3) Δεν εφαρμόζεται στον ξανθόβατο (Raja brachyura) στα ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου της 2a και στον μικροστιγματόβατο 
(Raja microocellata) στα ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και στα ενωσιακά ύδατα των 2a και 4. Στην περίπτωση που τα είδη 
αυτά αλιευθούν κατά λάθος, δεν τους προκαλούνται βλάβες. Τα δείγματα ελευθερώνονται αμέσως. Οι αλιείς 
ενθαρρύνονται να αναπτύξουν και να χρησιμοποιούν τεχνικές και εξοπλισμό για τη διευκόλυνση της ταχείας και 
ασφαλούς ελευθέρωσης του είδους.

(4) Ειδικός όρος: εκ των οποίων ποσοστό μέχρι 10 % μπορεί να αλιευθεί στη ζώνη 7d (SRX/*07D2.), με την επιφύλαξη των 
απαγορεύσεων που προβλέπονται στα άρθρα 18 και 56 του παρόντος κανονισμού και στις σχετικές διατάξεις του δικαίου 
του Ηνωμένου Βασιλείου για τις περιοχές που καθορίζονται σε αυτά. Τα αλιεύματα ξανθόβατου (Raja brachyura) 
(RJH/*07D2.), σελαχιού κούκου (Leucoraja naevus) (RJN/*07D2.), καλκανόβατου (Raja clavata) (RJC/*07D2.) και 
κηλιδόβατου (Raja montagui) (RJM/*07D2.) αναφέρονται χωριστά. Ο συγκεκριμένος ειδικός όρος δεν εφαρμόζεται 
στον μικροστιγματόβατο (Raja microocellata) και τον κυματόβατο (Raja undulata).

Είδος: Σελάχια
Rajiformes

Ζώνη: ενωσιακά ύδατα της 3a
(SRX/03A-C.)

Δανία 37 (1) Προληπτικό TAC

Σουηδία 11 (1)

Ένωση 48 (1)

TAC 48

(1) Τα αλιεύματα σελαχιού κούκου (Leucoraja naevus) (RJN/03A-C.), ξανθόβατου (Raja brachyura) (RJH/03A-C.) και 
κηλιδόβατου (Raja montagui) (RJM/03A-C.) αναφέρονται χωριστά.
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Είδος: Σελάχια
Rajiformes

Ζώνη: ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και ενωσιακά 
ύδατα των 6a, 6b, 7a-c και 7e-k
(SRX/67AKXD)

Βέλγιο 814 (1)(2)(3)(4) Προληπτικό TAC
Εσθονία 5 (1)(2)(3)(4)

Γαλλία 3 656 (1)(2)(3)(4)

Γερμανία 11 (1)(2)(3)(4)

Ιρλανδία 1 177 (1)(2)(3)(4)

Λιθουανία 19 (1)(2)(3)(4)

Κάτω Χώρες 3 (1)(2)(3)(4)

Πορτογαλία 20 (1)(2)(3)(4)

Ισπανία 984 (1)(2)(3)(4)

Ένωση 6 689 (1)(2)(3)(4)

Ηνωμένο Βασίλειο 2 793 (1)(2)(3)(4)

TAC 9 482 (3)(4)

(1) Τα αλιεύματα σελαχιού κούκου (Leucoraja naevus) (RJN/67AKXD), καλκανόβατου (Raja clavata) 
(RJC/67AKXD), ξανθόβατου (Raja brachyura) (RJH/67AKXD), κηλιδόβατου (Raja montagui) 
(RJM/67AKXD), στρογγυλόβατου (Leucoraja circularis) (RJI/67AKXD) και ακανθόβατου (Leucoraja 
fullonica) (RJF/67AKXD) αναφέρονται χωριστά.

(2) Ειδικός όρος: εκ των οποίων ποσοστό μέχρι 5 % μπορεί να αλιευθεί στη ζώνη 7d (SRX/*07D.), με την 
επιφύλαξη των απαγορεύσεων που προβλέπονται στα άρθρα 18 και 56 του παρόντος κανονισμού για τις 
περιοχές που καθορίζονται σε αυτά. Τα αλιεύματα σελαχιού κούκου (Leucoraja naevus) (RJN/*07D.), 
καλκανόβατου (Raja clavata) (RJC/*07D.), ξανθόβατου (Raja brachyura) (RJH/*07D.), κηλιδόβατου 
(Raja montagui) (RJM/*07D.), στρογγυλόβατου (Leucoraja circularis) (RJI/*07D.) και ακανθόβατου 
(Leucoraja fullonica) (RJF/*07D.) αναφέρονται χωριστά. Ο συγκεκριμένος ειδικός όρος δεν 
εφαρμόζεται στον μικροστιγματόβατο (Raja microocellata) και τον κυματόβατο (Raja undulata).

(3) Δεν εφαρμόζεται στον μικροστιγματόβατο (Raja microocellata), παρά μόνο στις ζώνες 7f και 7g. Στην 
περίπτωση που το είδος αυτό αλιευθεί κατά λάθος, δεν του προκαλούνται βλάβες. Τα δείγματα 
ελευθερώνονται αμέσως. Οι αλιείς ενθαρρύνονται να αναπτύξουν και να χρησιμοποιούν τεχνικές και 
εξοπλισμό για τη διευκόλυνση της ταχείας και ασφαλούς ελευθέρωσης του είδους. Εντός των ορίων των 
ποσοστώσεων αυτών, στις περιοχές 7f και 7g μπορούν να αλιευθούν κατ’ ανώτατο όριο οι κάτωθι 
ποσότητες μικροστιγματόβατου (RJE/7FG.):

Είδος: Μικροστιγματόβατος
Raja microocellata

Ζώνη: 7f και 7g
(RJE/7FG.)

Βέλγιο 8 Προληπτικό TAC
Εσθονία 0
Γαλλία 36
Γερμανία 0
Ιρλανδία 12
Λιθουανία 0
Κάτω Χώρες 0
Πορτογαλία 0
Ισπανία 10
Ένωση 66
Ηνωμένο Βασίλειο 57

TAC 123

Ειδικός όρος: εκ των οποίων ποσοστό έως 5 % μπορεί να αλιευθεί στην 7d και να αναφερθεί με τον 
ακόλουθο κωδικό: (RJE/*07D.). Ο ως άνω ειδικός όρος ισχύει με την επιφύλαξη των απαγορεύσεων που 
προβλέπονται στα άρθρα 18 και 56 του παρόντος κανονισμού και στις σχετικές διατάξεις του δικαίου του 
Ηνωμένου Βασιλείου για τις περιοχές που προσδιορίζονται σε αυτά.

(4) Δεν εφαρμόζεται στον κυματόβατο (Raja undulata).
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Είδος: Σελάχια
Rajiformes

Ζώνη: 7d
(SRX/07D.)

Βέλγιο 134 (1)(2)(3)(4) Προληπτικό TAC

Γαλλία 1 123 (1)(2)(3)(4)

Κάτω Χώρες 7 (1)(2)(3)(4)

Ένωση 1 264 (1)(2)(3)(4)

Ηνωμένο Βασίλειο 233 (1)(2)(3)(4)

TAC 1 497 (4)

(1) Τα αλιεύματα σελαχιού κούκου (Leucoraja naevus) (RJN/07D.), καλκανόβατου (Raja clavata) (RJC/07D.), ξανθόβατου 
(Raja brachyura) (RJH/07D.), κηλιδόβατου (Raja montagui) (RJM/07D.) και μικροστιγματόβατου (Raja microocellata) 
(RJE/07D.) αναφέρονται χωριστά.

(2) Ειδικός όρος: εκ των οποίων ποσοστό μέχρι 5 % μπορεί να αλιευθεί στα ύδατα του Ηνωμένου Βασιλείου και στα ενωσιακά 
ύδατα των 6a, 6b, 7a-c και 7e-k (SRX/*67AKD). Τα αλιεύματα σελαχιού κούκου (Leucoraja naevus) (RJN/*67AKD), 
καλκανόβατου (Raja clavata) (RJC/*67AKD), ξανθόβατου (Raja brachyura) (RJH/*67AKD) και κηλιδόβατου (Raja 
montagui) (RJM/*67AKD) αναφέρονται χωριστά. Ο συγκεκριμένος ειδικός όρος δεν εφαρμόζεται στον 
μικροστιγματόβατο (Raja microocellata) και στον κυματόβατο (Raja undulata).

(3) Ειδικός όρος: εκ των οποίων ποσοστό μέχρι 10 % μπορεί να αλιευθεί στα ύδατα του Ηνωμένου Βασιλείου και στα ενωσιακά 
ύδατα της 2a και της 4 (SRX/*2AC4C). Τα αλιεύματα ξανθόβατου (Raja brachyura) στα ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και 
στα ενωσιακά ύδατα της 4 (RJH/*04-C.), σελαχιού κούκου (Leucoraja naevus) (RJN/*2AC4C), καλκανόβατου (Raja 
clavata) (RJC/*2AC4C) και κηλιδόβατου (Raja montagui) (RJM/*2AC4C) αναφέρονται χωριστά. Ο συγκεκριμένος 
ειδικός όρος δεν εφαρμόζεται στον μικροστιγματόβατο (Raja microocellata).

(4) Δεν εφαρμόζεται στον κυματόβατο (Raja undulata).

Είδος: Κυματόβατος
Raja undulata

Ζώνη: 7d και 7e
(RJU/7DE.)

Βέλγιο 19 (1) Προληπτικό TAC

Εσθονία 0 (1)

Γαλλία 94 (1)

Γερμανία 0 (1)

Ιρλανδία 25 (1)

Λιθουανία 0 (1)

Κάτω Χώρες 0 (1)

Πορτογαλία 0 (1)

Ισπανία 21 (1)

Ένωση 159 (1)

Ηνωμένο Βασίλειο 75 (1)

TAC 234 (1)

(1) Το είδος αυτό δεν αποτελεί στόχο στις περιοχές που καλύπτονται από το παρόν TAC. Τα δείγματα μπορούν να 
εκφορτώνονται μόνο ολόκληρα ή εκσπλαχνισμένα. Για τα ενωσιακά σκάφη, τα ανωτέρω ισχύουν με την επιφύλαξη των 
απαγορεύσεων που προβλέπονται στα άρθρα 18 και 56 του παρόντος κανονισμού για τις περιοχές που προσδιορίζονται 
σε αυτά. Για τα σκάφη του Ηνωμένου Βασιλείου, τα ανωτέρω ισχύουν με την επιφύλαξη των απαγορεύσεων στις σχετικές 
διατάξεις του δικαίου του Ηνωμένου Βασιλείου για τις περιοχές που καθορίζονται σε αυτό.
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Είδος: Σελάχια
Rajiformes

Ζώνη: Ενωσιακά ύδατα των 8 και 9
(SRX/89-C.)

Βέλγιο 10 (1)(2) Προληπτικό TAC

Γαλλία 1 949 (1)(2)

Πορτογαλία 1 580 (1)(2)

Ισπανία 1 590 (1)(2)

Ένωση 5 129 (1)(2)

Ηνωμένο Βασίλειο 11 (1)(2)

TAC 5 140 (2)

(1) Τα αλιεύματα σελαχιού κούκου (Leucoraja naevus) (RJN/89-C.), ξανθόβατου (Raja brachyura) 
(RJH/89-C.) και καλκανόβατου (Raja clavata) (RJC/89-C.) αναφέρονται χωριστά.

(2) Δεν εφαρμόζεται στον κυματόβατο (Raja undulata). Το είδος αυτό δεν αποτελεί στόχο στις περιοχές που 
καλύπτονται από το παρόν TAC. Στις περιπτώσεις στις οποίες δεν υπόκεινται στην υποχρέωση 
εκφόρτωσης, τα παρεμπίπτοντα αλιεύματα κυματόβατου στις υποζώνες 8 και 9 μπορούν να 
εκφορτώνονται μόνο ολόκληρα ή εκσπλαχνισμένα. Τα αλιεύματα παραμένουν στο πλαίσιο των 
ποσοστώσεων που εμφαίνονται στον κατωτέρω πίνακα. Οι παρούσες διατάξεις ισχύουν με την επιφύλαξη 
των απαγορεύσεων που προβλέπονται στα άρθρα 18 και 56 του παρόντος κανονισμού για τις περιοχές 
που προσδιορίζονται σε αυτόν. Τα παρεμπίπτοντα αλιεύματα κυματόβατου αναφέρονται χωριστά στους 
κωδικούς που σημειώνονται στους κατωτέρω πίνακες. Εντός των ορίων των ανωτέρω ποσοστώσεων, 
μπορούν να αλιευθούν κατ’ ανώτατο όριο οι κάτωθι ποσότητες κυματόβατου:

Είδος: Κυματόβατος
Raja undulata

Ζώνη: Ενωσιακά ύδατα της 8
(RJU/8-C.)

Βέλγιο 0 Προληπτικό TAC

Γαλλία 13

Πορτογαλία 10

Ισπανία 10

Ένωση 33

Ηνωμένο Βασίλειο 0

TAC 66

Είδος: Κυματόβατος
Raja undulata

Ζώνη: Ενωσιακά ύδατα της 9
(RJU/9-C.)

Βέλγιο 0 Προληπτικό TAC

Γαλλία 20

Πορτογαλία 15

Ισπανία 15

Ένωση 50

Ηνωμένο Βασίλειο 0

TAC 100
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Είδος: Ιππόγλωσσα της Γροιλανδίας
Reinhardtius hippoglossoides

Ζώνη: 6· ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και 
ενωσιακά ύδατα της 4· ύδατα Ηνωμένου 
Βασιλείου της 2a· ύδατα Ηνωμένου 
Βασιλείου και διεθνή ύδατα της 5b
(GHL/2A-C46)

Δανία 29 Αναλυτικό TAC

Γερμανία 51

Εσθονία 29

Ισπανία 29

Γαλλία 478

Ιρλανδία 29

Λιθουανία 29

Πολωνία 29

Ένωση 703

Νορβηγία 0

Ηνωμένο Βασίλειο 1 868

TAC 2 571

Είδος: Σκουμπρί
Scomber scombrus

Ζώνη: 3a· ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και 
ενωσιακά ύδατα των 2a, 3b, 3c, 3d και 4
(MAC/2A34.)

Βέλγιο 510 (1)(2) Αναλυτικό TAC
Εφαρμόζεται το άρθρο 8 παράγραφος 2 του παρόντος 
κανονισμούΔανία 17 468 (1)(2)

Γερμανία 531 (1)(2)

Γαλλία 1 605 (1)(2)

Κάτω Χώρες 1 615 (1)(2)

Σουηδία 4 833 (1)(2)(3)

Ένωση 26 562 (1)(2)

Νορβηγία Άνευ αντικειμένου (4)

Ηνωμένο Βασίλειο Άνευ αντικειμένου (1)(2)

TAC Άνευ αντικειμένου
(1) Ειδικός όρος: ποσοστό μέχρι 60 % μπορεί να αλιευθεί στα ύδατα του Ηνωμένου Βασιλείου και στα διεθνή 

ύδατα των 2a, 5b, 6, 7, 8d, 8e, 12 και 14 (MAC/*2ΑΧ14).
(2) Εντός των ορίων των ποσοστώσεων αυτών, στις ακόλουθες δύο ζώνες μπορούν επίσης να αλιεύονται κατ’ 

ανώτατο όριο οι κάτωθι ποσότητες:

Νορβηγικά ύδατα της 2a (MAC/*02AN-) Ύδατα Φερόων Νήσων (MAC/*FRO1)

Βέλγιο 0 0

Δανία 0 0

Γερμανία 0 0

Γαλλία 0 0

Κάτω Χώρες 0 0

Σουηδία 0 0

Ένωση 0 0
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(3) Ειδικός όρος: συμπεριλαμβάνεται η κάτωθι ποσότητα προς αλίευση στα νορβηγικά ύδατα των 2a και 4a 
(MAC/*2A4AN):

283
Κατά την αλιεία βάσει αυτού του ειδικού όρου, τα παρεμπίπτοντα αλιεύματα γάδου, εγκλεφίνου, κίτρινου 
μπακαλιάρου, νταουκιού Ατλαντικού και μαύρου μπακαλιάρου καταλογίζονται στις ποσοστώσεις των εν 
λόγω ειδών.

(4) Αφαιρούνται από το μερίδιο TAC της Νορβηγίας (ποσόστωση πρόσβασης). Η ποσότητα αυτή 
περιλαμβάνει το ακόλουθο νορβηγικό μερίδιο στα TAC της Βόρειας Θάλασσας:

0
Η ποσόστωση αυτή μπορεί να αλιευθεί μόνο στην 4a (MAC/*04A.), εκτός από την παρακάτω ποσότητα σε 
τόνους, που μπορεί να αλιευθεί στην 3a (MAC/*03A.):

0

Ειδικός όρος: εντός των ορίων των ποσοστώσεων αυτών, μπορούν να αλιεύονται κατ’ ανώτατο όριο οι κάτωθι ποσότητες στις 
ακόλουθες ζώνες:

3a

ύδατα Ηνωμένου 
Βασιλείου και 

ενωσιακά ύδατα 
των 3a, 4b και 4c

4b 4c

ύδατα Ηνωμένου 
Βασιλείου και διεθνή 
ύδατα των 2a, 5b, 6, 
7, 8d, 8e, 12 και 14

(MAC/*03A.) (MAC/*3A4BC) (MAC/*04B.) (MAC/*04C.) (MAC/*2AX14)

Βέλγιο 0 0 0 0 306

Δανία 0 4 130 0 0 10 480

Γερμανία 0 0 0 0 319

Γαλλία 0 490 0 0 963

Κάτω Χώρες 0 490 0 0 969

Σουηδία 0 0 390 10 2 900

Ένωση 0 5 110 390 10 15 937

Ηνωμένο Βασίλειο 0 Άνευ 
αντικειμένου

0 0 Άνευ αντικειμένου

Νορβηγία 0 0 0 0 0

Είδος: Γλώσσα
Solea solea

Ζώνη: ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και ενωσιακά 
ύδατα της 4· ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου 
της 2a
(SOL/24-C.)

Βέλγιο 1 120 Αναλυτικό TAC
Εφαρμόζεται το άρθρο 8 παράγραφος 2 του παρόντος 
κανονισμού

Δανία 512

Γερμανία 896

Γαλλία 224

Κάτω Χώρες 10 107

Ένωση 12 859

Νορβηγία 10 (1)

Ηνωμένο Βασίλειο 2 022

TAC 15 330
(1) Μπορούν να αλιευθούν μόνο στα ενωσιακά ύδατα της 4 (SOL/*04-C.).
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Είδος: Γλώσσα
Solea solea

Ζώνη: 6· ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και διεθνή 
ύδατα της 5b· διεθνή ύδατα των 12 και 14
(SOL/56-14)

Ιρλανδία 46 Προληπτικό TAC

Ένωση 46

Ηνωμένο Βασίλειο 11

TAC 57

Είδος: Γλώσσα
Solea solea

Ζώνη: 7a
(SOL/07A.)

Βέλγιο 364 Αναλυτικό TAC

Δεν εφαρμόζεται το άρθρο 3 του κανονισμού (ΕΚ)  
αριθ. 847/96

Δεν εφαρμόζεται το άρθρο 4 του κανονισμού (ΕΚ)  
αριθ. 847/96

Γαλλία 5

Ιρλανδία 105

Κάτω Χώρες 116

Ένωση 590

Ηνωμένο Βασίλειο 181

TAC 787

Είδος: Γλώσσα
Solea solea

Ζώνη: 7d
(SOL/07D.)

Βέλγιο 624 Προληπτικό TAC

Εφαρμόζεται το άρθρο 8 παράγραφος 2 του παρόντος 
κανονισμούΓαλλία 1 249

Ένωση 1 873

Ηνωμένο Βασίλειο 471

TAC 2 380

Είδος: Γλώσσα
Solea solea

Ζώνη: 7e
(SOL/07E.)

Βέλγιο 59 Αναλυτικό TAC

Εφαρμόζεται το άρθρο 8 παράγραφος 2 του παρόντος 
κανονισμούΓαλλία 631

Ένωση 690

Ηνωμένο Βασίλειο 1 111

TAC 1 810
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Είδος: Γλώσσα
Solea solea

Ζώνη: 7f και 7g
(SOL/7FG.)

Βέλγιο 781 Αναλυτικό TAC

Εφαρμόζεται το άρθρο 8 παράγραφος 2 του παρόντος 
κανονισμούΓαλλία 78

Ιρλανδία 39

Ένωση 898

Ηνωμένο Βασίλειο 415

TAC 1 337

Είδος: Γλώσσα
Solea solea

Ζώνη: 7h, 7j και 7k
(SOL/7HJK.)

Βέλγιο 18 Προληπτικό TAC

Εφαρμόζεται το άρθρο 8 παράγραφος 2 του παρόντος 
κανονισμούΓαλλία 36

Ιρλανδία 95

Κάτω Χώρες 28

Ένωση 177

Ηνωμένο Βασίλειο 36

TAC 213

Είδος: Παπαλίνα και σχετικά παρεμπίπτοντα αλιεύματα
Sprattus sprattus

Ζώνη: 3a
(SPR/03A.)

Δανία 0 (1)(2) Αναλυτικό TAC

Γερμανία 0 (1)(2)

Σουηδία 0 (1)(2)

Ένωση 0 (1)(2)

TAC 0 (2)

(1) Τα παρεμπίπτοντα αλιεύματα νταουκιού Ατλαντικού και εγκλεφίνου μπορούν να συνιστούν έως και το 5 % της 
ποσόστωσης (OTH/*03A.). Τα παρεμπίπτοντα αλιεύματα νταουκιού Ατλαντικού και εγκλεφίνου που καταλογίζονται 
στην ποσόστωση σύμφωνα με την παρούσα διάταξη και τα παρεμπίπτοντα αλιεύματα ειδών που καταλογίζονται στην 
ποσόστωση σύμφωνα με το άρθρο 15 παράγραφος 8 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1380/2013 δεν υπερβαίνουν συνολικά 
το 9 % της ποσόστωσης.

(2) Η παρούσα ποσόστωση μπορεί να αλιεύεται μόνο από την 1η Ιουλίου 2022 έως τις 30 Ιουνίου 2023. Μπορούν να 
πραγματοποιηθούν μεταφορές αυτής της ποσόστωσης στα ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και στα ενωσιακά ύδατα της 2a 
και της 4. Ωστόσο, οι μεταφορές αυτές πρέπει να κοινοποιούνται εκ των προτέρων στην Επιτροπή και στο Ηνωμένο 
Βασίλειο.
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Είδος: Παπαλίνα και σχετικά παρεμπίπτοντα αλιεύματα
Sprattus sprattus

Ζώνη: ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και ενωσιακά 
ύδατα της 4· ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου 
της 2a
(SPR/2AC4-C)

Βέλγιο 0 (1)(2) Αναλυτικό TAC

Δανία 0 (1)(2)

Γερμανία 0 (1)(2)

Γαλλία 0 (1)(2)

Κάτω Χώρες 0 (1)(2)

Σουηδία 0 (1)(2)(3)

Ένωση 0 (1)(2)

Νορβηγία 0 (1)

Φερόες Νήσοι 0 (1)(4)

Ηνωμένο Βασίλειο 0 (1)

TAC 0 (1)

(1) Η παρούσα ποσόστωση μπορεί να αλιεύεται μόνο από την 1η Ιουλίου 2022 έως την 30ή Ιουνίου 2023.
(2) Τα παρεμπίπτοντα αλιεύματα νταουκιού Ατλαντικού μπορούν να συνιστούν έως και το 2 % της ποσόστωσης 

(OTH/*2AC4C). Τα παρεμπίπτοντα αλιεύματα νταουκιού Ατλαντικού που καταλογίζονται στην ποσόστωση σύμφωνα με 
την παρούσα διάταξη και τα παρεμπίπτοντα αλιεύματα ειδών που καταλογίζονται στην ποσόστωση σύμφωνα με το 
άρθρο 15 παράγραφος 8 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1380/2013 δεν υπερβαίνουν συνολικά το 9 % της ποσόστωσης.

(3) Συμπεριλαμβάνονται τα αμμόχελα.
(4) Μπορεί να περιλαμβάνει παρεμπίπτοντα αλιεύματα ρέγγας σε ποσοστό έως και 4 %.

Είδος: Παπαλίνα
Sprattus sprattus

Ζώνη: 7d και 7e
(SPR/7DE.)

Βέλγιο 1 (1) Προληπτικό TAC

Δανία 96 (1)

Γερμανία 1 (1)

Γαλλία 21 (1)

Κάτω Χώρες 21 (1)

Ένωση 140

Ηνωμένο Βασίλειο 410

TAC 550

(1) Η ποσόστωση μπορεί να αλιεύεται μόνο από την 1η Ιανουαρίου 2022 έως τις 30 Ιουνίου 2022.
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Είδος: Κεντρόνι
Squalus acanthias

Ζώνη: 6, 7 και 8· ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και 
διεθνή ύδατα της 5· διεθνή ύδατα των 1, 
12 και 14
(DGS/15X14)

Βέλγιο 18 (1) Προληπτικό TAC

Δεν εφαρμόζεται το άρθρο 3 του κανονισμού (ΕΚ)  
αριθ. 847/96

Δεν εφαρμόζεται το άρθρο 4 του κανονισμού (ΕΚ)  
αριθ. 847/96

Γερμανία 4 (1)

Ισπανία 9 (1)

Γαλλία 75 (1)

Ιρλανδία 47 (1)

Κάτω Χώρες 0 (1)

Πορτογαλία 0 (1)

Ένωση 153 (1)

Ηνωμένο Βασίλειο 117 (1)

TAC 270 (1)

(1) Το κεντρόνι δεν αποτελεί στόχο στις περιοχές που καλύπτονται από αυτά τα παρεμπίπτοντα αλιεύματα. Ωστόσο, στο 
πλαίσιο της ποσόστωσης αυτής, τα σκάφη που συμμετέχουν σε προγράμματα διαχείρισης των παρεμπιπτόντων 
αλιευμάτων μπορούν να εκφορτώνουν ανά σκάφος τον μήνα έως 2 τόνους κεντρονιού που είναι ήδη νεκρό όταν 
ανασύρεται το αλιευτικό εργαλείο. Τόσο η Ένωση όσο και το Ηνωμένο Βασίλειο καθορίζουν το καθένα ανεξάρτητα πώς 
θα κατανείμει τις ποσοστώσεις του στα σκάφη που συμμετέχουν στα οικεία προγράμματα διαχείρισης των 
παρεμπιπτόντων αλιευμάτων. Τόσο η Ένωση όσο και το Ηνωμένο Βασίλειο διασφαλίζουν το καθένα ότι η συνολική 
ετήσια εκφόρτωση κεντρονιού με βάση τα εν λόγω παρεμπίπτοντα αλιεύματα δεν υπερβαίνει τις ανωτέρω ποσότητες. Η 
Ένωση και το Ηνωμένο Βασίλειο θα πρέπει να διαβιβάζουν τον κατάλογο των συμμετεχόντων σκαφών πριν επιτρέψουν 
εκφορτώσεις.

Είδος: Σαυρίδι και σχετικά παρεμπίπτοντα αλιεύματα
Trachurus spp.

Ζώνη: ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και ενωσιακά 
ύδατα των 4b, 4c και 7d
(JAX/4BC7D)

Βέλγιο 7 (1) Προληπτικό TAC

Δανία 3 216 (1)

Γερμανία 284 (1)(2)

Ισπανία 60 (1)

Γαλλία 267 (1)(2)

Ιρλανδία 202 (1)

Κάτω Χώρες 1 936 (1)(2)

Πορτογαλία 7 (1)

Σουηδία 75 (1)

Ένωση 6 055

Νορβηγία 0 (3)

Ηνωμένο Βασίλειο 2 816 (1)(2)

TAC 8 969

(1) Τα παρεμπίπτοντα αλιεύματα βασιλάκη, εγκλεφίνου, νταουκιού Ατλαντικού και σκουμπριού μπορούν να συνιστούν έως 
και το 5 % της ποσόστωσης (OTH/*4BC7D). Τα παρεμπίπτοντα αλιεύματα βασιλάκη, εγκλεφίνου, νταουκιού 
Ατλαντικού και σκουμπριού που καταλογίζονται στην ποσόστωση σύμφωνα με την παρούσα διάταξη και τα 
παρεμπίπτοντα αλιεύματα ειδών που καταλογίζονται στην ποσόστωση σύμφωνα με το άρθρο 15 παράγραφος 8 του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1380/2013 δεν υπερβαίνουν συνολικά το 9 % της ποσόστωσης.
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(2) Ειδικός όρος: έως 5 % της εν λόγω ποσόστωσης που αλιεύεται στη διαίρεση 7d μπορεί να καταλογιστεί ως αλιευόμενο 
στην ποσόστωση που αφορά την ακόλουθη ζώνη: ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου της 4a· 6, 7a-c, e-k· 8ab, d-e· ύδατα 
Ηνωμένου Βασιλείου της 2a· ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και διεθνή ύδατα της 5b· διεθνή ύδατα των 12 και 14 
(JAX/*7D-EU).

(3) Δεν μπορούν να αλιευθούν στα ενωσιακά ύδατα της 7d.

Είδος: Σαυρίδι και σχετικά παρεμπίπτοντα αλιεύματα
Trachurus spp.

Ζώνη: ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου της 2a και της 
4a· 6, 7a-c, e-k· 8a-b, d-e· ύδατα 
Ηνωμένου Βασιλείου και διεθνή ύδατα της 
5b· διεθνή ύδατα των 12 και 14
(JAX/2A-14)

Δανία 6 056 (1)(3) Αναλυτικό TAC

Γερμανία 4 725 (1)(2)(3)

Ισπανία 6 445 (3)(5)

Γαλλία 2 432 (1)(2)(3)(5)

Ιρλανδία 15 737 (1)(3)

Κάτω Χώρες 18 958 (1)(2)(3)

Πορτογαλία 621 (3)(5)

Σουηδία 675 (1)(3)

Ένωση 55 649 (3)

Φερόες Νήσοι 0 (4)

Ηνωμένο Βασίλειο 5 767 (1)(2)(3)

TAC 61 416

(1) Ειδικός όρος: ποσοστό μέχρι 5 % της ποσόστωσης αυτής που αλιεύεται στα ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου της 2a ή της 4a 
πριν από τις 30 Ιουνίου μπορεί να καταλογιστεί ως αλιευόμενο στο πλαίσιο της ποσόστωσης που αφορά τα ύδατα 
Ηνωμένου Βασιλείου και τα ενωσιακά ύδατα των 4b, 4c και 7d (JAX/*2A4AC).

(2) Ειδικός όρος: έως 5 % της ποσόστωσης αυτής μπορεί να αλιευθεί στην 7d (JAX/*07D.). Κατά την αλιεία βάσει αυτού του 
ειδικού όρου, και σύμφωνα με την υποσημείωση (3), τα παρεμπίπτοντα αλιεύματα βασιλάκη και νταουκιού Ατλαντικού 
αναφέρονται χωριστά, με τον ακόλουθο κωδικό: (OTH/*07D.).

(3) Τα παρεμπίπτοντα αλιεύματα βασιλάκη, εγκλεφίνου, νταουκιού Ατλαντικού και σκουμπριού μπορούν να συνιστούν έως 
και το 5 % της ποσόστωσης (OTH/*2A-14). Τα παρεμπίπτοντα αλιεύματα βασιλάκη, εγκλεφίνου, νταουκιού Ατλαντικού 
και σκουμπριού που καταλογίζονται στην ποσόστωση σύμφωνα με την παρούσα διάταξη και τα παρεμπίπτοντα αλιεύματα 
ειδών που καταλογίζονται στην ποσόστωση σύμφωνα με το άρθρο 15 παράγραφος 8 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1380/2013 δεν υπερβαίνουν συνολικά το 9 % της ποσόστωσης.

(4) Περιορίζεται στις 4a, 6a (βορείως των 56° 30′ Β μόνο), 7e, 7f, 7h.
(5) Ειδικός όρος: έως 80 % της ποσόστωσης αυτής μπορεί να αλιευθεί στην 8c (JAX/*08C2). Κατά την αλιεία βάσει αυτού 

του ειδικού όρου, και σύμφωνα με την υποσημείωση (3), τα παρεμπίπτοντα αλιεύματα βασιλάκη και νταουκιού 
Ατλαντικού αναφέρονται χωριστά, με τον ακόλουθο κωδικό: (OTH/*08C2).
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Είδος: Σαυρίδι
Trachurus spp.

Ζώνη: 8c
(JAX/08C.)

Ισπανία 8 710 (1) Αναλυτικό TAC

Γαλλία 151

Πορτογαλία 861 (1)

Ένωση 9 722

TAC 9 722
(1) Ειδικός όρος: έως 10 % της ποσόστωσης αυτής μπορεί να αλιευθεί στην 9 (JAX/*09.).

Είδος: Σύκο Νορβηγίας και σχετικά παρεμπίπτοντα αλιεύματα
Trisopterus esmarkii

Ζώνη: 3a· ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και 
ενωσιακά ύδατα της 4· ύδατα 
Ηνωμένου Βασιλείου της 2a
(NOP/2A3A4.)

Έτος 2022 2023 Αναλυτικό TAC

Δεν εφαρμόζεται το άρθρο 3 του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 847/96

Δεν εφαρμόζεται το άρθρο 4 του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 847/96

Δανία 49 478 (1)(3) 0 (1)(6)

Γερμανία 9 (1)(2)(3) 0 (1)(2)(6)

Κάτω Χώρες 36 (1)(2)(3) 0 (1)(2)(6)

Ένωση 49 524 (1)(3) 0 (1)(6)

Ηνωμένο Βασίλειο 10 204 (2)(3) 0 (2)(6)

Νορβηγία 0 (4) 0 (4)

Φερόες Νήσοι 0 (5) 0 (5)

TAC 59 728 Άνευ 
αντικει-

μένου

(1) Τα παρεμπίπτοντα αλιεύματα εγκλεφίνου και νταουκιού Ατλαντικού μπορούν να συνιστούν έως και το 5 % της 
ποσόστωσης (OT2/*2A3A4). Τα παρεμπίπτοντα αλιεύματα εγκλεφίνου και νταουκιού Ατλαντικού που καταλογίζονται 
στην ποσόστωση σύμφωνα με την παρούσα διάταξη και τα παρεμπίπτοντα αλιεύματα ειδών που καταλογίζονται στην 
ποσόστωση σύμφωνα με το άρθρο 15 παράγραφος 8 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1380/2013 δεν υπερβαίνουν συνολικά 
το 9 % της ποσόστωσης.

(2) Η ποσόστωση μπορεί να αλιεύεται μόνο στα ύδατα Ηνωμένου Βασιλείου και στα ενωσιακά ύδατα των 2a, 3a και 4.
(3) Μπορεί να αλιεύεται μόνο από 1ης Νοεμβρίου 2021 έως τις 31 Οκτωβρίου 2022.
(4) Χρησιμοποιείται εσχάρα διαλογής.
(5) Χρησιμοποιείται εσχάρα διαλογής. Η ποσότητα αυτή περιλαμβάνει κατ’ ανώτατο όριο το 15 % των αναπόφευκτων 

παρεμπιπτόντων αλιευμάτων (NOP/*2A3A4), που πρέπει να καταλογίζονται στην ποσόστωση αυτή.
(6) Μπορεί να αλιεύεται μόνο από 1ης Νοεμβρίου 2022 έως 31 Οκτωβρίου 2023.»
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

Στο παράρτημα Ι-Β του κανονισμού (ΕΕ) 2022/109, ο τέταρτος πίνακας που αφορά τον καθορισμό των ορίων αλιευμάτων για τον 
γάδο (Gadus morhua) αντικαθίσταται από τον ακόλουθο πίνακα:

«Είδος: Γάδος
Gadus morhua

Ζώνη: 1 και 2b
(COD/1/2B.)

Γερμανία 923 (1)(2) Αναλυτικό TAC

Δεν εφαρμόζεται το άρθρο 3 του κανονισμού (ΕΚ)  
αριθ. 847/96

Δεν εφαρμόζεται το άρθρο 4 του κανονισμού (ΕΚ)  
αριθ. 847/96

Ισπανία 2 220 (1)(2)

Γαλλία 407 (1)(2)

Πολωνία 419 (1)(2)

Πορτογαλία 463 (1)(2)

Άλλα κράτη μέλη 68 (1)(2)(3)

Ένωση 4 500 (1)(2)

TAC Άνευ αντικειμένου

(1) Ισχύει προσωρινά από την 1η Ιανουαρίου έως την 30ή Απριλίου 2022. Η κατανομή του διαθέσιμου για την Ένωση μεριδίου 
του αποθέματος γάδου στη ζώνη Spitzbergen και Bear Island και τα σχετικά παρεμπίπτοντα αλιεύματα εγκλεφίνου δεν 
θίγουν καθόλου τα δικαιώματα και τις υποχρεώσεις που απορρέουν από τη Συνθήκη του Παρισίου του 1920.

(2) Τα παρεμπίπτοντα αλιεύματα εγκλεφίνου δύνανται να αντιστοιχούν σε ποσοστό έως 14 % ανά ανάσυρση. Τα παρεμπίπτοντα 
αλιεύματα εγκλεφίνου είναι επιπρόσθετα της ποσόστωσης γάδου.

(3) Με εξαίρεση τη Γερμανία, την Ισπανία, τη Γαλλία, την Πολωνία και την Πορτογαλία. Τα αλιεύματα που πρόκειται να 
καταλογιστούν στην εν λόγω κοινή ποσόστωση αναφέρονται χωριστά (COD/1/2B_AMS).»
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III 

Στο παράρτημα Ι-Γ του κανονισμού (ΕΕ) 2022/109, ο τελευταίος πίνακας, που αφορά τον καθορισμό των ορίων αλιευμάτων για 
τον λευκό μπακαλιάρο (Urophycis tenuis) στη ζώνη NAFO 3NO, αντικαθίσταται από τον ακόλουθο πίνακα:

«Είδος: Λευκός μπακαλιάρος
Urophycis tenuis

Ζώνη: NAFO 3NO
(HKW/N3NO.)

Ισπανία 255 Αναλυτικό TAC

Δεν εφαρμόζεται το άρθρο 3 του κανονισμού (ΕΚ)  
αριθ. 847/96

Δεν εφαρμόζεται το άρθρο 4 του κανονισμού (ΕΚ)  
αριθ. 847/96

Πορτογαλία 333

Ένωση 588 (1)

TAC 1 000

(1) Σε περίπτωση που, σύμφωνα με το παράρτημα Ι-Α για τα μέτρα διατήρησης και εφαρμογής της 
NAFO, επιβεβαιωθεί ύστερα από θετική ψήφο των συμβαλλόμενων μερών της NAFO ότι το TAC 
ανέρχεται σε 2 000 τόνους, οι αντίστοιχες ποσοστώσεις της Ένωσης και των κρατών μελών 
ανέρχονται σε ύψος:

Ισπανία 509

Πορτογαλία 667

Ένωση 1 176»

EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 104/42 1.4.2022  



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV 

Το παράρτημα Ι-Δ του κανονισμού (ΕΕ) 2022/109 τροποποιείται ως εξής:

1. ο έβδομος, όγδοος και ένατος πίνακας, που αφορούν τον καθορισμό των ορίων αλιευμάτων για τον μακρόπτερο τόνο βορείου 
αποθέματος (Thunnus alalunga) (ALB/AN05N) και για τον μακρόπτερο τόνο νοτίου αποθέματος (ALB/AS05N) στον 
Ατλαντικό ωκεανό, καθώς και για τον μακρόπτερο τόνο (Thunnus alalunga) στη Μεσόγειο Θάλασσα (ALB/MED), 
αντικαθίστανται από τους ακόλουθους πίνακες:

«Είδος: Τόνος μακρόπτερος – βόρειο απόθεμα
Thunnus alalunga

Ζώνη: Ατλαντικός Ωκεανός, βορείως των 5° Β
(ALB/AN05N)

Ιρλανδία 3 316,79 Αναλυτικό TAC

Ισπανία 18 694,64

Γαλλία 5 879,76

Πορτογαλία 2 050,38

Ένωση 29 941,57 (1)

TAC 37 801
(1) Ο αριθμός των ενωσιακών σκαφών που αλιεύουν το βόρειο απόθεμα μακρόπτερου τόνου ως στοχευόμενο είδος, σύμφωνα 

με το άρθρο 12 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 520/2007, καθορίζεται στα 1 241.

Είδος: Τόνος μακρόπτερος – νότιο απόθεμα
Thunnus alalunga

Ζώνη: Ατλαντικός Ωκεανός, νοτίως των 5° Β
(ALB/AS05N)

Ισπανία 905,86 Αναλυτικό TAC

Γαλλία 297,70

Πορτογαλία 633,94

Ένωση 1 837,50

TAC 24 000

Είδος: Μακρόπτερος τόνος της Μεσογείου
Thunnus alalunga

Ζώνη: Μεσόγειος Θάλασσα
(ALB/MED)

Ελλάδα 400 Αναλυτικό TAC

Δεν εφαρμόζεται το άρθρο 3 του κανονισμού (ΕΚ)  
αριθ. 847/96

Δεν εφαρμόζεται το άρθρο 4 του κανονισμού (ΕΚ)  
αριθ. 847/96

Ισπανία 103,26

Γαλλία 15

Κροατία 7

Ιταλία 1 171,29

Κύπρος 431,94

Μάλτα 41,19

Ένωση 2 169,68

TAC 2 500 (1)(2)

EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 1.4.2022 L 104/43  



(1) Προκειμένου να προστατευτούν τα ιχθύδια ξιφία, εφαρμόζεται περίοδος απαγόρευσης για τα σκάφη που αλιεύουν 
μακρόπτερο τόνο της Μεσογείου με παραγάδι, από την 1η Οκτωβρίου έως τις 30 Νοεμβρίου. Επιπλέον, ο μακρόπτερος 
τόνος της Μεσογείου, είτε ως είδος-στόχος είτε ως παρεμπίπτον αλίευμα, δεν αλιεύεται, δεν διατηρείται επί του σκάφους, 
δεν μεταφορτώνεται και δεν εκφορτώνεται κατά τις ακόλουθες περιόδους:
— Ελλάδα, Κροατία, Ιταλία, και Κύπρος: από την 1η Οκτωβρίου έως τις 30 Νοεμβρίου και από την 1η έως τις 31 Μαρ

τίου.
— Ισπανία, Γαλλία και Μάλτα: από την 1η Ιανουαρίου έως τις 31 Μαρτίου.

(2) Κάθε κράτος μέλος περιορίζει τον αριθμό των αλιευτικών σκαφών που επιτρέπεται να αλιεύουν μακρόπτερο τόνο της 
Μεσογείου στον αριθμό σκαφών που επιτρεπόταν να αλιεύουν το εν λόγω είδος το 2017. Τα κράτη μέλη δύνανται να 
εφαρμόσουν ποσοστό ανοχής 10 % στο εν λόγω όριο αλιευτικής ικανότητας.»

2. ο πίνακας που καθορίζει τα όρια αλιευμάτων για τον μεγαλόφθαλμο τόνο (Thunnus obesus) στον Ατλαντικό Ωκεανό 
(BET/ATLANT) αντικαθίσταται από τον ακόλουθο πίνακα:

«Είδος: Τόνος μεγαλόφθαλμος
Thunnus obesus

Ζώνη: Ατλαντικός Ωκεανός
(BET/ATLANT)

Ισπανία 8 181,90 (1) Αναλυτικό TAC

Γαλλία 3 475,31 (1)

Πορτογαλία 3 106,23 (1)

Ένωση 14 763,44 (1)

TAC 62 000 (1)

(1) Τα αλιεύματα μεγαλόφθαλμου τόνου από σκάφη γρι-γρι (BET/*ATLPS) και από μεγάλα παραγαδιάρικα σκάφη μήκους 20 
μέτρων και άνω (BET/*ATLLL) αναφέρονται χωριστά. Από τον Ιούνιο του 2022, άπαξ και τα αλιεύματα φθάσουν στο 
80 % της ποσόστωσης, τα κράτη μέλη υποχρεούνται να διαβιβάζουν τα αλιεύματα των εν λόγω σκαφών σε εβδομαδιαία 
βάση.»

3. στον δωδέκατο πίνακα, που καθορίζει τα όρια αλιευμάτων για τον τόνο (Thunnus thynnus) στον Ατλαντικό Ωκεανό, ανατολικά 
των 45° Δ, και στη Μεσόγειο (BFT/AE45WM), η υποσημείωση 5 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«(5) Ειδικός όρος: εντός του παρόντος TAC, ισχύουν τα ακόλουθα όρια αλιευμάτων και οι κατανομές μεταξύ κρατών 
μελών για τον τόνο μεταξύ 8 kg/75 cm και 30 kg/115 cm που αλιεύεται από τα σκάφη τα οποία αναφέρονται στο 
παράρτημα VI σημείο 3 (BFT/*643):

Ιταλία 94,91

Ένωση 94,91»

4. ο δέκατος τρίτος και δέκατος τέταρτος πίνακας, που αφορούν τον καθορισμό των ορίων αλιευμάτων για τον ξιφία (Xiphias 
gladius) στον Ατλαντικό Ωκεανό, βορείως των 5° Β (SWO/AN05N), και για τον ξιφία στον Ατλαντικό Ωκεανό, νοτίως των 5° Β 
(SWO/AS05N), αντικαθίστανται από τον ακόλουθο πίνακα:

«Είδος: Ξιφίας
Xiphias gladius

Ζώνη: Ατλαντικός Ωκεανός, βορείως των 5° Β
(SWO/AN05N)

Ισπανία 6 392,46 (2) Αναλυτικό TAC

Πορτογαλία 1 161,84 (2)

Άλλα κράτη μέλη 130,72 (1)(2)

Ένωση 7 685,03

TAC 13 200
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(1) Αποκλειστικά για παρεμπίπτοντα αλιεύματα. Τα αλιεύματα που καταλογίζονται στην εν λόγω κοινή ποσόστωση 
αναφέρονται χωριστά (SWO/AN05N_AMS).

(2) Ειδικός όρος: ποσοστό μέχρι 2,39 % αυτής της ποσότητας μπορεί να αλιευθεί στον Ατλαντικό Ωκεανό, νοτίως των 5° Β 
(SWO/*AS05N). Τα αλιεύματα που καταλογίζονται με βάση τον ειδικό όρο της κοινής ποσόστωσης αναφέρονται χωριστά 
(SWO/*AS05N_AMS).

Είδος: Ξιφίας
Xiphias gladius

Ζώνη: Ατλαντικός Ωκεανός, νοτίως των 5° Β
(SWO/AS05N)

Ισπανία 4 770,75 (1) Αναλυτικό TAC

Πορτογαλία 314,25 (1)

Ένωση 5 085,01

TAC 14 000
(1) Ειδικός όρος: ποσοστό μέχρι 3,51 % αυτής της ποσότητας μπορεί να αλιευθεί στον Ατλαντικό Ωκεανό, βορείως των 5° Β 

(SWO/*AN05N).»
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V 

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IΗ

ΠΕΡΙΟΧΗ ΤΗΣ ΣΥΜΒΑΣΗΣ SPRFMO 

Είδος: Μπακαλιάρος της Ανταρκτικής
Dissostichus spp.

Ζώνη: Περιοχή της σύμβασης 
SPRFMO
(TOT/SPR-RB)

TAC 75 (1) Προληπτικό TAC

(1) Αυτό το ετήσιο TAC ισχύει μόνο για την εξερευνητική αλιεία. Η αλιεία επιτρέπεται μόνον εντός της 
ακόλουθης ενότητας έρευνας:

— ΒΔ 50° 30’ Ν, 136° Α

— ΒΑ 50° 30’ Ν, 140° 30’ Α

— Α-Σημείο 52° 45’ Ν, 140° 30’ Α

— Α-Σημείο 52° 45’ Ν, 145° 30’ Α

— ΝΑ 54° 50’ Ν, 145° 30’ Α

— ΝΔ 54° 50’ Ν, 136° Α

Είδος: Σαυρίδι της Χιλής
Trachurus murphyi

Ζώνη: Περιοχή της σύμβασης SPRFMO
(CJM/SPRFMO)

Γερμανία 13 826,71 Αναλυτικό TAC

Δεν εφαρμόζεται το άρθρο 3 του κανονισμού (ΕΚ)  
αριθ. 847/96

Δεν εφαρμόζεται το άρθρο 4 του κανονισμού (ΕΚ)  
αριθ. 847/96

Κάτω Χώρες 14 986,73

Λιθουανία 9 620,98

Πολωνία 16 542,58

Ένωση 54 977,00

TAC Άνευ αντικειμένου

»
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VI 

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΘ

ΠΕΡΙΟΧΗ ΑΡΜΟΔΙΟΤΗΤΑΣ ΤΗΣ IOTC 

Τα αλιεύματα κιτρινόπτερου τόνου (Thunnus albaceres) από ενωσιακά γρι-γρι δεν υπερβαίνουν τα όρια αλιευμάτων που ορίζονται 
στο παρόν παράρτημα

Είδος: Τόνος κιτρινόπτερος
Thunnus albacares

Ζώνη: Περιοχή αρμοδιότητας της IOTC
(YFT/IOTC)

Γαλλία 13 868 (1) Αναλυτικό TAC
Δεν εφαρμόζεται το άρθρο 3 του κανονισμού (ΕΚ)  
αριθ. 847/96
Δεν εφαρμόζεται το άρθρο 4 του κανονισμού (ΕΚ)  
αριθ. 847/96

Ιταλία 1 183 (1)

Ισπανία 21 472 (1)

Πορτογαλία 50 (1)(2)

Ένωση 36 573 (1)

TAC Άνευ αντικειμένου

(1) Οι ποσοστώσεις ισχύουν προσωρινά από την 1η Ιανουαρίου 2022 έως την 30ή Ιουνίου 2022. Οι προσωρινές ποσοστώσεις 
δεν θίγουν τον καθορισμό οριστικών ποσοστώσεων για το 2022 σύμφωνα με την ποσόστωση της Ένωσης 73 146 τόνων για 
το 2022, που καθορίστηκε από την IOTC, και την οριστική κατανομή της εν λόγω ποσόστωσης της Ένωσης μεταξύ των κρα-
τών μελών.

(2) Αποκλειστικά για παρεμπίπτοντα αλιεύματα. Δεν επιτρέπεται κατευθυνόμενη αλιεία στο πλαίσιο της ποσόστωσης αυτής.

»
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VIΙ 

Στο παράρτημα ΙΙ κεφάλαιο III σημείο 5 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/109, ο πίνακας I αντικαθίσταται από τον ακόλουθο πίνακα:

«Πίνακας Ι

Μέγιστος αριθμός ημερών παρουσίας σκάφους στην περιοχή ανά κατηγορία ελεγχόμενων εργαλείων κατά τη διάρκεια 
της τρέχουσας διαχειριστικής περιόδου 

Ελεγχόμενο εργαλείο Μέγιστος αριθμός ημερών

Δοκότρατες με μέγεθος ματιών ≥ 80 mm Βέλγιο 176

Γαλλία 188

Στατικά δίχτυα με μέγεθος ματιών ≤ 220 mm Βέλγιο 176

Γαλλία 191»
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VIII 

Το παράρτημα VI του κανονισμού (ΕΕ) 2022/109 τροποποιείται ως εξής:

1. το σημείο 4 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«4. Μέγιστος αριθμός των αλιευτικών σκαφών κάθε κράτους μέλους, τα οποία μπορούν να λάβουν άδεια να αλιεύουν, να 
διατηρούν επί του σκάφους, να μεταφορτώνουν, να μεταφέρουν ή να εκφορτώνουν τόνο στον Ανατολικό Ατλαντικό και 
στη Μεσόγειο

Πίνακας A

Αριθμός αλιευτικών σκαφών (1)

Ελλάδα (2) Ισπανία Γαλλία Κροατία Ιταλία Κύπρος (3) Μάλτα (4) Πορτογαλία

Γρι-γρι (5) 0 6 22 18 21 1 1 0

Παραγαδιάρικα 0 43 23 0 40 27 (6) 63 0

Σκάφη αλιείας με 
δόλωμα

0 66 8 0 0 0 0 76 (7)

Πετονιές χειρός 0 1 47 (8) 12 0 0 0 0

Μηχανότρατες 0 0 57 0 0 0 0 0

Μικρής κλίμακας 45 660 140 0 0 0 120 0

Άλλα μη 
βιομηχανικού 
τύπου (9)

74 0 0 0 0 0 0 0»

(1) Οι αριθμοί στον παρόντα πίνακα μπορούν να αυξηθούν περαιτέρω, εφόσον εκπληρούνται οι διεθνείς υποχρεώσεις της Ένωσης.
(2) Ένα γρι-γρι μεσαίου μεγέθους αντικαταστάθηκε με το πολύ 10 παραγαδιάρικα ή ένα γρι-γρι μικρού μεγέθους και τρία άλλα σκάφη μη 

βιομηχανικού τύπου.
(3) Ένα γρι-γρι μεσαίου μεγέθους μπορεί να αντικατασταθεί με το πολύ 10 παραγαδιάρικα ή με ένα γρι-γρι μικρού μεγέθους και το πολύ 

τρία παραγαδιάρικα.
(4) Ένα γρι-γρι μεσαίου μεγέθους μπορεί να αντικατασταθεί με το πολύ 10 παραγαδιάρικα.
(5) Οι μεμονωμένοι αριθμοί γρι-γρι στον παρόντα πίνακα είναι αποτέλεσμα μεταφορών μεταξύ κρατών μελών και δεν δημιουργούν 

ιστορικά δικαιώματα για το μέλλον.
(6) Σκάφη πολλαπλών χρήσεων, που χρησιμοποιούν πολλά αλιευτικά εργαλεία.
(7) Σκάφη αλιείας με καλάμι των εξόχως απόκεντρων περιοχών των Αζορών και της Μαδέρας.
(8) Πλοία που δραστηριοποιούνται στον Ατλαντικό.
(9) Σκάφη πολλαπλών χρήσεων, που χρησιμοποιούν πολλά αλιευτικά εργαλεία (παραγάδια, πετονιές χειρός, συρτή).

2. το σημείο 6 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«6. Μέγιστη ικανότητα εκτροφής και πάχυνσης τόνου για κάθε κράτος μέλος και ανώτατο όριο εισερχόμενων ποσοτήτων τόνου 
αλιευθέντος σε άγρια κατάσταση που μπορεί να κατανείμει κάθε κράτος μέλος στα ιχθυοτροφεία του στον Ανατολικό 
Ατλαντικό και στη Μεσόγειο

Πίνακας A

Μέγιστη ικανότητα εκτροφής και πάχυνσης τόνου

Αριθμός ιχθυοτροφείων Ικανότητα (σε τόνους)

Ελλάδα 2 2 100

Ισπανία 10 11 852

Κροατία 4 7 880

Ιταλία 13 8 370

Κύπρος 3 3 000

Μάλτα 6 15 703

Πορτογαλία 2 500
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Πίνακας B

Ανώτατο όριο εισερχόμενων ποσοτήτων τόνου αλιευθέντος σε άγρια κατάσταση (σε τόνους)

Ελλάδα 785

Ισπανία 6 850

Κροατία 2 947

Ιταλία 945

Κύπρος 2 195

Μάλτα 11 054

Πορτογαλία 350»
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ΚΑΤ’ ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΗΣΗ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2022/516 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 26ης Οκτωβρίου 2021

για την τροποποίηση του παραρτήματος IV του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 708/2007 του Συμβουλίου για τη 
χρήση στην υδατοκαλλιέργεια ξένων και απόντων σε τοπικό επίπεδο ειδών 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 708/2007 του Συμβουλίου (1), της 11ης Ιουνίου 2007, για τη χρήση στην 
υδατοκαλλιέργεια ξένων και απόντων σε τοπικό επίπεδο ειδών, και ιδίως το άρθρο 24 παράγραφος 1,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 708/2007 του Συμβουλίου θεσπίζει πλαίσιο που διέπει τις πρακτικές στον τομέα της 
υδατοκαλλιέργειας σε σχέση με ξένα και απόντα σε τοπικό επίπεδο είδη για την εκτίμηση και ελαχιστοποίηση των 
δυνητικών επιπτώσεων των ειδών αυτών και των συνδεόμενων μη στοχευόμενων ειδών στα υδατικά ενδιαιτήματα.

(2) Στο παράρτημα IV του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 708/2007 απαριθμούνται τα είδη που χρησιμοποιούνται ευρέως στην 
υδατοκαλλιέργεια επί μεγάλο χρονικό διάστημα σε ορισμένα μέρη της Ένωσης και, ως εκ τούτου, τυγχάνουν 
διαφοροποιημένης μεταχείρισης που διευκολύνει την ανάπτυξή τους χωρίς πρόσθετη διοικητική επιβάρυνση, όπως 
προβλέπεται στο άρθρο 2 παράγραφος 5 του εν λόγω κανονισμού.

(3) Σύμφωνα με το άρθρο 24 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 708/2007, τα κράτη μέλη μπορούν να ζητούν από την 
Επιτροπή την προσθήκη ειδών στο παράρτημα IV του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 708/2007. Ο κανονισμός (ΕΚ) 
αριθ. 535/2008 της Επιτροπής (2) θεσπίζει λεπτομερείς κανόνες σχετικά με τις απαιτούμενες προϋποθέσεις για την 
προσθήκη ειδών στο παράρτημα IV.

(4) Η Ελλάδα ζήτησε να προστεθεί το είδος Φαγκρί βραχύπτερο (Pagrus major), γνωστό και ως ιαπωνικό φαγκρί, στο 
παράρτημα IV του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 708/2007, σύμφωνα με τους λεπτομερείς κανόνες του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 535/2008, και ιδίως το άρθρο 3. Μια μελέτη που υποβλήθηκε μαζί με το αίτημα καταλήγει στο συμπέρασμα ότι το 
εν λόγω είδος χρησιμοποιείται στην ελληνική υδατοκαλλιέργεια επί μεγάλο χρονικό διάστημα χωρίς δυσμενείς επιπτώσεις. 
Μετά την αξιολόγηση του αιτήματος αυτού, η Επιτροπή κατέληξε στο συμπέρασμα ότι το αίτημα είναι δικαιολογημένο και 
τεκμηριωμένο με όλες τις απαιτούμενες πληροφορίες.

(5) Η τροποποίηση του παραρτήματος IV κατόπιν αιτήματος της Ελλάδας παρέχει την ευκαιρία να γίνουν προσαρμογές στην 
ορολογία που χρησιμοποιείται στο παράρτημα. Η λατινική ονομασία του Οξύρρυγχου Δούναβη (Acipenser gueldenstaedtii) 
είχε αναγραφεί λανθασμένα και πρέπει να αντικατασταθεί από τη σωστή ονομασία. Είναι επίσης σκόπιμο να επικαιροποιηθεί 
η λατινική ονομασία του Μεγαλοκέφαλου κυπρίνου από Aristichthys nobilis σε Hypophthalmichthys nobilis.

(6) Για λόγους σαφήνειας, στην υποσημείωση που προστίθεται στο παράρτημα IV διευκρινίζεται ότι τα υβρίδια ειδών που 
απαριθμούνται στο εν λόγω παράρτημα δεν τυγχάνουν αυτομάτως της διαφοροποιημένης μεταχείρισης που παρέχεται στα 
είδη του παραρτήματος. Για να τύχουν αυτής της μεταχείρισης, πρέπει να ακολουθείται η διαδικασία προσθήκης ειδών στο 
παράρτημα.

(7) Επομένως, το παράρτημα IV του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 708/2007 θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Το παράρτημα IV του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 708/2007 τροποποιείται ως εξής:

1) Στο ΜΕΡΟΣ Α — Γενικές πληροφορίες, προστίθεται το ακόλουθο είδος: Pagrus major, Φαγκρί βραχύπτερο, γνωστό και ως 
ιαπωνικό φαγκρί.

(1) ΕΕ L 168 της 28.6.2007, σ. 1.
(2) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 535/2008 της Επιτροπής, της 13ης Ιουνίου 2008, για τη θέσπιση λεπτομερών κανόνων εφαρμογής του κανονισμού 

(ΕΚ) αριθ. 708/2007 του Συμβουλίου για τη χρήση στην υδατοκαλλιέργεια ξένων και απόντων σε τοπικό επίπεδο ειδών (ΕΕ L 156 της 
14.6.2008, σ. 6).
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2) Η λατινική ονομασία του είδους Acipenser gueldenstaeti αντικαθίσταται από την ονομασία Acipenser gueldenstaedtii.

3) Η λατινική ονομασία του είδους Aristichthys nobilis αντικαθίσταται από την ονομασία Hypophthalmichthys nobilis.

4) Στον τίτλο του παραρτήματος IV προστίθεται υποσημείωση με το ακόλουθο κείμενο: «Δεν θα πρέπει να θεωρείται ότι τα υβρίδια 
ειδών που περιλαμβάνονται στο παρόν παράρτημα αποτελούν μέρος του παρόντος καταλόγου.»

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την επομένη της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος.

Βρυξέλλες, 26 Οκτωβρίου 2021.

Για την Επιτροπή
Η Πρόεδρος

Ursula VON DER LEYEN
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ΚΑΤ’ ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΗΣΗ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2022/517 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 18ης Νοεμβρίου 2021

για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) 2017/1938 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 
όσον αφορά τη σύνθεση των ομάδων κινδύνου 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) 2017/1938 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 25ης Οκτωβρίου 2017, 
σχετικά με τα μέτρα κατοχύρωσης της ασφάλειας εφοδιασμού με φυσικό αέριο και με την κατάργηση του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 994/2010 (1), και ιδίως το άρθρο 3 παράγραφος 8,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Η περιφερειακή συνεργασία, σε πνεύμα αλληλεγγύης, αποτελεί βασική αρχή στην οποία βασίζεται ο μηχανισμός ασφάλειας 
του εφοδιασμού με φυσικό αέριο που θεσπίστηκε με τον κανονισμό (ΕΕ) 2017/1938. Για να καταστεί στην πράξη 
λειτουργική η περιφερειακή συνεργασία, προσδιορίζονται στο παράρτημα I του εν λόγω κανονισμού δεκατρείς ομάδες 
κινδύνου που αντιστοιχούν σε τέσσερις κύριους διαδρόμους εφοδιασμού με φυσικό αέριο έκτακτης ανάγκης. Για κάθε 
ομάδα κινδύνου, το παράρτημα I απαριθμεί τα κράτη μέλη που ενδέχεται να επηρεαστούν ή να διαδραματίσουν κάποιον 
ρόλο σε περίπτωση διαταραχής του εφοδιασμού κατά μήκος του διαδρόμου, ή και τα δύο. Σύμφωνα με το άρθρο 3 
παράγραφος 8 του κανονισμού (ΕΕ) 2017/1938, ανατίθεται στην Επιτροπή η εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις για την επικαιροποίηση της σύνθεσης των εν λόγω ομάδων κινδύνου.

(2) Από την έκδοση του κανονισμού (ΕΕ) 2017/1938 έχουν τεθεί σε λειτουργία νέες μείζονες υποδομές φυσικού αερίου, ενώ 
διάφορες άλλες αναμένεται να τεθούν σε λειτουργία κατά τους επόμενους μήνες. Οι εν λόγω υποδομές δημιουργούν νέους 
διαδρόμους εφοδιασμού έκτακτης ανάγκης. Έχουν επίσης αντίκτυπο στα κράτη μέλη που μπορεί να επηρεαστούν ή να 
συμβάλουν στην αντιμετώπιση πιθανών αστοχιών των κύριων οδών εφοδιασμού με φυσικό αέριο.

(3) Σύμφωνα με το άρθρο 7 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2017/1938, το Ευρωπαϊκό Δίκτυο Διαχειριστών Συστημάτων 
Μεταφοράς Αερίου (ΕΔΔΣΜ Αερίου) πρέπει να διενεργήσει αναθεωρημένη προσομοίωση σε επίπεδο Ένωσης σεναρίων 
διαταραχής του εφοδιασμού και της υποδομής φυσικού αερίου έως τον Νοέμβριο του 2021. Η εν λόγω προσομοίωση θα 
λάβει υπόψη την εξέλιξη των υποδομών φυσικού αερίου της Ένωσης από το 2017 και τον αντίκτυπό της στους διάφορους 
διαδρόμους εφοδιασμού με φυσικό αέριο έκτακτης ανάγκης. Η προσομοίωση θα καλύπτει επίσης όλες τις υποδομές 
φυσικού αερίου που αναμένεται να βρίσκονται σε λειτουργία τον Ιανουάριο του 2023.

(4) Ο αντίκτυπος των νέων και των επικείμενων υποδομών φυσικού αερίου στους διαδρόμους φυσικού αερίου έκτακτης 
ανάγκης, όπως αποτυπώνεται στις προσομοιώσεις σε επίπεδο Ένωσης του ΕΔΔΣΜ Αερίου, δικαιολογεί την ανάλογη 
προσαρμογή της σύνθεσης των ομάδων κινδύνου.

(5) Ο αντίκτυπος των νέων υποδομών φυσικού αερίου στη σύνθεση ορισμένων ομάδων κινδύνου συζητήθηκε σε διάφορες 
τακτικές συνεδριάσεις της συντονιστικής ομάδας για το φυσικό αέριο (ΣΟΦΑ) το 2020 και το 2021. Το περιεχόμενο της 
εν λόγω πράξης συζητήθηκε σε συνεδρίαση της ΣΟΦΑ, η οποία περιορίστηκε σε εκπροσώπους των κρατών μελών και στο 
ΕΔΔΣΜ Αερίου, ως παρατηρητή.

(6) Το Ηνωμένο Βασίλειο έπαψε να είναι κράτος μέλος της Ένωσης από την 1η Φεβρουαρίου 2020. Για λόγους ασφάλειας 
δικαίου, θα πρέπει να διαγραφεί από τους καταλόγους των κρατών μελών στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) 
2017/1938.

(7) Ο κανονισμός (ΕΕ) 2017/1938 θα πρέπει επομένως να τροποποιηθεί αναλόγως,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Το παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) 2017/1938 αντικαθίσταται από το κείμενο στο παράρτημα του παρόντος κανονισμού.

(1) ΕΕ L 280 της 28.10.2017, σ. 1.
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Άρθρο 2

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος.

Βρυξέλλες, 18 Νοεμβρίου 2021.

Για την Επιτροπή
Η Πρόεδρος

Ursula VON DER LEYEN
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 1

Περιφερειακή συνεργασία 

Οι ομάδες κινδύνου των κρατών μελών που χρησιμεύουν ως βάση της συνεργασίας έναντι των κινδύνων όπως αναφέρεται στο 
άρθρο 3 παράγραφος 7 είναι οι εξής:

1. Ομάδες κινδύνου για τον εξ ανατολών εφοδιασμό με φυσικό αέριο:

α) Ουκρανία: Βουλγαρία, Τσεχική Δημοκρατία, Δανία, Γερμανία, Ελλάδα, Κροατία, Ιταλία, Λουξεμβούργο, Ουγγαρία, Αυστρία, 
Πολωνία, Ρουμανία, Σλοβενία, Σλοβακία, Σουηδία·

β) Λευκορωσία: Βέλγιο, Τσεχική Δημοκρατία, Δανία, Γερμανία, Εσθονία, Λετονία, Λιθουανία, Λουξεμβούργο, Κάτω Χώρες, 
Πολωνία, Σλοβακία, Φινλανδία, Σουηδία·

γ) Βαλτική Θάλασσα: Βέλγιο, Τσεχική Δημοκρατία, Δανία, Γερμανία, Γαλλία, Λουξεμβούργο, Κάτω Χώρες, Αυστρία, Σλοβακία, 
Σουηδία·

δ) Βορειοανατολικά: Τσεχική Δημοκρατία, Δανία, Γερμανία, Εσθονία, Λετονία, Λιθουανία, Πολωνία, Σλοβακία, Φινλανδία, 
Σουηδία·

ε) Διαβαλκανικά: Βουλγαρία, Ελλάδα, Ουγγαρία, Ρουμανία.

2. Ομάδες κινδύνου για τον εφοδιασμό με φυσικό αέριο από τη Βόρεια Θάλασσα:

α) Νορβηγία: Βέλγιο, Δανία, Γερμανία, Ιρλανδία, Ισπανία, Γαλλία, Ιταλία, Λουξεμβούργο, Κάτω Χώρες, Πολωνία, Πορτογαλία, 
Σουηδία·

β) Αέριο χαμηλής θερμογόνου δύναμης: Βέλγιο, Γερμανία, Γαλλία, Κάτω Χώρες·

γ) Δανία: Δανία, Γερμανία, Λουξεμβούργο, Κάτω Χώρες, Πολωνία, Σουηδία·

δ) Ηνωμένο Βασίλειο: Βέλγιο, Γερμανία, Ιρλανδία, Λουξεμβούργο, Κάτω Χώρες.

3. Ομάδες κινδύνου για τον εφοδιασμό με φυσικό αέριο από τη Βόρεια Αφρική:

α) Αλγερία: Ελλάδα, Ισπανία, Γαλλία, Κροατία, Ιταλία, Μάλτα, Αυστρία, Πορτογαλία, Σλοβενία·

β) Λιβύη: Κροατία, Ιταλία, Μάλτα, Αυστρία, Σλοβενία.

4. Ομάδες κινδύνου για τον εφοδιασμό με φυσικό αέριο από τα νοτιοανατολικά:

α) Νότιος διάδρομος φυσικού αερίου — Κασπία: Βουλγαρία, Ελλάδα, Κροατία, Ιταλία, Ουγγαρία, Μάλτα, Αυστρία, Ρουμανία, 
Σλοβενία, Σλοβακία·

β) Ανατολική Μεσόγειος: Ελλάδα, Ιταλία, Κύπρος, Μάλτα.»
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ΚΑΤ’ ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΗΣΗ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2022/518 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 13ης Ιανουαρίου 2022

για την τροποποίηση του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2018/985 όσον αφορά τις μεταβατικές 
διατάξεις του για ορισμένα γεωργικά και δασικά οχήματα που είναι εξοπλισμένα με κινητήρες ισχύος 
μεγαλύτερης των 56 kW και μικρότερης των 130 kW, προκειμένου να αντιμετωπιστούν οι επιπτώσεις της 

κρίσης COVID-19 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 167/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 5ης Φεβρουαρίου 
2013, για την έγκριση και την εποπτεία της αγοράς γεωργικών και δασικών οχημάτων (1), και ιδίως το άρθρο 19 παράγραφος 6,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Δυνάμει του άρθρου 19 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 167/2013, οι κινητήρες που είναι τοποθετημένοι σε 
γεωργικά και δασικά οχήματα συμμορφώνονται με το στάδιο V των ορίων εκπομπών ρύπων και με τις μεταβατικές 
διατάξεις που ορίζονται στον κανονισμό (ΕΕ) 2016/1628 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (2).

(2) Σε συνέχεια των συνεχιζόμενων διαταράξεων εξαιτίας της πανδημίας COVID-19, ο κανονισμός (ΕΕ) 2021/1068 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (3) τροποποίησε τον κανονισμό (ΕΕ) 2016/1628 ώστε να αναβληθούν οι 
προθεσμίες που λήγουν εντός του 2021 για τα μη οδικά κινητά μηχανήματα που είναι εφοδιασμένα με μεταβατικούς 
κινητήρες στο εύρος ισχύος μεταξύ 56 kW και 130 kW. Η προθεσμία της 30ής Ιουνίου 2021 για την παραγωγή των 
μηχανημάτων που είναι εξοπλισμένα με τους κινητήρες αυτούς παρατάθηκε κατά 6 μήνες και η προθεσμία της 
31ης Δεκεμβρίου 2021 για τη διάθεσή στην αγορά των μηχανημάτων που είναι εξοπλισμένα με τους εν λόγω κινητήρες 
παρατάθηκε κατά 9 μήνες.

(3) Η συνεχιζόμενη διατάραξη της αλυσίδας εφοδιασμού και της παραγωγής εξαιτίας της πανδημίας COVID-19 εξακολουθεί 
να έχει ως αποτέλεσμα καθυστερήσεις στην παραγωγή και τη διάθεση στην αγορά μηχανημάτων εξοπλισμένων με 
μεταβατικούς κινητήρες στο εύρος ισχύος μεταξύ 56 kW και 130 kW. Δεδομένων των τρεχουσών συνθηκών και 
προκειμένου να εξασφαλιστεί η ομαλή λειτουργία της εσωτερικής αγοράς, να παρασχεθεί ασφάλεια δικαίου και να 
αποφευχθεί ενδεχόμενη διατάραξη της λειτουργίας της αγοράς, είναι απαραίτητο να παραταθούν οι μεταβατικές διατάξεις 
του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2018/985 (4) της Επιτροπής για τις εν λόγω κατηγορίες κινητήρων.

(4) Ως εκ τούτου, ο κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2018/985 θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως.

(5) Δεδομένου ότι η παράταση των μεταβατικών διατάξεων δεν θα έχει περιβαλλοντικές επιπτώσεις, καθώς οι εν λόγω 
μεταβατικοί κινητήρες έχουν ήδη παραχθεί, οι σχετικές περίοδοι θα πρέπει να παραταθούν κατά 9 και 6 μήνες ώστε να 
αποτυπωθούν οι παραταθείσες περίοδοι που προβλέπονται στον κανονισμό (ΕΕ) 2016/1628.

(6) Εάν ληφθεί υπόψη το γεγονός ότι η μεταβατική περίοδος που προβλέπεται στο άρθρο 13 παράγραφος 5 του κατ’ 
εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2018/985 για ορισμένους κινητήρες πρόκειται να λήξει στις 31 Δεκεμβρίου 2021 και ότι 
οι κατασκευαστές είχαν προθεσμία έως τις 30 Ιουνίου 2021 για να παραγάγουν τα γεωργικά και δασικά οχήματα, τα οποία 
θα είναι εξοπλισμένα με μεταβατικούς κινητήρες των εν λόγω υποκατηγοριών, ο παρών κανονισμός θα πρέπει να αρχίσει να 
ισχύει, λόγω έκτακτης ανάγκης, την επομένη της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης και 

(1) ΕΕ L 60 της 2.3.2013, σ. 1.
(2) Κανονισμός (ΕΕ) 2016/1628 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 14ης Σεπτεμβρίου 2016, σχετικά με τις απαιτήσεις που 

αφορούν τα όρια εκπομπών για τους αέριους και σωματιδιακούς ρύπους και την έγκριση τύπου για κινητήρες εσωτερικής καύσης για μη οδικά 
κινητά μηχανήματα, για την τροποποίηση των κανονισμών (ΕΕ) αριθ. 1024/2012 και (ΕΕ) αριθ. 167/2013 και για την τροποποίηση και 
κατάργηση της οδηγίας 97/68/ΕΚ (ΕΕ L 252 της 16.9.2016, σ. 53.).

(3) Κανονισμός (ΕΕ) 2021/1068 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 24ης Ιουνίου 2021 για την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΕ) 2016/1628 όσον αφορά τις μεταβατικές διατάξεις του για ορισμένα μηχανήματα που είναι εξοπλισμένα με κινητήρες στο 
εύρος ισχύος μεγαλύτερης των 56 kW και μικρότερης των 130 kW, και μεγαλύτερης ή ίσης των 300 kW, προκειμένου να αντιμετωπιστούν οι 
επιπτώσεις της κρίσης της COVID-19 (ΕΕ L 230 της 30.6.2021, σ. 1).

(4) Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2018/985 της Επιτροπής, της 12ης Φεβρουαρίου 2018, για τη συμπλήρωση του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 167/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά τις απαιτήσεις για τις περιβαλλοντικές επιδόσεις και τις 
επιδόσεις της μονάδας πρόωσης των γεωργικών και δασικών οχημάτων και των κινητήρων τους και για την κατάργηση του κατ’ εξουσιοδότηση 
κανονισμού (ΕΕ) 2015/96 της Επιτροπής (ΕΕ L 182 της 18.7.2018, σ. 1).
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θα πρέπει να εφαρμόζεται από την 1η Ιουλίου 2021. Μια τέτοια διάταξη δικαιολογείται από τον απρόβλεπτο και αιφνίδιο 
χαρακτήρα της πανδημίας COVID-19, καθώς και από την ανάγκη να εξασφαλιστεί ασφάλεια δικαίου και ίση μεταχείριση 
των κατασκευαστών, ανεξάρτητα από το αν παράγουν γεωργικά και δασικά οχήματα πριν ή μετά την ημερομηνία έναρξης 
ισχύος του παρόντος κανονισμού,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Στο άρθρο 13 παράγραφος 5 προστίθεται το ακόλουθο εδάφιο:

«Για τους κινητήρες των υποκατηγοριών της κατηγορίας NRE, για τους οποίους η υποχρεωτική ημερομηνία εφαρμογής που 
ορίζεται στο παράρτημα III του κανονισμού (ΕΕ) 2016/1628 όσον αφορά τη διάθεση κινητήρων του σταδίου V στην αγορά 
είναι η 1η Ιανουαρίου 2020, πλην των κινητήρων που αναφέρονται στο τρίτο εδάφιο, τα κράτη μέλη επιτρέπουν την 
παράταση της 24μηνης περιόδου που αναφέρεται στο πρώτο και το δεύτερο εδάφιο κατά 9 μήνες και την παράταση της 
18μηνης περιόδου που αναφέρεται στο δεύτερο εδάφιο κατά 6 μήνες.».

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την επομένη της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Εφαρμόζεται από την 1η Ιουλίου 2021.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος.

Βρυξέλλες, 13 Ιανουαρίου 2022.

Για την Επιτροπή
Η Πρόεδρος

Ursula VON DER LEYEN
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ΚΑΤ’ ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΗΣΗ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2022/519 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 14ης Ιανουαρίου 2022

για την τροποποίηση του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2016/127 όσον αφορά τις απαιτήσεις ως 
προς τις πρωτεΐνες στα παρασκευάσματα για βρέφη και τα παρασκευάσματα δεύτερης βρεφικής ηλικίας 

που παρασκευάζονται από προϊόντα υδρόλυσης πρωτεϊνών 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 609/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 12ης Ιουνίου 2013, 
για τα τρόφιμα τα οποία προορίζονται για βρέφη και μικρά παιδιά και για τα τρόφιμα που προορίζονται για ειδικούς ιατρικούς 
σκοπούς, και ως υποκατάστατα του συνόλου του διαιτολογίου για τον έλεγχο του σωματικού βάρους και για την κατάργηση της 
οδηγίας 92/52/ΕΟΚ του Συμβουλίου, των οδηγιών της Επιτροπής 96/8/ΕΚ, 1999/21/ΕΚ, 2006/125/ΕΚ και 2006/141/ΕΚ, της 
οδηγίας 2009/39/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου και των κανονισμών της Επιτροπής (ΕΚ) αριθ. 41/2009 
και (ΕΚ) αριθ. 953/2009 (1), και ιδίως το άρθρο 11 παράγραφος 2,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2016/127 της Επιτροπής (2) θεσπίζει, μεταξύ άλλων, ειδικές απαιτήσεις ως προς τη 
σύνθεση για τα παρασκευάσματα για βρέφη και τα παρασκευάσματα δεύτερης βρεφικής ηλικίας που παρασκευάζονται από 
προϊόντα υδρόλυσης πρωτεϊνών. Προβλέπει ότι τα παρασκευάσματα για βρέφη και τα παρασκευάσματα δεύτερης βρεφικής 
ηλικίας που παρασκευάζονται από προϊόντα υδρόλυσης πρωτεϊνών πρέπει να συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις για την 
περιεκτικότητα σε πρωτεΐνες, την πηγή πρωτεϊνών, την επεξεργασία των πρωτεϊνών, καθώς και με τις απαιτήσεις για τα 
απαραίτητα και περιστασιακά απαραίτητα αμινοξέα και για την L-καρνιτίνη, όπως ορίζονται στο σημείο 2.3 του 
παραρτήματος I και στο σημείο 2.3 του παραρτήματος II του εν λόγω κανονισμού.

(2) Όπως αναφέρεται στις αιτιολογικές σκέψεις του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2016/127, η Ευρωπαϊκή Αρχή για 
την Ασφάλεια των Τροφίμων (στο εξής: Αρχή), στη γνώμη της της 24ης Ιουλίου 2014 σχετικά με τη βασική σύνθεση των 
παρασκευασμάτων για βρέφη και των παρασκευασμάτων δεύτερης βρεφικής ηλικίας (3), επισήμανε ότι η ασφάλεια και η 
καταλληλότητα κάθε συγκεκριμένου παρασκευάσματος που περιέχει προϊόντα υδρόλυσης πρωτεϊνών πρέπει να 
βεβαιώνονται έπειτα από κλινική αξιολόγηση στον πληθυσμό-στόχο. Η Αρχή δήλωσε επίσης ότι, μέχρι τότε, μόνο ένα 
παρασκεύασμα που περιέχει μερικώς υδρολυμένη πρωτεΐνη ορού γάλακτος είχε αξιολογηθεί θετικά. Η σύνθεση του 
παρασκευάσματος που αξιολογήθηκε από την Αρχή αντιστοιχεί στις απαιτήσεις που ορίζονται επί του παρόντος στον 
κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμό (ΕΕ) 2016/127. Ωστόσο, οι απαιτήσεις αυτές μπορούν να επικαιροποιούνται με σκοπό να 
επιτρέπεται η διάθεση στην αγορά παρασκευασμάτων που παρασκευάζονται από προϊόντα υδρόλυσης πρωτεϊνών με 
διαφορετική σύνθεση από εκείνη που έχει ήδη αξιολογηθεί θετικά, βάσει κατά περίπτωση αξιολόγησης της ασφάλειας και 
καταλληλότητάς τους από την Αρχή.

(3) Στις 20 Σεπτεμβρίου 2019 η Επιτροπή έλαβε αίτηση από την Danone Trading ELN B.V. για την αξιολόγηση από την Αρχή 
της ασφάλειας και της καταλληλότητας παρασκευάσματος για βρέφη και παρασκευάσματος δεύτερης βρεφικής ηλικίας που 
παρασκευάζονται από προϊόν υδρόλυσης πρωτεϊνών, η σύνθεση του οποίου δεν συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις που 
καθορίζονται στο σημείο 2.3 του παραρτήματος I και το σημείο 2.3 του παραρτήματος II του κατ’ εξουσιοδότηση 
κανονισμού (ΕΕ) 2016/127.

(1) ΕΕ L 181 της 29.6.2013, σ. 35.
(2) Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2016/127 της Επιτροπής, της 25ης Σεπτεμβρίου 2015, για τη συμπλήρωση του κανονισμού (ΕΕ) 

αριθ. 609/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά τις ειδικές απαιτήσεις ως προς τη σύνθεση και τις 
πληροφορίες για τα παρασκευάσματα για βρέφη και τα παρασκευάσματα δεύτερης βρεφικής ηλικίας, καθώς και όσον αφορά τις απαιτήσεις 
πληροφόρησης σχετικά με τη διατροφή των βρεφών και των μικρών παιδιών (ΕΕ L 25 της 2.2.2016, σ. 1).

(3) Ομάδα NDA της EFSA (Ομάδα της EFSA για τα διαιτητικά προϊόντα, τη διατροφή και τις αλλεργίες), 2014. Scientific Opinion on the 
essential composition of infant and follow-on formulae (Επιστημονική γνώμη σχετικά με τη βασική σύνθεση των παρασκευασμάτων για 
βρέφη και των παρασκευασμάτων δεύτερης βρεφικής ηλικίας). EFSA Journal 2014·12(7):3760.
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(4) Κατόπιν αιτήματος της Επιτροπής, η Αρχή εξέδωσε επιστημονική γνώμη στις 28 Νοεμβρίου 2020 σχετικά με τη διατροφική 
ασφάλεια και την καταλληλότητα του συγκεκριμένου προϊόντος υδρόλυσης πρωτεϊνών που προέρχεται από συμπύκνωμα 
πρωτεΐνης ορού γάλακτος και χρησιμοποιείται σε παρασκεύασμα για βρέφη και σε παρασκεύασμα δεύτερης βρεφικής 
ηλικίας τα οποία παρασκευάζονται από υδρολυμένη πρωτεΐνη από την Danone Trading ELN B.V. (4). Η Αρχή κατέληξε 
στο συμπέρασμα ότι το εν λόγω προϊόν υδρόλυσης πρωτεϊνών αποτελεί ασφαλή από διατροφική άποψη και κατάλληλη 
πηγή πρωτεΐνης για χρήση σε παρασκεύασμα για βρέφη και σε παρασκεύασμα δεύτερης βρεφικής ηλικίας, εφόσον το 
παρασκεύασμα στο οποίο χρησιμοποιείται περιέχει τουλάχιστον 0,55 g/100 kJ (2,3 g/100 kcal) πρωτεΐνης και 
συμμορφώνεται με τα άλλα κριτήρια σύνθεσης που ορίζονται στον κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμό (ΕΕ) 2016/127 και με 
τον τύπο αμινοξέων που αναφέρεται στο μέρος Α του παραρτήματος III του εν λόγω κανονισμού.

(5) Λαμβανομένων υπόψη των συμπερασμάτων της γνώμης που εξέδωσε η Αρχή το 2020, είναι σκόπιμο να επιτραπεί η διάθεση 
στην αγορά παρασκευασμάτων για βρέφη και παρασκευασμάτων δεύτερης βρεφικής ηλικίας που παρασκευάζονται από το 
υπό εξέταση προϊόν υδρόλυσης πρωτεϊνών. Ως εκ τούτου, οι απαιτήσεις για τα προϊόντα υδρόλυσης πρωτεϊνών που 
ορίζονται στον κανονισμό (ΕΕ) 2016/127 θα πρέπει να επικαιροποιηθούν και να προσαρμοστούν, ώστε να συμπεριλάβουν 
επίσης τις απαιτήσεις σχετικά με το εν λόγω προϊόν υδρόλυσης πρωτεϊνών.

(6) Ο κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2016/127 προβλέπει ότι οι διατάξεις του σχετικά με τα παρασκευάσματα για βρέφη 
και τα παρασκευάσματα δεύτερης βρεφικής ηλικίας που παρασκευάζονται από προϊόντα υδρόλυσης πρωτεϊνών πρέπει να 
εφαρμόζονται από τις 22 Φεβρουαρίου 2022. Για να μπορέσουν τα παρασκευάσματα για βρέφη και τα παρασκευάσματα 
δεύτερης βρεφικής ηλικίας που παρασκευάζονται από υδρολυμένες πρωτεΐνες σύμφωνα με τις απαιτήσεις που ορίζονται 
στον παρόντα κανονισμό να παραμείνουν στην αγορά από την εν λόγω ημερομηνία, ο παρών κανονισμός θα πρέπει να 
αρχίσει να ισχύει επειγόντως.

(7) Συνεπώς, τα παραρτήματα I, II και III του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2016/127 θα πρέπει να τροποποιηθούν 
αναλόγως,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Τα παραρτήματα I, II και III του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2016/127 τροποποιούνται σύμφωνα με το παράρτημα του 
παρόντος κανονισμού.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος.

Βρυξέλλες, 14 Ιανουαρίου 2022.

Για την Επιτροπή
Η Πρόεδρος

Ursula VON DER LEYEN

(4) Ομάδα NDA της EFSA (Ομάδα της EFSA για τη διατροφή, τα νέα τρόφιμα και τα αλλεργιογόνα τροφίμων), 2020. Nutritional safety and 
suitability of a specific protein hydrolysate derived from whey protein concentrate and used in an infant and follow-on formula 
manufactured from hydrolysed protein by Danone Trading ELN B.V. (Διατροφική ασφάλεια και καταλληλότητα ενός συγκεκριμένου 
προϊόντος υδρόλυσης πρωτεϊνών που προέρχεται από συμπύκνωμα πρωτεΐνης ορού γάλακτος και χρησιμοποιείται σε παρασκεύασμα για βρέφη 
και σε παρασκεύασμα δεύτερης βρεφικής ηλικίας που παρασκευάζονται από υδρολυμένη πρωτεΐνη από την Danone Trading ELN B.V.). EFSA 
Journal 2020·18(11):6304.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Τα παραρτήματα I, II και III του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2016/127 τροποποιούνται ως εξής:

1. στο παράρτημα I, το σημείο 2.3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«2.3. Παρασκευάσματα για βρέφη που παρασκευάζονται από προϊόντα υδρόλυσης πρωτεϊνών

Τα παρασκευάσματα για βρέφη που παρασκευάζονται από προϊόντα υδρόλυσης πρωτεϊνών συμμορφώνονται με τις 
απαιτήσεις που σχετίζονται με τις πρωτεΐνες, όπως προβλέπονται είτε στο σημείο 2.3.1 είτε στο σημείο 2.3.2.

2.3.1. Απαιτήσεις που σχετίζονται με τις πρωτεΐνες, ομάδα Α

2.3.1.1. Περιεκτικότητα σε πρωτεΐνες

Ελάχιστη Μέγιστη

0,44 g/100 kJ 0,67 g/100 kJ

(1,86 g/100 kcal) (2,8 g/100 kcal)

2.3.1.2. Πηγή πρωτεϊνών

Απαλλαγμένη από ανόργανα στοιχεία πρωτεΐνη γλυκού ορού γάλακτος που προέρχεται από αγελαδινό γάλα μετά από 
ενζυματική κατακρήμνιση των καζεϊνών με χρήση χυμοσίνης, που αποτελείται από:

α) 63 % απομονωμένη πρωτεΐνη ορού γάλακτος απαλλαγμένη από γλυκομακροπεπτίδια καζεΐνης, με ελάχιστη 
περιεκτικότητα σε πρωτεΐνη 95 % σε ξηρή ύλη και μετουσίωση πρωτεϊνών μικρότερη από 70 % και με μέγιστη 
περιεκτικότητα σε τέφρα 3 %· και

β) 37 % συμπύκνωμα πρωτεΐνης γλυκού ορού γάλακτος με ελάχιστη περιεκτικότητα σε πρωτεΐνη 87 % σε ξηρή ύλη 
και μετουσίωση πρωτεϊνών μικρότερη από 70 % και με μέγιστη περιεκτικότητα σε τέφρα 3,5 %.

2.3.1.3. Επεξεργασία των πρωτεϊνών

Διαδικασία υδρόλυσης δύο βαθμίδων στην οποία χρησιμοποιείται σκεύασμα θρυψίνης, με ένα στάδιο θερμικής 
επεξεργασίας (από 3 έως 10 λεπτά σε 80 έως 100 °C) μεταξύ των δύο βαθμίδων υδρόλυσης.

2.3.1.4. Απαραίτητα και περιστασιακά απαραίτητα αμινοξέα και L-καρνιτίνη

Για ίση ενεργειακή αξία, τα παρασκευάσματα για βρέφη που παρασκευάζονται από προϊόντα υδρόλυσης πρωτεϊνών 
πρέπει να περιέχουν κάθε απαραίτητο και περιστασιακά απαραίτητο αμινοξύ σε διαθέσιμη ποσότητα τουλάχιστον ίση 
προς εκείνη που περιέχεται στην πρωτεΐνη αναφοράς όπως ορίζεται στο μέρος Β του παραρτήματος III. Ωστόσο, για 
τις ανάγκες του υπολογισμού αυτού, μπορούν να προστίθενται οι συγκεντρώσεις της μεθειονίνης και της κυστεΐνης, 
αν ο λόγος μεθειονίνης/κυστεΐνης δεν είναι μεγαλύτερος από 2, και μπορούν να προστίθενται οι συγκεντρώσεις της 
φαινυλαλανίνης και της τυροσίνης, αν ο λόγος τυροσίνης/φαινυλαλανίνης δεν είναι μεγαλύτερος από 2. Ο λόγος 
μεθειονίνης/κυστεΐνης και τυροσίνης/φαινυλαλανίνης μπορεί να είναι μεγαλύτερος από 2, με την προϋπόθεση ότι η 
καταλληλότητα του υπό εξέταση προϊόντος για τα βρέφη αποδεικνύεται σύμφωνα με το άρθρο 3 παράγραφος 3.

Η περιεκτικότητα σε L-καρνιτίνη είναι τουλάχιστον ίση με 0,3 mg/100 kJ (1,2 mg/100 kcal).

2.3.2. Απαιτήσεις που σχετίζονται με τις πρωτεΐνες, ομάδα Β

2.3.2.1. Περιεκτικότητα σε πρωτεΐνες

Ελάχιστη Μέγιστη

0,55 g/100 kJ 0,67 g/100 kJ

(2,3 g/100 kcal) (2,8 g/100 kcal)

2.3.2.2. Πηγή πρωτεϊνών

Πρωτεΐνη ορού γάλακτος που προέρχεται από αγελαδινό γάλα, η οποία αποτελείται από:

α) 77 % όξινο ορό γάλακτος, που προέρχεται από συμπύκνωμα πρωτεΐνης ορού γάλακτος με περιεκτικότητα σε 
πρωτεΐνη 35 έως 80 %·

β) 23 % γλυκό ορό γάλακτος, που προέρχεται από απαλλαγμένο από ανόργανα στοιχεία γλυκό ορό γάλακτος με 
ελάχιστη περιεκτικότητα σε πρωτεΐνες 12,5 %.
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2.3.2.3. Επεξεργασία των πρωτεϊνών

Η πρώτη ύλη ενυδατώνεται και θερμαίνεται. Μετά το στάδιο θερμικής επεξεργασίας, πραγματοποιείται υδρόλυση σε 
pH 7,5 έως 8,5 και θερμοκρασία 55 έως 70 °C με τη χρήση ενζυμικού μείγματος ενδοπεπτιδάσης σερίνης και 
συμπλόκου πρωτεάσης/πεπτιδάσης. Τα ένζυμα τροφίμων αδρανοποιούνται με ένα στάδιο θερμικής επεξεργασίας 
(από 2 έως 10 δευτερόλεπτα σε 120 έως 150 °C) κατά τη διάρκεια της διαδικασίας παραγωγής.

2.3.2.4. Απαραίτητα και περιστασιακά απαραίτητα αμινοξέα και L-καρνιτίνη

Για ίση ενεργειακή αξία, τα παρασκευάσματα για βρέφη που παρασκευάζονται από προϊόντα υδρόλυσης πρωτεϊνών 
πρέπει να περιέχουν κάθε απαραίτητο και περιστασιακά απαραίτητο αμινοξύ σε διαθέσιμη ποσότητα τουλάχιστον ίση 
προς εκείνη που περιέχεται στην πρωτεΐνη αναφοράς όπως ορίζεται στο μέρος Α του παραρτήματος III. Ωστόσο, για 
τις ανάγκες του υπολογισμού αυτού, μπορούν να προστίθενται οι συγκεντρώσεις της μεθειονίνης και της κυστεΐνης, 
αν ο λόγος μεθειονίνης/κυστεΐνης δεν είναι μεγαλύτερος από 2, και μπορούν να προστίθενται οι συγκεντρώσεις της 
φαινυλαλανίνης και της τυροσίνης, αν ο λόγος τυροσίνης/φαινυλαλανίνης δεν είναι μεγαλύτερος από 2. Ο λόγος 
μεθειονίνης/κυστεΐνης και τυροσίνης/φαινυλαλανίνης μπορεί να είναι μεγαλύτερος από 2, με την προϋπόθεση ότι η 
καταλληλότητα του υπό εξέταση προϊόντος για τα βρέφη αποδεικνύεται σύμφωνα με το άρθρο 3 παράγραφος 3.

Η περιεκτικότητα σε L-καρνιτίνη είναι τουλάχιστον ίση με 0,3 mg/100 kJ (1,2 mg/100 kcal).»

2. στο παράρτημα II, το σημείο 2.3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«2.3. Παρασκευάσματα δεύτερης βρεφικής ηλικίας που παρασκευάζονται από προϊόντα υδρόλυσης πρωτεϊνών

Τα παρασκευάσματα δεύτερης βρεφικής ηλικίας που παρασκευάζονται από προϊόντα υδρόλυσης πρωτεϊνών 
συμμορφώνονται είτε με τις απαιτήσεις που σχετίζονται με τις πρωτεΐνες, όπως προβλέπονται είτε στο σημείο 2.3.1 
είτε στο σημείο 2.3.2.

2.3.1. Απαιτήσεις που σχετίζονται με τις πρωτεΐνες, ομάδα Α

2.3.1.1. Περιεκτικότητα σε πρωτεΐνες

Ελάχιστη Μέγιστη

0,44 g/100 kJ 0,67 g/100 kJ

(1,86 g/100 kcal) (2,8 g/100 kcal)

2.3.1.2. Πηγή πρωτεϊνών

Απαλλαγμένη από ανόργανα στοιχεία πρωτεΐνη γλυκού ορού γάλακτος που προέρχεται από αγελαδινό γάλα μετά από 
ενζυματική κατακρήμνιση των καζεϊνών με χρήση χυμοσίνης, που αποτελείται από:

α) 63 % απομονωμένη πρωτεΐνη ορού γάλακτος απαλλαγμένη από γλυκομακροπεπτίδια καζεΐνης, με ελάχιστη 
περιεκτικότητα σε πρωτεΐνη 95 % σε ξηρή ύλη και μετουσίωση πρωτεϊνών μικρότερη από 70 % και με μέγιστη 
περιεκτικότητα σε τέφρα 3 %· και

β) 37 % συμπύκνωμα πρωτεΐνης γλυκού ορού γάλακτος με ελάχιστη περιεκτικότητα σε πρωτεΐνη 87 % σε ξηρή ύλη 
και μετουσίωση πρωτεϊνών μικρότερη από 70 % και με μέγιστη περιεκτικότητα σε τέφρα 3,5 %.

2.3.1.3. Επεξεργασία των πρωτεϊνών

Διαδικασία υδρόλυσης δύο βαθμίδων στην οποία χρησιμοποιείται σκεύασμα θρυψίνης, με ένα στάδιο θερμικής 
επεξεργασίας (από 3 έως 10 λεπτά σε 80 έως 100 °C) μεταξύ των δύο βαθμίδων υδρόλυσης.

2.3.1.4. Απαραίτητα και περιστασιακά απαραίτητα αμινοξέα και L-καρνιτίνη

Για ίση ενεργειακή αξία, τα παρασκευάσματα δεύτερης βρεφικής ηλικίας που παρασκευάζονται από προϊόντα 
υδρόλυσης πρωτεϊνών πρέπει να περιέχουν κάθε απαραίτητο και περιστασιακά απαραίτητο αμινοξύ σε διαθέσιμη 
ποσότητα τουλάχιστον ίση προς εκείνη που περιέχεται στην πρωτεΐνη αναφοράς όπως ορίζεται στο μέρος Β του 
παραρτήματος III. Ωστόσο, για τις ανάγκες του υπολογισμού αυτού, μπορούν να προστίθενται οι συγκεντρώσεις της 
μεθειονίνης και της κυστεΐνης και οι συγκεντρώσεις της φαινυλαλανίνης και της τυροσίνης.

2.3.2. Απαιτήσεις που σχετίζονται με τις πρωτεΐνες, ομάδα Β
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2.3.2.1. Περιεκτικότητα σε πρωτεΐνες

Ελάχιστη Μέγιστη

0,55 g/100 kJ 0,67 g/100 kJ

(2,3 g/100 kcal) (2,8 g/100 kcal)

2.3.2.2. Πηγή πρωτεϊνών

Πρωτεΐνη ορού γάλακτος που προέρχεται από αγελαδινό γάλα, η οποία αποτελείται από:

α) 77 % όξινο ορό γάλακτος, που προέρχεται από συμπύκνωμα πρωτεΐνης ορού γάλακτος με περιεκτικότητα σε 
πρωτεΐνη 35 έως 80 %·

β) 23 % γλυκό ορό γάλακτος, που προέρχεται από απαλλαγμένο από ανόργανα στοιχεία γλυκό ορό γάλακτος με 
ελάχιστη περιεκτικότητα σε πρωτεΐνες 12,5 %.

2.3.2.3. Επεξεργασία των πρωτεϊνών

Η πρώτη ύλη ενυδατώνεται και θερμαίνεται. Μετά το στάδιο θερμικής επεξεργασίας, πραγματοποιείται υδρόλυση σε 
pH 7,5 έως 8,5 και θερμοκρασία 55 έως 70 °C με τη χρήση ενζυμικού μείγματος ενδοπεπτιδάσης σερίνης και 
συμπλόκου πρωτεάσης/πεπτιδάσης. Τα ένζυμα τροφίμων αδρανοποιούνται με ένα στάδιο θερμικής επεξεργασίας 
(από 2 έως 10 δευτερόλεπτα σε 120 έως 150 °C) κατά τη διάρκεια της διαδικασίας παραγωγής.

2.3.2.4. Απαραίτητα και περιστασιακά απαραίτητα αμινοξέα

Για ίση ενεργειακή αξία, τα παρασκευάσματα δεύτερης βρεφικής ηλικίας που παρασκευάζονται από προϊόντα 
υδρόλυσης πρωτεϊνών πρέπει να περιέχουν κάθε απαραίτητο και περιστασιακά απαραίτητο αμινοξύ σε διαθέσιμη 
ποσότητα τουλάχιστον ίση προς εκείνη που περιέχεται στην πρωτεΐνη αναφοράς όπως ορίζεται στο μέρος Α του 
παραρτήματος III. Ωστόσο, για τις ανάγκες του υπολογισμού αυτού, μπορούν να προστίθενται οι συγκεντρώσεις της 
μεθειονίνης και της κυστεΐνης και οι συγκεντρώσεις της φαινυλαλανίνης και της τυροσίνης.»

3. το παράρτημα III τροποποιείται ως εξής:

α) το μέρος Α τροποποιείται ως εξής:

i) ο τίτλος αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«Παρασκευάσματα για βρέφη και παρασκευάσματα δεύτερης βρεφικής ηλικίας που παρασκευάζονται από πρωτεΐνες 
αγελαδινού ή κατσικίσιου γάλακτος, καθώς και παρασκευάσματα για βρέφη και παρασκευάσματα δεύτερης βρεφικής 
ηλικίας που παρασκευάζονται από απομονωμένες πρωτεΐνες σόγιας, μόνες ή σε μείγμα με πρωτεΐνες αγελαδινού ή 
κατσικίσιου γάλακτος, και παρασκευάσματα για βρέφη και παρασκευάσματα δεύτερης βρεφικής ηλικίας που 
παρασκευάζονται από προϊόντα υδρόλυσης πρωτεϊνών»·

ii) η εισαγωγική περίοδος αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«Για τους σκοπούς των σημείων 2.1, 2.2 και 2.3.2 των παραρτημάτων I και II, τα απαραίτητα και περιστασιακά 
απαραίτητα αμινοξέα του μητρικού γάλακτος, εκφραζόμενα σε mg ανά 100 kJ και 100 kcal, είναι τα εξής:»

β) στο μέρος Β, η εισαγωγική περίοδος αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«Για τους σκοπούς του σημείου 2.3.1 των παραρτημάτων I και II, τα απαραίτητα και περιστασιακά απαραίτητα αμινοξέα του 
μητρικού γάλακτος, εκφραζόμενα σε mg ανά 100 kJ και 100 kcal, είναι τα εξής:».
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2022/520 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 31ης Μαρτίου 2022

για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1418/2007 σχετικά με την εξαγωγή για αξιοποίηση 
ορισμένων αποβλήτων που περιέχονται στο παράρτημα III ή ΙΙΙΑ του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1013/2006 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου προς ορισμένες χώρες στις οποίες δεν εφαρμόζεται η 

απόφαση του ΟΟΣΑ για τον έλεγχο των διασυνοριακών διακινήσεων αποβλήτων 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1013/2006 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 14ης Ιουνίου 
2006, για τις μεταφορές αποβλήτων (1), και ιδίως το άρθρο 37 παράγραφος 2, τρίτο εδάφιο,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Το παράρτημα του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1418/2007 της Επιτροπής (2) τροποποιήθηκε με τον κανονισμό (ΕΕ) 
2021/1840 (3).

(2) Σύμφωνα με το άρθρο 37 παράγραφοι 1 και 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1013/2006, όπως το εκεί αναφερόμενο 
παράρτημα τροποποιήθηκε με τον κανονισμό (ΕΕ) 2021/1840, η Επιτροπή έλαβε υπόψη τις αντίστοιχες απαντήσεις που 
ελήφθησαν από την Ινδία και τη Μολδαβία στο γραπτό αίτημά της. Στη συνέχεια, η Ινδία δήλωσε γραπτώς ότι οι 
πληροφορίες που παρείχε στην απάντησή της σχετικά με τον κωδικό B3020 δεν αντικατοπτρίζουν την ισχύουσα νομοθεσία 
και τις ισχύουσες διαδικασίες, βάσει των οποίων δεν απαγορεύονται οι εισαγωγές των εν λόγω αποβλήτων. Ως εκ τούτου, η 
Ινδία ζήτησε να αλλάξει η διαδικασία για τον κωδικό Β3020 από την επιλογή α) στην επιλογή δ).

(3) Στη συνέχεια, η Μολδαβία δήλωσε γραπτώς ότι οι πληροφορίες που παρείχε στην απάντησή της σχετικά με τα υποτμήματα 
διαφόρων καταχωρίσεων δεν αντικατοπτρίζουν την ισχύουσα νομοθεσία και τις ισχύουσες διαδικασίες, βάσει των οποίων δεν 
απαγορεύονται οι εισαγωγές των εν λόγω υποκατηγοριών αποβλήτων. Ως εκ τούτου, η Μολδαβία ζήτησε να αλλάξει η 
διαδικασία για συγκεκριμένες υποκατηγορίες των κωδικών αποβλήτων B1010, B1200, B2020, B2110, B3011, B3020, 
B3030 και B3060 από την επιλογή α) στην επιλογή δ).

(4) Κατά τον χρόνο της τροποποίησης, καταχωρίστηκε εσφαλμένα στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1418/2007 ότι η Χιλή ανήκει 
στις χώρες στις οποίες δεν εφαρμόζεται η απόφαση του ΟΟΣΑ για τον έλεγχο των διασυνοριακών διακινήσεων αποβλήτων 
προοριζόμενων για εργασίες αξιοποίησης. Στις 10 Απριλίου 2018 το Συμβούλιο του ΟΟΣΑ ενέκρινε τη γνώμη της 
επιτροπής περιβαλλοντικής πολιτικής σχετικά με τη συμμόρφωση της Χιλής με την εν λόγω απόφαση του ΟΟΣΑ. Συνεπώς, 
το άρθρο 37 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1013/2006 δεν εφαρμόζεται πλέον για τη Χιλή και, ως εκ τούτου, 
θα πρέπει να διαγραφεί ο πίνακας για τη Χιλή από το παράρτημα του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1418/2007.

(5) Κατά τον χρόνο της τροποποίησης, οι κωδικοί αποβλήτων B3010 και GH013 περιλαμβάνονταν στον πίνακα για την 
Αλγερία. Όταν ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1418/2007 τροποποιήθηκε με τον κανονισμό (ΕΕ) 2021/1840, ο κωδικός 
αποβλήτων GC040 περιλαμβανόταν στον πίνακα για την Ταϊλάνδη. Οι εν λόγω κωδικοί δεν χρησιμοποιούνται πλέον και, 
ως εκ τούτου, θα πρέπει να διαγραφούν από το παράρτημα του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1418/2007.

(6) Η στίξη των πινάκων για την Κινεζική Ταϊπέι και τη Λιβερία είναι ασυνεπής. Στον πίνακα για την Κινεζική Ταϊπέι, στη στήλη 
β) το παράθεμα «B1030 — B1031» αντικαθίσταται από το παράθεμα «B1030· Β1031», σύμφωνα με τους κανόνες για την 
ανάγνωση του παραρτήματος. Στον πίνακα για τη Λιβερία, στη στήλη α) το παράθεμα «— B1010 — B1250» 
αντικαθίσταται από το παράθεμα «B1010 — B1250», ώστε να συνάδει με τον κανόνα για την ανάγνωση της στήλης β).

(1) ΕΕ L 190 της 12.7.2006, σ. 1.
(2) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1418/2007 της Επιτροπής, της 29ης Νοεμβρίου 2007, σχετικά με την εξαγωγή για αξιοποίηση ορισμένων αποβλήτων 

που περιέχονται στο παράρτημα III ή ΙΙΙΑ του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1013/2006 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου προς 
ορισμένες χώρες στις οποίες δεν εφαρμόζεται η απόφαση του ΟΟΣΑ για τον έλεγχο των διασυνοριακών διακινήσεων αποβλήτων (ΕΕ L 316 
της 4.12.2007, σ. 6).

(3) Κανονισμός (ΕΕ) 2021/1840 της Επιτροπής, της 20ής Οκτωβρίου 2021, για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1418/2007 σχετικά 
με την εξαγωγή για αξιοποίηση ορισμένων αποβλήτων που περιέχονται στο παράρτημα III ή ΙΙΙΑ του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1013/2006 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου προς ορισμένες χώρες στις οποίες δεν εφαρμόζεται η απόφαση του ΟΟΣΑ για τον έλεγχο των 
διασυνοριακών διακινήσεων αποβλήτων (ΕΕ L 373 της 21.10.2021, σ. 1).
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(7) Για να διορθωθούν τα εν λόγω σφάλματα και λαμβανομένου υπόψη του αντίκτυπου στους οικονομικούς φορείς, το 
παράρτημα του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1418/2007 θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως.

(8) Λαμβάνοντας υπόψη την επείγουσα ανάγκη επανέναρξης των μεταφορών των σχετικών αποβλήτων στην Ινδία και τη 
Μολδαβία, ο παρών κανονισμός θα πρέπει να αρχίσει να ισχύει την επομένη της δημοσίευσής του,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Το παράρτημα του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1418/2007 τροποποιείται σύμφωνα με το παράρτημα του παρόντος κανονισμού.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την επομένη της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος.

Βρυξέλλες, 31 Μαρτίου 2022.

Για την Επιτροπή
Η Πρόεδρος

Ursula VON DER LEYEN
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Το παράρτημα του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1418/2007 τροποποιείται ως εξής:

1. Ο πίνακας για την Αλγερία αντικαθίσταται από τον ακόλουθο:

«Αλγερία

α β γ δ

Εγγραφές για ένα μόνο είδος αποβλήτων

B1010 — B1020

B1030

B1031

B1040

B1050

B1070 — B1220

B1230 — B1240

B1250 — B2020

από τον B2030:
— Κεραμικές ίνες που δεν προσδιο

ρίζονται ούτε συμπεριλαμβάνον
ται αλλού

από τον B2030:
— Απορρίμματα και θραύ

σματα μεταλλοκεραμι
κών προϊόντων (σύνθετα 
υλικά από μέταλλο και 
κεραμικό προϊόν)

B2040 — B2130

B3020

B3030 — B3035

B3040 — B3065

B3080

B3100 — B4030

GB040 — GC050

GF010

GG030

GG040»

GN010

GN030

Μείγματα αποβλήτων

Όλα τα μείγματα αποβλήτων που 
απαριθμούνται στο παράρτημα IΙΙΑ 
του κανονισμού (ΕΚ)  
αριθ. 1013/2006

2. Ο πίνακας για τη Χιλή διαγράφεται.

3. Στον πίνακα για την Κινεζική Ταϊπέι, τρίτη σειρά, δεύτερη στήλη,

το παράθεμα «B1030 — B1031» αντικαθίσταται από το παράθεμα «B1030· B1031».
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4. Ο πίνακας για την Ινδία αντικαθίσταται από τον ακόλουθο:

«Ινδία

α β γ δ

Από τον B1010:
Απορρίμματα μετάλλων και κραμάτων σε μεταλλική 
μορφή που δεν επιδέχεται διασπορά:
— Απορρίμματα θορίου
— Απορρίμματα σπανίων γαιών

Από τον B1010:
Απορρίμματα μετάλλων και κραμάτων σε μεταλλική 
μορφή που δεν επιδέχεται διασπορά:
— Πολύτιμα μέταλλα (χρυσός, άργυρος, μέταλλα 

της ομάδας του λευκόχρυσου, με εξαίρεση 
όμως τον υδράργυρο)

— Απορρίμματα σιδήρου και χάλυβα
— Απορρίμματα χαλκού
— Απορρίμματα νικελίου
— Απορρίμματα αλουμινίου
— Απορρίμματα ψευδαργύρου
— Απορρίμματα κασσιτέρου
— Απορρίμματα βολφραμίου
— Απορρίμματα μολυβδαινίου
— Απορρίμματα τανταλίου
— Απορρίμματα μαγνησίου
— Απορρίμματα κοβαλτίου
— Απορρίμματα βισμουθίου
— Απορρίμματα τιτανίου
— Απορρίμματα ζιρκονίου
— Απορρίμματα μαγγανίου
— Απορρίμματα γερμανίου
— Απορρίμματα βαναδίου
— Απορρίμματα αφνίου, ινδίου, νιοβίου, ρηνίου 

και γαλλίου
— Απορρίμματα χρωμίου

B1020

B1030

B1031

B1040

B1050:
Μικτά μη σιδηρούχα μέταλλα, απορρίμματα βαρέων 
κλασμάτων, που περιέχουν κάδμιο, αντιμόνιο, 
μόλυβδο και τελλούριο
B1050:
Μικτά μη σιδηρούχα μέταλλα, απορρίμματα βαρέων 
κλασμάτων, που περιέχουν μέταλλα εκτός εκείνων 
που προσδιορίζονται

B1060

B1070

B1080
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B1090

Από τον B1100:
Απόβλητα που περιέχουν μέταλλα και προέρχονται 
από τήξη, χώνευση και καθαρισμό μετάλλων:
— Συμπήγματα γαλβανισμού
— Επιπλέουσες σκωρίες τήγματος που περιέχουν 

ψευδάργυρο:
— Σκωρία επιφάνειας γαλβανισμού (> 90 % 

Zn)
— Σκωρία πυθμένα γαλβανισμού (> 92 % Zn)
— Σκωρία ψευδαργύρου από χύτευση υπό 

πίεση (> 85 % Zn)
— Σκωρία γαλβανισμού εν θερμώ (ασυνεχής 

μέθοδος) (> 92 % Zn)
— Προϊόν ξαφρίσματος ψευδαργύρου
— Προϊόν ξαφρίσματος αργιλίου, εξαιρουμένης 

της αλατώδους σκωρίας

B1115

B1120 — B1240

B1250

B2010 — B2100

B2110 — B2130

B3020

B3026

B3027

Από τον B3030:
— Απόβλητα της κλωστοϋφαντουργίας. Τα ακό

λουθα υλικά, υπό τον όρο ότι δεν έχουν αναμει
χθεί με άλλα απόβλητα και ότι έχουν παραχθεί 
με βάση ορισμένες προδιαγραφές:

— Απορρίμματα μαλλιού ή τριχών ζώων εκλεκτής 
ποιότητας ή χονδροειδών τριχών (συμπεριλαμ
βάνονται απορρίμματα νημάτων, όχι όμως τα 
ξεφτίδια)
— γναφαλίδια μαλλιού ή τριχών εκλεκτής 

ποιότητας
— άλλα απορρίμματα μαλλιού
— ή τριχών εκλεκτής ποιότητας
— απορρίμματα χονδροειδών τριχών

— Απορρίμματα από βαμβάκι (στα οποία περιλαμ
βάνονται και τα απορρίμματα από νήματα και τα 
ξεφτίδια)
— απορρίμματα νημάτων (συμπεριλαμβάνον

ται τα απόκλωστα)
— ξεφτίδια
— άλλα

— Στουπιά και απορρίμματα από λινάρι
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— Στουπιά και απορρίμματα (στα οποία περιλαμ
βάνονται απορρίμματα νημάτων και ξεφτίδια) 
από καννάβι (Cannabis sativa)

— Στουπιά και απορρίμματα (στα οποία περιλαμ
βάνονται τα απορρίμματα νημάτων και τα ξεφ
τίδια) από γιούτα και άλλες υφαντικές ίνες που 
προέρχονται από το εσωτερικό του φλοιού 
(βίβλος) ορισμένης κατηγορίας φυτών (με εξαί
ρεση το λινάρι, το καννάβι και το ραμί)

— Στουπιά και απορρίμματα (στα οποία περιλαμβάνον
ται τα απορρίμματα νημάτων και τα ξεφτίδια) από 
σιζάλ και άλλες υφαντικές ίνες του είδους αγαύη

— Στουπιά και απορρίμματα (στα οποία περιλαμ
βάνονται και τα απορρίμματα νημάτων και τα 
ξεφτίδια) από κοκοφοίνικα

— Στουπιά, γναφαλίδια και απορρίμματα (στα 
οποία περιλαμβάνονται και τα απορρίμματα 
νημάτων και τα ξεφτίδια) από αβάκα (καννάβι 
Μανίλας ή Musa textilis Nee)

— Στουπιά, γναφαλίδια και απορρίμματα (στα 
οποία περιλαμβάνονται και τα απορρίμματα 
νημάτων και τα ξεφτίδια) από ραμί και άλλες 
φυτικές υφαντικές ίνες που δεν κατονομάζονται 
ούτε περιλαμβάνονται αλλού

— Απορρίμματα από συνθετικές ή τεχνητές ίνες 
(συμπεριλαμβάνονται τα γναφαλίδια, τα απορ
ρίμματα νημάτων και τα ξεφτίδια):
— από συνθετικές ίνες
— από τεχνητές ίνες

— Μεταχειρισμένα ενδύματα και άλλα μεταχειρι
σμένα υφαντουργικά είδη

— Μεταχειρισμένα ράκη, φθαρμένοι σπάγκοι, 
σχοινιά διάφορα και καλώδια και μεταχειρι
σμένα είδη από σπάγκο, σχοινιά και καλώδια
— ξεδιαλεγμένα
— άλλα

B3035 — B3060
B3065

B3070 — B3130
B3140:
Απόβλητα πνευματικών επισώτρων και άλλων 
επισώτρων, εξαιρουμένων όσων δεν υποβάλλονται 
σε εργασίες με αποτέλεσμα την ανάκτηση, την 
ανακύκλωση, την επαναχρησιμοποίηση, αλλά όχι 
για άμεση επαναχρησιμοποίηση
B3140:
Επίσωτρα αεροσκαφών που εξάγονται με προορισμό 
κατασκευαστές πρωτότυπου εξοπλισμού για 
αναγόμωση και επανεισάγονται μετά την αναγόμωση 
από τις αεροπορικές εταιρείες για τη συντήρηση 
αεροσκαφών και παραμένουν είτε επί του αεροσκάφους 
είτε υπό φύλαξη σε αποθήκες των οικείων αεροπορικών 
εταιρειών που βρίσκονται στον ελεγχόμενο χώρο 
τελωνειακής ζώνης
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B4010 — B4030
GB040

Σκωρίες από την επεξεργασία πολύτιμων μετάλλων 
και χαλκού που προορίζονται για περαιτέρω 
εξευγενισμό
262030 262090

— Απόβλητα δύστηκτων εσωτερικών επενδύσεων, 
συμπεριλαμβανομένων χωνευτηρίων, που προ
έρχονται από τη χώνευση χαλκού

— Σκωρία από την κατεργασία πολύτιμων μετάλ
λων για περαιτέρω επεξεργασία

— Σκωρία κασσιτέρου που περιέχει ταντάλιο, με 
περιεκτικότητα σε κασσίτερο μικρότερη από 
0,5 %

GC010

Ηλεκτρικές κατασκευές που αποτελούνται μόνο από 
μέταλλα ή κράματα
GC020

Ηλεκτρονικά θραύσματα (π.χ. πλακέτες τυπωμένων 
κυκλωμάτων, ηλεκτρονικά στοιχεία, σύρμα κ.λπ.) 
και ποιοτικώς αποκατεστημένα ηλεκτρονικά 
στοιχεία, κατάλληλα για την αξιοποίηση βασικών 
και πολύτιμων μετάλλων
GG040»

5. Στον πίνακα για τη Λιβερία, στην πρώτη στήλη (στήλη α), τα «– B1010» και «– B1250» αντικαθίστανται από το «B1010 — 
B1250». Αντίστοιχα, το «— B3011» αντικαθίσταται από το «B3011».

6. Ο πίνακας για τη Μολδαβία αντικαθίσταται από τον ακόλουθο:

«Μολδαβία (Δημοκρατία της Μολδαβίας)

α β γ δ

Όλα τα απόβλητα που 
απαριθμούνται στο παράρτημα III 
του κανονισμού (ΕΚ)  
αριθ. 1013/2006 εκτός από:

Από τον B1010:

Απορρίμματα και θραύσματα από 
επικασσιτερωμένο σίδηρο, σίδηρο 
ή χάλυβα

Από τον B1200:

Κοκκοποιημένη σκωρία 
υψικαμίνου (άμμος υψικαμίνου) 
που προέρχεται από την κατασκευή 
ακατέργαστου χυτοσιδήρου, 
σιδήρου ή χάλυβα
Από τους B2020 και GE020:
Υαλοθραύσματα και άλλα 
απορρίμματα γυαλιού. Γυαλί σε 
μάζα:

— Υαλοθραύσματα και άλλα 
απορρίμματα γυαλιού (που 
δεν περιέχουν επικίνδυνες 
ουσίες)

Από τον B1010:
Απορρίμματα και θραύσματα από 
επικασσιτερωμένο σίδηρο, σίδηρο ή χάλυβα

Από τον B1200:

Κοκκοποιημένη σκωρία υψικαμίνου (άμμος 
υψικαμίνου) που προέρχεται από την κατασκευή 
ακατέργαστου χυτοσιδήρου, σιδήρου ή χάλυβα

Από τους B2020 και GE020:

Υαλοθραύσματα και άλλα απορρίμματα γυαλιού. 
Γυαλί σε μάζα:

— Υαλοθραύσματα και άλλα απορρίμματα γυα
λιού (που δεν περιέχουν επικίνδυνες ουσίες)
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Από τον B2110:

Κόκκινη λάσπη (υπόλειμμα βωξίτη)

Από τον B3011:

Πολυαιθυλένιο πυκνότητας 
μικρότερης του 0,94
Πολυμερή του αιθυλενίου

Από τον B3020:

Ανακυκλώσιμο χαρτί ή χαρτόνι 
(απορρίμματα και αποκόμματα):

— Αλεύκαστο χαρτί ή χαρτόνι 
kraft ή κυματοειδές χαρτί ή 
χαρτόνι

— Άλλου τύπου χαρτί ή χαρτόνι, 
που παράγεται κυρίως από χαρ
τοπολτό χημικώς λευκασμένο, 
μη χρωματισμένο στη μάζα του

— Χαρτί ή χαρτόνι που παράγεται 
κυρίως από μηχανικό χαρτο
πολτό (π.χ. εφημερίδες, περιο
δικά και παρόμοια έντυπα):

— Παλιά και απούλητα φύλλα 
εφημερίδων και περιοδικών, 
τηλεφωνικοί κατάλογοι, φυλ
λάδια και διαφημιστικά έντυπα

— Άλλα, στα οποία περιλαμβά
νονται και τα αξεδιάλεχτα 
απορρίμματα και αποκόμματα:

— Αξεδιάλεχτα (δηλαδή απορρίμ
ματα παραγωγής και οικιακά 
απορρίμματα διαφόρων τύπων 
χαρτονιού, λευκού και έγχρω
μου χαρτιού)

— Ξεδιαλεγμένα (δηλαδή τεμάχια 
χαρτιού)

Από τον B3030:

— Απορρίμματα από βαμβάκι (στα 
οποία περιλαμβάνονται και τα 
απορρίμματα από νήματα και τα 
ξεφτίδια)

Από τον B3060:

Απορρίμματα καπνού (νεύρα 
καπνού)

Οινολάσπες

Ακατέργαστη τρυγία

Από τον B2110:

Κόκκινη λάσπη (υπόλειμμα βωξίτη)

Από τον B3011:

Πολυαιθυλένιο πυκνότητας μικρότερης του 0,94

Πολυμερή του αιθυλενίου

Από τον B3020:

Ανακυκλώσιμο χαρτί ή χαρτόνι (απορρίμματα και 
αποκόμματα):

— Αλεύκαστο χαρτί ή χαρτόνι kraft ή κυματοειδές 
χαρτί ή χαρτόνι

— Άλλου τύπου χαρτί ή χαρτόνι, που παράγεται 
κυρίως από χαρτοπολτό χημικώς λευκασμένο, 
μη χρωματισμένο στη μάζα του

— Χαρτί ή χαρτόνι που παράγεται κυρίως από 
μηχανικό χαρτοπολτό (π.χ. εφημερίδες, περιο
δικά και παρόμοια έντυπα):

— Παλιά και απούλητα φύλλα εφημερίδων και 
περιοδικών, τηλεφωνικοί κατάλογοι, φυλλάδια 
και διαφημιστικά έντυπα

— Άλλα, στα οποία περιλαμβάνονται και τα αξε
διάλεχτα απορρίμματα και αποκόμματα:

— Αξεδιάλεχτα (δηλαδή απορρίμματα παραγωγής 
και οικιακά απορρίμματα διαφόρων τύπων χαρ
τονιού, λευκού και έγχρωμου χαρτιού)

— Ξεδιαλεγμένα (δηλαδή τεμάχια χαρτιού)

Από τον B3030:

— Απορρίμματα από βαμβάκι (στα οποία 
περιλαμβάνονται και τα απορρίμματα από νήματα 
και τα ξεφτίδια)
Από τον B3060:
Απορρίμματα καπνού (νεύρα καπνού)
Οινολάσπες
Ακατέργαστη τρυγία»

Μείγματα αποβλήτων

Όλα τα μείγματα αποβλήτων που 
απαριθμούνται στο παράρτημα IΙΙΑ 
του κανονισμού (ΕΚ)  
αριθ. 1013/2006

7. Στον πίνακα για την Ταϊλάνδη, δεύτερη στήλη (στήλη β),

το παράθεμα «GC010 – GC040» αντικαθίσταται από το παράθεμα «GC010 – GC030».
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ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ

ΑΠΟΦΑΣΗ (ΕΕ, Ευρατόμ) 2022/521 ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ, ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ 
ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 28ης Μαρτίου 2022

για τον διορισμό των μελών της επιτροπής εποπτείας της Ευρωπαϊκής Υπηρεσίας Καταπολέμησης της 
Απάτης (OLAF) 

ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ, ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΚΑΙ Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατομικής Ενέργειας,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 883/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, όπως έχει 
τροποποιηθεί (1), σχετικά με τις έρευνες που πραγματοποιούνται από την Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Καταπολέμησης της Απάτης 
(OLAF) και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1073/1999 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου και του 
κανονισμού (Ευρατόμ) αριθ. 1074/1999 του Συμβουλίου (2), και ιδίως το άρθρο 15 παράγραφος 2,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Το άρθρο 15 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 883/2013 ορίζει ότι η επιτροπή εποπτείας της 
Ευρωπαϊκής Υπηρεσίας Καταπολέμησης της Απάτης (OLAF) αποτελείται από πέντε ανεξάρτητα μέλη με πείρα στην άσκηση 
ανώτερων δικαστικών καθηκόντων ή καθηκόντων έρευνας ή ανάλογων καθηκόντων στους τομείς δραστηριότητας της 
Υπηρεσίας. Διορίζονται από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο και την Επιτροπή με κοινή συμφωνία. Η απόφαση 
περί διορισμού των μελών της επιτροπής εποπτείας περιλαμβάνει επίσης εφεδρικό κατάλογο για την αντικατάσταση μελών 
της επιτροπής εποπτείας για το υπόλοιπο της θητείας τους σε περίπτωση παραίτησης, θανάτου ή αδυναμίας εκπλήρωσης 
των καθηκόντων ενός ή περισσότερων μελών.

(2) Σύμφωνα με το άρθρο 15 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 883/2013, η διάρκεια της θητείας των μελών 
της επιτροπής εποπτείας είναι πενταετής και δεν ανανεώνεται. Αντικαθίστανται εναλλάξ τρία και δύο μέλη, με σκοπό τη 
διαφύλαξη της πείρας της επιτροπής εποπτείας.

(3) Σύμφωνα με το άρθρο 15 παράγραφος 6 του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 883/2013, τα μέλη της επιτροπής εποπτείας, 
σύμφωνα με τους εφαρμοστέους κανόνες της Επιτροπής, λαμβάνουν ημερήσιο επίδομα και τα έξοδα στα οποία 
υποβλήθηκαν κατά την άσκηση των καθηκόντων τους.

(4) Σύμφωνα με το άρθρο 15 παράγραφος 7 του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 883/2013, κατά την άσκηση των 
καθηκόντων τους, τα μέλη της επιτροπής εποπτείας δεν ζητούν ούτε δέχονται εντολές από καμία κυβέρνηση ή από θεσμικό 
ή άλλο όργανο ή οργανισμό.

(5) Σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 5 τρίτο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 883/2013, τα μέλη της 
επιτροπής εποπτείας δεσμεύονται από υποχρέωση τήρησης του επαγγελματικού απορρήτου κατά την άσκηση των 
καθηκόντων τους και συνεχίζουν να δεσμεύονται από την υποχρέωση αυτή μετά τη λήξη της θητείας τους.

(6) Σύμφωνα με το άρθρο 1 της απόφασης (ΕΕ, Ευρατόμ) 2016/1201 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της 
Επιτροπής, της 13ης Ιουλίου 2016, για τον διορισμό των μελών της επιτροπής εποπτείας της OLAF, η θητεία δύο μελών 
της επιτροπής εποπτείας, της κας Grażyna Stronikowska και του κ. Rafael Muñoz López-Carmona, έληξε στις 
12 Ιουλίου 2021 και η θητεία τριών μελών, του κ. Jan Mulder, της κας Maria Helena Pereira Loureiro Correia Fazenda 
και της κας Dobrinka Mihaylova, έληξε στις 22 Ιανουαρίου 2022. Σύμφωνα με το άρθρο 15 παράγραφος 4 του 

(1) Κανονισμός (ΕΕ, Ευρατόμ) 2020/2223 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 23ης Δεκεμβρίου 2020, για την τροποποίηση 
του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 883/2013 όσον αφορά τη συνεργασία με την Ευρωπαϊκή Εισαγγελία και την αποτελεσματικότητα των 
ερευνών της Ευρωπαϊκής Υπηρεσίας Καταπολέμησης της Απάτης (ΕΕ L 437 της 28.12.2020, σ. 49).

(2) ΕΕ L 248 της 18.9.2013, σ. 1.
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κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 883/2013, τα εν λόγω μέλη παρέμειναν εν υπηρεσία μετά τη λήξη της θητείας τους, εν 
αναμονή της ολοκλήρωσης της διαδικασίας διορισμού νέων μελών της επιτροπής εποπτείας. Ως εκ τούτου, θα πρέπει να 
διοριστούν νέα μέλη για να αντικαταστήσουν τα εν λόγω πέντε μέλη, τηρουμένου του κανόνα της εναλλάξ αντικατάστασης 
που προβλέπεται στο άρθρο 15 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 883/2013. Τα δύο πρόσωπα που 
αρχίζουν αμέσως τη θητεία τους και τα τρία που την αρχίζουν στις 23 Σεπτεμβρίου 2022 έχουν επιλεγεί με κλήρωση.

(7) Κατόπιν διαδικασίας επιλογής, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο και η Επιτροπή βεβαιώθηκαν ότι τα πρόσωπα που 
διορίζονται μέλη της επιτροπής εποπτείας, καθώς και τα πρόσωπα που περιλαμβάνονται στον εφεδρικό κατάλογο δυνητικών 
μελών της επιτροπής εποπτείας πληρούν τις απαιτήσεις ανεξαρτησίας και πείρας στην άσκηση ανώτερων δικαστικών 
καθηκόντων ή καθηκόντων έρευνας ή ανάλογων καθηκόντων στους τομείς δραστηριότητας της OLAF που προβλέπονται 
στο άρθρο 15 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 883/2013. Τα πρόσωπα που περιλαμβάνονται στον 
εφεδρικό κατάλογο παρουσιάζονται κατά σειρά επιτυχίας, βάσει των αποτελεσμάτων τους στη διαδικασία επιλογής,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΟΥΝ:

Άρθρο 1

1. Διορίζονται τα ακόλουθα πρόσωπα ως μέλη της επιτροπής εποπτείας της Ευρωπαϊκής Υπηρεσίας Καταπολέμησης της Απάτης 
(OLAF) από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας απόφασης, σε αντικατάσταση των μελών των οποίων η θητεία έληξε τον 
Ιούλιο του 2021:

— κ. Dusan STERLE,

— κ. Carsten ZATSCHLER.

2. Διορίζονται τα ακόλουθα πρόσωπα ως μέλη της επιτροπής εποπτείας της Ευρωπαϊκής Υπηρεσίας Καταπολέμησης της Απάτης 
(OLAF) από την 23η Σεπτεμβρίου 2022, σε αντικατάσταση των μελών των οποίων η θητεία έληξε τον Ιανουάριο του 2022:

— κα Teresa ANJINHO,

— κα Marita SALGRAVE,

— κ. Angelo Maria QUAGLINI.

3. Σε περίπτωση παραίτησης από την επιτροπή εποπτείας, θανάτου ή μόνιμης αδυναμίας εκπλήρωσης των καθηκόντων κάποιου 
από τα προαναφερθέντα πρόσωπα, αυτό αντικαθίσταται αμέσως για το υπόλοιπο της θητείας του από το πρόσωπο το οποίο 
αναφέρεται πρώτο στον ακόλουθο κατάλογο και το οποίο δεν έχει ακόμη αντικαταστήσει μέλος της επιτροπής εποπτείας:

— κ. Thierry CRETIN,

— κ. Ηλίας ΚΩΝΣΤΑΝΤΑΚΟΠΟΥΛΟΣ,

— κα Μαρία ΣΤΥΛΙΑΝΙΔΗ,

— κ. Andrei Atila Luca CHENDI,

— κα Sophie DE WAEL,

— κ. Igors LUDBORŽS,

— κα Gabriella NAGY,

— κ. Joaquin SILGUERO ESTAGNAN.

Άρθρο 2

Τα μέλη της επιτροπής εποπτείας δεν απασχολούνται σε καμία υπόθεση στην οποία έχουν, άμεσα ή έμμεσα, προσωπικό συμφέρον, 
ιδίως οικογενειακό ή οικονομικό, φύσης ικανής να θέσει σε κίνδυνο την ανεξαρτησία τους.
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Άρθρο 3

Το ποσό της αποζημίωσης των μελών της επιτροπής εποπτείας για τα έξοδα στα οποία υποβάλλονται κατά την άσκηση των 
καθηκόντων τους ως μελών της επιτροπής εποπτείας, το ποσό του ημερήσιου επιδόματος για κάθε ημέρα άσκησης των εν λόγω 
καθηκόντων, καθώς και η διαδικασία αποζημίωσης και πληρωμής καθορίζονται από την Επιτροπή σύμφωνα με τους εφαρμοστέους 
κανόνες της.

Άρθρο 4

Η Επιτροπή ενημερώνει τα προαναφερθέντα πρόσωπα για την παρούσα απόφαση και ενημερώνει αμέσως κάθε πρόσωπο που 
αντικαθιστά μέλος της επιτροπής εποπτείας σύμφωνα με το άρθρο 1 παράγραφος 3.

Άρθρο 5

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 28 Μαρτίου 2022.

Βρυξέλλες, 28 Μαρτίου 2022.

Για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο
H Πρόεδρος

Roberta METSOLA

Για το Συμβούλιο
Ο Πρόεδρος

Bruno LE MAIRE

Για την Επιτροπή
Το μέλος της Επιτροπής

Johannes HAHN
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΗ ΑΠΟΦΑΣΗ (ΕΕ) 2022/522 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 29ης Μαρτίου 2022

για την τροποποίηση του παραρτήματος της εκτελεστικής απόφασης (ΕΕ) 2021/641 για έκτακτα μέτρα 
σχετικά με την εκδήλωση εστιών υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών σε ορισμένα κράτη μέλη 

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθμό C(2022) 2058] 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 9ης Μαρτίου 2016, 
σχετικά με τις μεταδοτικές νόσους των ζώων και για την τροποποίηση και την κατάργηση ορισμένων πράξεων στον τομέα της 
υγείας των ζώων («νόμος για την υγεία των ζώων») (1), και ιδίως το άρθρο 259 παράγραφος 1 στοιχείο γ),

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Η υψηλής παθογονικότητας γρίπη των πτηνών είναι λοιμώδης ιογενής νόσος των πτηνών η οποία μπορεί να έχει σοβαρές 
επιπτώσεις στην κερδοφορία της πτηνοτροφίας και να διαταράξει το εμπόριο εντός της Ένωσης και τις εξαγωγές προς 
τρίτες χώρες. Οι ιοί της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών μπορούν να μολύνουν τα αποδημητικά πτηνά, τα 
οποία μπορούν στη συνέχεια να διασπείρουν τους ιούς αυτούς σε μεγάλες αποστάσεις κατά τη διάρκεια της φθινοπωρινής 
και της εαρινής μετανάστευσής τους. Ως εκ τούτου, η παρουσία τέτοιων ιών σε άγρια πτηνά αποτελεί διαρκή απειλή για 
άμεση και έμμεση εισαγωγή των ιών αυτών σε εκμεταλλεύσεις στις οποίες εκτρέφονται πουλερικά ή πτηνά σε αιχμαλωσία. 
Αν εκδηλωθεί εστία υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών, υπάρχει κίνδυνος εξάπλωσης του νοσογόνου παράγοντα 
σε άλλες εκμεταλλεύσεις στις οποίες εκτρέφονται πουλερικά ή πτηνά σε αιχμαλωσία.

(2) Ο κανονισμός (ΕΕ) 2016/429 θεσπίζει νέο νομοθετικό πλαίσιο για την πρόληψη και τον έλεγχο νόσων που μεταδίδονται 
στα ζώα ή στον άνθρωπο. Η υψηλής παθογονικότητας γρίπη των πτηνών εμπίπτει στον ορισμό της καταγεγραμμένης νόσου 
στον εν λόγω κανονισμό και υπόκειται στους κανόνες πρόληψης και ελέγχου νόσων που καθορίζονται σ’ αυτόν. Επιπλέον, ο 
κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2020/687 της Επιτροπής (2) συμπληρώνει τον κανονισμό (ΕΕ) 2016/429 όσον αφορά 
τους κανόνες για την πρόληψη και τον έλεγχο ορισμένων καταγεγραμμένων νόσων, συμπεριλαμβανομένων των μέτρων 
ελέγχου νόσων για την υψηλής παθογονικότητας γρίπη των πτηνών.

(3) Η εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2021/641 της Επιτροπής (3) εκδόθηκε στο πλαίσιο του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 και 
θεσπίζει μέτρα ελέγχου της νόσου όσον αφορά την εκδήλωση εστιών υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών.

(4) Ειδικότερα, η εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2021/641 προβλέπει ότι οι ζώνες προστασίας και επιτήρησης που έχουν 
οριοθετηθεί από τα κράτη μέλη μετά την εκδήλωση εστιών υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών, σύμφωνα με τον 
κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμό (ΕΕ) 2020/687, πρέπει να περιλαμβάνουν τουλάχιστον τις περιοχές που παρατίθενται ως 
ζώνες προστασίας και επιτήρησης στο παράρτημα της εν λόγω εκτελεστικής απόφασης.

(5) Το παράρτημα της εκτελεστικής απόφασης (ΕΕ) 2021/641 τροποποιήθηκε πρόσφατα με την εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 
2022/454 (4), έπειτα από την εκδήλωση εστιών της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών σε πουλερικά ή πτηνά σε 
αιχμαλωσία στην Τσεχία, στη Γερμανία, στην Ισπανία, στη Γαλλία, στις Κάτω Χώρες και στην Πολωνία, οι οποίες έπρεπε να 
αποτυπωθούν στο εν λόγω παράρτημα.

(6) Μετά την ημερομηνία έκδοσης της εκτελεστικής απόφασης (ΕΕ) 2022/454, η Γερμανία, η Ισπανία, η Γαλλία, η Ιταλία και η 
Πορτογαλία κοινοποίησαν στην Επιτροπή νέες εστίες υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών σε εγκαταστάσεις 
εκτροφής πουλερικών ή πτηνών σε αιχμαλωσία, οι οποίες βρίσκονταν εντός ή εκτός των περιοχών που παρατίθενται στο 
παράρτημα της εν λόγω εκτελεστικής απόφασης.

(1) ΕΕ L 84 της 31.3.2016, σ. 1.
(2) Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2020/687 της Επιτροπής, της 17ης Δεκεμβρίου 2019, για τη συμπλήρωση του κανονισμού (ΕΕ) 

2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά τους κανόνες για την πρόληψη και τον έλεγχο ορισμένων 
καταγεγραμμένων νόσων (ΕΕ L 174 της 3.6.2020, σ. 64).

(3) Εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2021/641 της Επιτροπής, της 16ης Απριλίου 2021, για έκτακτα μέτρα σχετικά με την εκδήλωση εστιών υψηλής 
παθογονικότητας γρίπης των πτηνών σε ορισμένα κράτη μέλη (ΕΕ L 134 της 20.4.2021, σ. 166).

(4) Εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2022/454 της Επιτροπής, της 16ης Μαρτίου 2022, για την τροποποίηση του παραρτήματος της εκτελεστικής 
απόφασης (ΕΕ) 2021/641 για έκτακτα μέτρα σχετικά με την εκδήλωση εστιών υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών σε ορισμένα κράτη 
μέλη (ΕΕ L 92 της 21.3.2022, σ. 12).
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(7) Επιπλέον, η Ρουμανία κοινοποίησε στην Επιτροπή εστία υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών του υποτύπου H5N1 
σε εγκατάσταση εκτροφής πουλερικών ή πτηνών σε αιχμαλωσία στην περιφέρεια Giurgiu του εν λόγω κράτους μέλους.

(8) Οι αρμόδιες αρχές της Γερμανίας, της Ισπανίας, της Γαλλίας, της Ιταλίας, της Πορτογαλίας και της Ρουμανίας έχουν λάβει 
τα αναγκαία μέτρα ελέγχου νόσων που απαιτούνται σύμφωνα με τον κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμό (ΕΕ) 2020/687, 
συμπεριλαμβανομένης της οριοθέτησης ζωνών προστασίας και επιτήρησης γύρω από τις εν λόγω εστίες.

(9) Επιπλέον, οι εστίες που επιβεβαιώθηκαν στην Πορτογαλία και τη Ρουμανία βρίσκονται πολύ κοντά στα σύνορα με την 
Ισπανία και τη Βουλγαρία, αντίστοιχα. Κατά συνέπεια, οι αρμόδιες αρχές των εν λόγω κρατών μελών έχουν συνεργαστεί 
δεόντως με σκοπό την οριοθέτηση των αναγκαίων ζωνών επιτήρησης, σύμφωνα με τον κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμό (ΕΕ) 
2020/687, καθώς οι ζώνες επιτήρησης εκτείνονται στο έδαφος της Ισπανίας και της Βουλγαρίας, αντίστοιχα.

(10) Η Επιτροπή εξέτασε τα μέτρα ελέγχου της νόσου που ελήφθησαν από τη Γερμανία, την Ισπανία, τη Γαλλία, την Ιταλία, την 
Πορτογαλία και τη Ρουμανία σε συνεργασία με τα εν λόγω κράτη μέλη και βεβαιώθηκε ότι τα όρια των ζωνών προστασίας 
και επιτήρησης στη Γερμανία, στην Ισπανία, στη Γαλλία, στην Ιταλία, στην Πορτογαλία και στη Ρουμανία που 
καθορίστηκαν από τις αρμόδιες αρχές των εν λόγω κρατών μελών, καθώς και τα όρια της ζώνης επιτήρησης στη Βουλγαρία 
βρίσκονται σε ικανοποιητική απόσταση από τις εγκαταστάσεις στις οποίες έχουν επιβεβαιωθεί οι πρόσφατες εστίες υψηλής 
παθογονικότητας γρίπης των πτηνών.

(11) Στο παράρτημα της εκτελεστικής απόφασης (ΕΕ) 2021/641, δεν υπάρχουν σήμερα περιοχές που να παρατίθενται ως ζώνες 
προστασίας και επιτήρησης για τη Ρουμανία ούτε περιοχές που να αναφέρονται ως ζώνη επιτήρησης για τη Βουλγαρία.

(12) Για να προληφθεί κάθε περιττή διαταραχή του εμπορίου εντός της Ένωσης και να αποφευχθεί η επιβολή αδικαιολόγητων 
φραγμών στο εμπόριο από τρίτες χώρες, είναι αναγκαίο να περιγραφούν ταχέως σε επίπεδο Ένωσης, σε συνεργασία με τη 
Γερμανία, την Ισπανία, τη Γαλλία, την Ιταλία, την Πορτογαλία και τη Ρουμανία, οι ζώνες προστασίας και επιτήρησης που 
οριοθετήθηκαν από τα εν λόγω κράτη μέλη και η ζώνη επιτήρησης που οριοθετήθηκε από τη Βουλγαρία, σύμφωνα με τον 
κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμό (ΕΕ) 2020/687.

(13) Συνεπώς, θα πρέπει να τροποποιηθούν οι περιοχές που παρατίθενται για τη Γερμανία, την Ισπανία, τη Γαλλία, την Ιταλία και 
την Πορτογαλία στο παράρτημα της εκτελεστικής απόφασης (ΕΕ) 2021/641.

(14) Επιπλέον, θα πρέπει να περιληφθούν ζώνες προστασίας και επιτήρησης για τη Ρουμανία και ζώνη επιτήρησης για τη 
Βουλγαρία στο παράρτημα της εκτελεστικής απόφασης (ΕΕ) 2021/641.

(15) Επομένως, το παράρτημα της εκτελεστικής απόφασης (ΕΕ) 2021/641 θα πρέπει να τροποποιηθεί για να επικαιροποιηθεί η 
περιφερειοποίηση σε επίπεδο Ένωσης, ώστε να ληφθούν υπόψη οι ζώνες προστασίας και επιτήρησης που οριοθετήθηκαν 
δεόντως από τη Γερμανία, την Ισπανία, τη Γαλλία, την Ιταλία, την Πορτογαλία και τη Ρουμανία καθώς και η ζώνη 
επιτήρησης που οριοθετήθηκε δεόντως από τη Βουλγαρία σύμφωνα με τον κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμό (ΕΕ) 2020/687, 
καθώς και η διάρκεια των μέτρων που εφαρμόζονται σ’ αυτές.

(16) Ως εκ τούτου, η εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2021/641 θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως.

(17) Δεδομένου του επείγοντος χαρακτήρα της επιδημιολογικής κατάστασης στην Ένωση όσον αφορά τη διασπορά της υψηλής 
παθογονικότητας γρίπης των πτηνών, είναι σημαντικό οι τροποποιήσεις που γίνονται στην εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 
2021/641 με την παρούσα απόφαση να τεθούν σε ισχύ το συντομότερο δυνατόν.

(18) Τα μέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση είναι σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής φυτών, ζώων, 
τροφίμων και ζωοτροφών,
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ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Το παράρτημα της εκτελεστικής απόφασης (ΕΕ) 2021/641 αντικαθίσταται από το κείμενο του παραρτήματος της παρούσας 
απόφασης.

Άρθρο 2

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη μέλη.

Βρυξέλλες, 29 Μαρτίου 2022.

Για την Επιτροπή
Στέλλα ΚΥΡΙΑΚΙΔΟΥ
Μέλος της Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

ΜΕΡΟΣ A

Ζώνες προστασίας στα οικεία κράτη μέλη* όπως αναφέρεται στα άρθρα 1 και 2:

Κράτος μέλος: Τσεχία

Περιοχή που περιλαμβάνει:

Ημερομηνία λήξης ισχύος των μέτρων, 
σύμφωνα με το άρθρο 39 του 

κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ)  
2020/687

Central Bohemian Region

Hradešín (736287); Masojedy (631213); Mrzky (767166); Přišimasy (736295); 
Rostoklaty (741442); Škvorec (762733); Limuzy (767158);

Doubravčice (631205) – území jihovýchodní části KU Doubravčice vymezené 
hranicí s KU Mrzky, Hradešín a Masojedy a jihovýchodní hranicí tvořenou ulicí 
Úvalskou napojující se na ulici Českobrodskou ve směru obce Mrzky;

Tuklaty (771422) – jižní část KU Tuklaty vymezené hranicí KU Úvaly u Prahy, 
Přišimasy, Limuzy, Roztoklaty, železniční dráha Úvaly – Český Brod;

Úvaly u Prahy (775738) – území KU Úvaly u Prahy vymezené hranicí tvořenou 
silnicí I/12 přecházející do ulice Dobročovická a hranicí KU Dobročovice, 
Škvorec, Přišimasy a Tuklaty.

30.3.2022

Κράτος μέλος: Γερμανία

Περιοχή που περιλαμβάνει:

Ημερομηνία λήξης ισχύος των μέτρων, 
σύμφωνα με το άρθρο 39 του 

κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ)  
2020/687

BAYERN

Landkreis Bad Kissingen
— Stadt Münnerstadt Gemarkung Großwenkheim
— Stadt Münnerstadt Gemarkung Kleinwenkheim mit Maria Bildhausen 

außer Flurstück Büttertsholz
— Stadt Münnerstadt Gemarkung Seubrigshausen nur nördlich Seubrigs

hausen mit Flurstück Rockenbühl und entlang Wermerichshäuser Straße 
bis einschließlich Tannenhof

Stadt Münnerstadt Gemarkung Wermerichshausen nur Teil der Gemarkung 
östlich von Wermerichshausen

31.3.2022

Landkreis Rhön-Grabfeld

Das Gebiet umfasst

Den westlichen Teil der Gemeinde Großbardorf. Die Schutzzonengrenze verläuft 
wie folgt:

Beginn im Norden an der Landkreisgrenze zu Bad Kissingen im Waldgebiet 
Unteres Holz, der Straße in Richtung süd-osten folgend bis Struthgraben, über 
den Sulzenhügel, die St 2282 querend, der Straße weiter folgend über den 
Dorfbach zur Kriegsleite. Am östlichen Waldrand der Waldgebiete Maulersteich 
sowie Wolfseiche entlang bis zur Landkreisgrenze zu Bad Kissingen.

31.3.2022

Landshut Stadt:
Stadtgebiet Landshut mit den Ortsteilen Schloßberg, Siebensee, Löschenbrand, 
Bayerwaldsiedlung, Hascherkeller, Albinger Wehr, Lurzenhof, Schweinbach

7.4.2022
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Landkreis Landshut:
Gemeinde Ergolding, Gemarkung Ergolding, Ortsteil Stadt Ergolding
Gemeinde Kumhausen, Gemarkung Niederkam mit den Ortsteilen Kumhausen, 
Kumberg, Grillberg, Seitenberg, Niederkam, Eierkam, Preisenberg
Gemeinde Kumhausen, Gemarkung Götzdorf mit den Ortsteilen Eichelberg, 
Altenbach, Roßberg, Untergrub, Straßgrub, Obergrub, Berndorf
Gemeinde Kumhausen, Gemarkung Hoheneggelkofen mit den Ortsteilen 
Oberschönbach, Weihbüchl, Dettenkofen, Allmannsdorf, Stadl, Eck a.d. Straß, 
Gammel, Vogen
Gemeinde Tiefenbach, Gemarkung Tiefenbach mit den Ortsteilen Obergolding, 
Aign, Seepoint, Binsham

Landkreis Main-Spessart

Das Gebiet umfasst

Birkenfeld und Billingshausen

8.4.2022

Landkreis Würzburg
— Gemeinde Greußenheim mit der Gemarkung Greußenheim
— Gemeinde Remlingen mit der Gemarkung Remlingen
— Gemeinde Leinach mit den Gemarkungen Oberleinach und Unterleinach

8.4.2022

NIEDERSACHSEN

Landkreis Friesland
Die Schutzzone befindet sich in der Gemeinde Wangerland und beginnt am 
nördlichen Küstenstreifen bei Elisabethgroden, in südlicher Richtung entlang 
der Tengshauser Leide durch Friederikensiel. Der Küstenstraße folgend über 
Mederns entlang der K87 Richtung Hohenkirchen, in Hohenkirchen über die 
Bahnhofstraße (L 809) bis Altgarmssiel, Richtung Oesterdeich. Entlang 
Oesterdeich über Groß und Klein Münchhausen bis zur Kreisgrenze des 
Landkreises Wittmund.

24.3.2022

Landkreis Wittmund
Die Schutzzone verläuft im südlichen Bereich kommend aus der Gemeinde 
Wangerland (Landkreis Friesland) vom Berdumer Altendeich in nördliche 
Richtung bis Enno-Ludwigsgroden. Westlich bis zur B 461, dann in nördliche 
Richtung, entlang an Neufunnixsiel Richtung Carolinensiel. Vor Carolinensiel 
im Kreisverkehr der Umgehungsstraße Richtung Harlesiel in dessen Verlauf 
weiter bis zur Nordsee.

24.3.2022

SACHSEN

Landkreis Bautzen

Gemarkungen/Teile von Gemarkungen:

— Grünberg vollständig
— Seifersdorf vollständig
— Wachau vollständig
— Lomnitz:

Waldgebiet Hölle; Wiesen und Felder südlich der Ortslage Lomnitz, östlich 
begrenzt durch die Dittmannsdorfer Straße hinreichend bis zur 
Gemarkungsgrenze Kleindittmannsdorf

— Lotzdorf:
Silberberg mit angrenzenden Wiesen reichend bis an die nördliche Grenze der 
Ortslage Lotzdorf

— Ottendorf:
Waldgebiet Schindertanne; Straße „Am Sande“; Rohrwiesen und Oberfelder, 
nördlich begrenzt durch das Teichwiesenbad und die Orla

19.4.2022

Landeshauptstadt Dresden

Ortschaft Schönborn bis:

— Gemarkungsgrenze zu Liegau-Augustusbad Kreuzung An den Folgen – 
Kuhschwanz

— Kuhschwanz – Dörnichtweg bis Verbindungsweg zur S 180 (Liegauer 
Straße)

19.4.2022
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— 20 m westlich des Verbindungsweges Liegauer Straße zur Schönborner 
Straße

— Schönborner Straße geradlinig über das Feld bis Roter Grabenweg
— Roter Grabenweg bis Gemarkungsgrenze Grünberg

Κράτος μέλος: Ισπανία

Περιοχή που περιλαμβάνει:

Ημερομηνία λήξης ισχύος των μέτρων, 
σύμφωνα με το άρθρο 39 του 

κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ)  
2020/687

Those parts in the province of Valladolid of the comarca of Olmedo and, in the 
province of Segovia of the comarca of Cuéllar, contained within a circle of a 
radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long 
-4,5334409, lat 41,3517177 (2022/3)

6.4.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Carmona (Los Arcores) 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, 
ETRS89 coordinates long -5,7299643, lat 37,4175677 (2022/5)

6.5.2022

Those parts in the province of Huelva of the comarca of Valverde del Camino 
(Andevalo Oriental) and Cartaya (Costa Occidental), contained within a circle 
of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long 
-6,7880779, lat 37,3735092 (2022/6)

13.4.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna (campiña/Sierra 
sur), contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, 
ETRS89 coordinates long -4,9146003, lat 37,2439955 (2022/8)

11.5.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Carmona (Los Arcores) 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, 
ETRS89 coordinates long -5,7312900, lat 37,3890270 (2022/9)

4.4.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna (campiña/Sierra 
sur), contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, 
ETRS89 coordinates long -4,9364384, lat 37,2511113 (2022/11)

19.4.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Carmona (Los Arcores) 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, 
ETRS89 coordinates long -5,7708966, lat 37,4234866 (2022/10)

22.4.2022

Those parts in the province of Valladolid of the comarca of Olmedo and, in the 
province of Segovia of the comarca of Cuéllar, contained within a circle of a 
radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long 
-4,5320177, lat 41,3459358 (2022/12)

6.4.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Carmona contained 
within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 
coordinates long -5,694225, lat 37,4235978 (2022/13)

2.5.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Carmona contained 
within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 
coordinates long, -5,7322995 lat 37,4194919 (2022/14)

6.5.2022

Those parts in the province of Huelva of the comarcas of La Palma del Condado 
(Condado de Huelva) and Almonte (Entorno de Doñana) contained within a 
circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates 
long -6,6616736, lat 37,3749029 (2022/4), long -6,6673369, lat 37,3714944 
(2022/7), long -6,6742835, lat 37,3738911 (2022/15) and long -6,6877604, 
lat 37,3635289 (2022/16)

14.4.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates 
long -5,0032525, lat 37,2584618 (2022/17)

6.4.2022
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Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates 
long -4,920941, lat 37,2274386 (2022/18)

6.4.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates 
long -4,9369199 , lat 37,2232913 (2022/23)

16.5.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates 
long -5,0073646, lat 37,2685771 (2022/21)

10.4.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates 
long -4,9251627, lat 37,2470687 (2022/20)

10.4.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarcas of Écija and Osuna 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, 
ETRS89 coordinates long -5,0010200, lat 37,3674733 (2022/22)

10.4.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna and in the 
province of Málaga of the comarca of Antequera contained within a circle of a 
radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long 
-4,930773, lat 37,1518943 (2022/19)

10.4.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarcas of Osuna and Écija 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, 
ETRS89 coordinates long -4,988847, lat 37,3322909 (2022/24)

12.4.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarcas of Écija and Osuna 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, 
ETRS89 coordinates long -5,0065052, lat 37,3622118 (2022/25)

12.4.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates 
long -4,9248099, lat 37,2235633 (2022/26)

17.4.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Marchena contained 
within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 
coordinates long -5,41365, lat 37,31488 (2022/27)

20.5.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Écija and Osuna 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, 
ETRS89 coordinates long -4,9929334, lat 37,3388061 (2022/28)

18.4.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Écija contained within a 
circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long 
-5,0037761, lat 37,3887229 (2022/29)

21.5.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Marchena contained 
within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 
coordinates long -5,4103316, lat 37,3148891(2022/30)

21.5.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Marchena (Serranía 
sudoeste) contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on 
UTM 30, ETRS89 coordinates long -5,5219835, lat 37,2415319 (2022/31)

18.5.2022
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Κράτος μέλος: Γαλλία

Περιοχή που περιλαμβάνει:

Ημερομηνία λήξης ισχύος των μέτρων, 
σύμφωνα με το άρθρο 39 του 

κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ)  
2020/687

Les communes suivantes dans le département: Cantal (15)

MAURS

QUEZAC

SAINT-ETIENNE-DE-MAURS

SAINT-JULIEN-DE-TOURSAC

11.4.2022

Les communes suivantes dans le département: Gers (32)

AUJAN-MOURNEDE
BARS
CASTELNAU-D'ANGLES
CUELAS
DUFFORT
LAAS
LAGARDE-HACHAN
MARSEILLAN
MONCLAR-SUR-LOSSE
MONLAUR-BERNET
MONTESQUIOU
PALLANNE
PONSAN-SOUBIRAN
POUYLEBON
RIGUEPEU
SAINT CHRISTAUD
SAINT MAUR
SAINT-ARAILLES
SAINT-ELIX-THEUX
SAINT-OST
SAMARAN
SAUVIAC
TILLAC
VIOZAN

7.4.2022

Département: Ille-et-Vilaine (35)

ESSE

JANZE

LE THEIL-DE-BRETAGNE

10.4.2022

Département: Indre (36) and Loir-et-Cher (41)

FLERE-LA-RIVIERE
nord du Ruban, Moulin-Renais, sud de la Piqueterie 30.3.2022

Département: Indre-et-Loire (37)

SAINT FLOVIER
nord-est de la Gauterie, des Grenouillères, des terres charles
VERNEUIL SUR INDRE
sud de la Bourdinière, sud-est de la forêt de Verneuil

30.3.2022

NOUANS-LES-FONTAINES 14.3.2022

Les communes suivantes dans le département: Loire-Atlantique (44)

AIGREFEUILLE SUR MAINE
BOUSSAY
CHAUMES EN RETZ
CHAUVE

11.4.2022
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CORCOUE SUR LORGNE
FROSSAY
GETIGNE
JOUE-SUR-ERDRE
LA BERNERIE EN RETZ
LA BOISSIERE DE DORE
LA CHEVROLIERE
LA LIMOUZINIERE
LA MARNE
LA PLAINE SUR MER
LA PLANCHE
LA REGRIPPIERE
LA REMAUDIERE
LA REMAUDIERE
LE LANDREAU
LEGE
LES MOUTIERS EN RETZ
LOIREAUXENCE
— au nord de la RD8 de la limite départementale avec le Maine et Loire jusqu’au 

Coudray
— à l’est du Coudray jusqu’au Chêne Caudet
MACHECOUL SAINT-MEME
MONTBERT
NORT-SUR-ERDRE
PANNECE
PAULX
PORNIC
PREFAILLES
REMOUILLE
RIAILLE
SAINT COLOMBAN
SAINT ETIENNE DE MER MORTE
SAINT HILAIRE DE CHALEONS
SAINT HILAIRE DE CLISSON
SAINT LUMINE DE CLISSON
SAINT LUMINE DE COUTAIS
SAINT MARS DE COUTAIS
SAINT MICHEL CHEF CHEF
SAINT PHILBERT DE GRAND LIEU
SAINT VIAUD
SAINTE PAZANNE
TEILLE
TOUVOIS
VALLET
VIEILLEVIGNE
VILLENEUVE EN RETZ

Département: Lot (46)

SAINT-CIRGUES - Est du ruisseau La Garinie et au nord de la route D29
SAINT-HILAIRE 11.4.2022

BESSONIES
LABASTIDE-DU-HAUT-MONT
LATRONQUIERE: au nord de la D653 et de la D29
LAURESSES au nord de la D30

7.4.2022

CARDAILLAC
FOURMAGNAC
LABATHUDE
SAINT-BRESSOU
SAINTE-COLOMBE

6.4.2022
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Département: Maine-et-Loire (49)

Beaupréau-en-Mauges
Bégrolles-en-Mauges
Chemillé-en-Anjou
Cholet
Cléré-sur-Layon
La Romagne
La Séguinière
La Tessouale
Le May-sur-Evre
Le Puy-Saint-Bonnet
Mauges-sur-Loire - Botz-en-Mauges
Mauges-sur-Loire - La Chapelle-Saint-Florent
Mauges-sur-Loire - Le Marillais
Mauges-sur-Loire- Saint-Florent-le-Vieil
Montrevault-sur-Evre
Orée d’Anjou
Passavant-sur-Layon
Saint-Christophe-du-Bois
Saint-Léger-sous-Cholet
Saint-Sigismond - Nord de l’axe virtuel Infernet – La Coulée
Sèvremoine
Trémentines
Val d’Erdre-Auxence - La Cornuaille - Est de l’axe virtuel La Grande Fosse – La 
Fourrerie – Le Hutan (Le Louroux Béconnais)
Val d’Erdre-Auxence - Le Louroux Béconnais - Ouest de l’axe virtuel Le Château 
de Chillon – Maubusson – Le Hutan
Val d’Erdre-Auxence – Villlemoisan - Nord de l’axe virtuel Le Château de Chillon 
– Maubusson – Le Hutan

11.4.2022

Département: Morbihan (56)

AMBON
BILLIERS
DAMGAN
MUZILLAC

5.4.2022

Les communes suivantes dans le département: Pyrénées-Atlantiques (64)

ABITAIN
AICIRITS-CAMOU-SUHAST
ANOS
ARBOUET-SUSSAUTE
ARGELOS
ASTIS
ATHOS-ASPIS
AUGA
AURIAC
AUTEVIELLE-SAINT-MARTIN-BIDEREN
BARINQUE
BERNADETS
BURGARONNE
CARRERE
CARRESSE-CASSABER
CASTAGNEDE
CLARACQ
COSLEDAA-LUBE-BOAST
DOUMY
ESCOS
GABASTON
GABAT
GUINARTHE-PARENTIES
HIGUERES-SOUYE
ILHARRE
LABASTIDE-VILLEFRANCHE
LABETS-BISCAY

28.3.2022
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LALONQUETTE
LANNECAUBE
LASCLAVERIES
LEME
MIOSSENS-LANUSSE
MOUHOUS
NAVAILLES-ANGOS
ORAAS
OSSERAIN-RIVAREYTE
RIUPEYROUS
SAINT-ARMOU
SAINT-CASTIN
SAINT-JAMMES
SAINT-LAURENT-BRETAGNE
SALIES-DE-BEARN
SAUVETERRE-DE-BEARN
SEBY
SEVIGNACQ
THEZE
VIVEN

Les communes suivantes dans le département: Hautes-Pyrénées (65)

ANTIN
AUBAREDE
BERNADETS-DEBAT
BOUILH-DEVANT
BOUILH-PEREUILH
CABANAC
CAMPUZAN
CASTELVIEILH
CHELLE-DEBAT
COLLONGUES
COUSSAN
FONTRAILLES
GOUDON
GUIZERIX
HACHAN
HOURC
JACQUE
LALANNE-TRIE
LAMARQUE-RUSTAING
LAMEAC
LAPEYRE
LARROQUE
LOUIT
LUBRET-SAINT-LUC
LUBY-BETMONT
LUSTAR
MANSAN
MARQUERIE
MARSEILLAN
MAZEROLLES
MOUMOULOUS
MUN
OSMETS
PEYRIGUERE
PEYRUN
POUYASTRUC
PUNTOUS
PUYDARRIEUX
SADOURNIN
SAINT-SEVER-DE-RUSTAN
SENAC
SERE-RUSTAING

28.3.2022
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THUY
TOURNOUS-DARRE
TRIE-SUR-BAISE
TROULEY-LABARTHE
VIDOU
VILLEMBITS

Les communes suivantes dans le département: DEUX-SEVRES (79)

LIMALONGES
MONTALEMBERT 24.3.2022

ALLONNE
AIRVAULT - Nord délimitée au sud par la voie ferrée
ARDIN
ARGENTONNAY
AVAILLES-THOUARSAIS
COULONGES-SUR-L'AUTIZE
COURS
GENNETON
GLENAY - Nord Est
LA BOISSIERE-EN-GATINE
LA CHAPELLE-SAINT-ETIENNE
L'ABSIE
LARGEASSE
LE BREUIL-BERNARD
LE RETAIL
LES GROSEILLERS
MAULEON - Ouest délimité par la D41, la N149 et la D744 à l’Est
MONCOUTANT
MOUTIERS-SOUS-CHANTEMERLE
PAMPLIE
SAINT-AMAND-SUR-SEVRE
SAINT-GENEROUX
SAINT-MARC-LA-LANDE
SAINT-PAUL-EN-GATINE
SAINT-POMPAIN
SAINT-PARDOUX
SAINT-VARENT - Est délimitée à l’Ouest par la route de Parthenay/Riblaire puis la 
route de Saumur
SCILLE
VAL EN VIGNES
VERNOUX-EN-GATINE
VILLIERS-EN-PLAINE

11.4.2022

Les communes suivantes dans le département: Vendée (85)

AIZENAY
ANTIGNY
APREMONT
AUBIGNY-LES-CLOUZEAUX
AUCHAY-SUR-VENDEE
BAZOGES-EN-PAILLERS
BAZOGES-EN-PAREDS
BEAUFOU
BEAULIEU-SOUS-LA ROCHE
BEAUREPAIRE
BEAUVOIR-SUR-MER
BELLEVIGNY
BENET
BESSAY
BOIS-DE-CENE
BOUFFERE
BOUIN
BOURNEAU
BOURNEZEAU

12.4.2022
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BREM-SUR-MER
CEZAIS
CHALLANS
CHAMBRETAUD
CHANTONNAY
CHATEAU D'OLONNE
CHATEAUGUIBERT
CHATEAUNEUF
CHAUCHE
CHAVAGNES-EN-PAILLERS
CHAVAGNES-LES-REDOUX
CHEFFOIS
COEX
COMMEQUIERS
CORPE
CUGAND
DOIX-LES-FONTAINES
DOMPIERRE-SUR-YON
ESSARTS-EN-BOCAGE
FALLERON
FONTENAY-LE-COMTE
FOUGERE
FROIDFOND
GRAND'LANDES
GROSBREUIL
L’HERBERGEMENT
LA BERNARDIERE
LA BOISSIERE-DE-MONTAIGU
LA BRUFFIERE
LA CAILLERE-SAINT-HILAIRE
LA CHAIZE-LE-VICOMTE
LA CHAPELLE-HERMIER
LA CHAPELLE-PALLUAU
LA CHAPELLE-THEMER
LA CHATAIGNERAIE
LA COPECHAGNIERE
LA FERRIERE
LA GARNACHE
LA GAUBRETIERE
LA GENETOUZE
LA GUYONNIERE
LA JAUDONNIERE
LA JONCHERE
LA MEILLERAIE-TILLAY
LA MERLATIERE
LA RABATELIERE
LA REORTHE
LA ROCHE-SUR-YON
LA TAILLEE
LA TARDIERE
LA VERRIE
L'AIGUILLON-SUR-VIE
LANDERONDE
LANDEVIEILLE
LE BOUPERE
LE GIROUARD
LE GIVRE
LE LANGON
LE POIRE-SUR-VIE
LE TABLIER
LES ACHARDS
LES BROUZILS
LES EPESSES
LES HERBIERS
LES LANDES-GENUSSON
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LES LUCS-SUR-BOULOGNE
LES MAGNILS-REIGNIERS
LES PINEAUX
LES VELLUIRE-SUR-VENDEE
L'HERMENAULT
L'ILE D'OLONNE
LONGEVES
LUCON
MACHE
MALLIEVRE
MAREUIL-SUR-LAY-DISSAIS
MARSAIS-SAINTE-RADEGONDE
MARTINET
MERVENT
MESNARD-LA-BAROTIERE
MONSIREIGNE
MONTOURNAIS
MONTREUIL
MONTREVERD
MORTAGNE-SUR-SEVRE
MOUCHAMPS
MOUILLERON-LE-CAPTIF
MOUILLERON-SAINT-GERMAIN
MOUTIERS-LES-MAUXFAITS
MOUTIERS-SUR-LE-LAY
MOUZEUIL-SAINT-MARTIN
NALLIERS
NESMY
PALLUAU
PEAULT
PETOSSE
PISSOTTE
POUILLE
POUZAUGES
REAUMUR
RIVE-DE-L’YON
ROCHESERVIERE
ROCHETREJOUX
ROSNAY
SAINT-ANDRE-GOULE-D'OIE
SAINT-AUBIN-DES-ORMEAUX
SAINT-AUBIN-LA-PLAINE
SAINT-AVAUGOURD-DES-LANDES
SAINT-BENOIST-SUR-MER
SAINT-CHRISTOPHE-DU-LIGNERON
SAINT-CYR-DES-GATS
SAINT-CYR-EN-TALMONDAIS
SAINT-DENIS-LA-CHEVASSE
SAINTE-CECILE
SAINTE-FLAIVE-DES-LOUPS
SAINTE-FOY
SAINTE-GEMME-LA-PLAINE
SAINTE-HERMINE
SAINTE-PEXINE
SAINT-ETIENNE-DE-BRILLOUET
SAINT-ETIENNE-DU-BOIS
SAINT-FULGENT
SAINT-GEORGES-DE-MONTAIGU
SAINT-GEORGES-DE-POINTINDOUX
SAINT-GERMAIN-DE-PRINCAY
SAINT-GERVAIS
SAINT-HILAIRE-DE-LOULAY
SAINT-HILAIRE-DES-LOGES
SAINT-HILAIRE-LE-VOUHIS
SAINT-JEAN-DE-BEUGNE

EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 1.4.2022 L 104/87  



SAINT-JUIRE-CHAMPGILLON
SAINT-JULIEN-DES-LANDES
SAINT-LAURENT-DE-LA-SALLE
SAINT-LAURENT-SUR-SEVRE
SAINT-MAIXENT-SUR-VIE
SAINT-MALO-DU-BOIS
SAINT-MARS-LA REORTHE
SAINT-MARTIN-DE-FRAIGNEAU
SAINT-MARTIN-DES-FONTAINES
SAINT-MARTIN-DES-NOYERS
SAINT-MARTIN-DES-TILLEULS
SAINT-MARTIN-LARS-EN-SAINTE-HERMINE
SAINT-MATHURIN
SAINT-MAURICE-DES-NOUES
SAINT-MAURICE-LE-GIRARD
SAINT-MESMIN
SAINT-PAUL-EN-PAREDS
SAINT-PAUL-MONT-PENIT
SAINT-PHILBERT-DE-BOUAINE
SAINT-PIERRE-DU-CHEMIN
SAINT-PROUANT
SAINT-REVEREND
SAINT-SULPICE-EN-PAREDS
SAINT-URBAIN
SAINT-VALERIEN
SAINT-VINCENT-STERLANGES
SAINT-VINCENT-SUR-GRAON
SALLERTAINE
SERIGNE
SEVREMONT
SIGOURNAIS
SOULLANS
TALLUD-SAINTE-GEMME
TALMONT-SAINT-HILAIRE
THIRE
THORIGNY
THOUARSAIS-BOUILDROUX
TIFFAUGES
TREIZE SEPTIERS
TREIZE-VENTS
VAIRE
VENANSAULT
VENDRENNES
VIX
VOUILLE-LES-MARAIS
VOUVANT

Les communes suivantes dans le département: Vienne (86)

LINAZAY
SAINT-MACOUX
SAINT-SAVIOL

24.3.2022

Κράτος μέλος: Ιταλία

Περιοχή που περιλαμβάνει:

Ημερομηνία λήξης ισχύος των μέτρων, 
σύμφωνα με το άρθρο 39 του 

κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ)  
2020/687

The area of Lombardia Region within a circle of radius of three kilometers from 
the following outbreak ADIS: IT-HPAI(P)-2022-00021 (WGS84 dec. coordinates 
N46.16532 E9.418063)

25.3.2022
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The area of Toscana Region within a circle of radius of three kilometers from the 
following outbreak ADIS: IT-HPAI(P)-2022-00023 (WGS84 dec. coordinates 
N43.720196 E11.161802)

14.4.2022

The area of Piemonte Region within a circle of radius of three kilometers from 
the following outbreak ADIS: IT-HPAI(P)-2022-00020 (WGS84 dec. coordinates 
N44.391606 E7.716312)

23.3.2022

Κράτος μέλος: Κάτω Χώρες

Περιοχή που περιλαμβάνει:

Ημερομηνία λήξης ισχύος των μέτρων, 
σύμφωνα με το άρθρο 39 του 

κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ)  
2020/687

Municipality Maasdriel, province Gelderland

Those parts of the municipality Maasdriel contained within a circle of a radius of 
3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 5.25392 lat 51.76073 25.3.2022

Municipality Hekendorp, province Utrecht

Those parts of the municipality Oudewater contained within a circle of a radius 
of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 4.81873 lat 
52.01719

28.3.2022

Municipality Lunteren, province Gelderland

Those parts of the municipality Ede contained within a circle of a radius of 3 
kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 4.81873 lat 52.01719 2.4.2022

Κράτος μέλος: Πολωνία

Περιοχή που περιλαμβάνει:

Ημερομηνία λήξης ισχύος των μέτρων, 
σύμφωνα με το άρθρο 39 του 

κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ)  
2020/687

Województwo łódzkie

w powiecie łęczyckim:
a) gmina Świnice Warckie, miejscowości: Ładawy, Stemplew, Tolów, Głogowiec 

(nr domu 14,15, 57), Stary Stemplew, Górki, Gąsiory
w powiecie poddębickim:
a) w gminie Uniejów miejscowości: Hipolitów, Pęgów nr 1-5,13,15, Wielenin 

nr 71-72
b) w gminie Wartkowice miejscowości: Światonia, Wólki, Grabiszew, Zacisze, 

Zelgoszcz, Konopnica

27.3.2022

Województwo wielkopolskie

1) w powiecie wolsztyńskim,
a) w gminie Wolsztyn, miejscowości: Chorzemin, Powodowo;
b) w powiecie wolsztyńskim, w gminie Siedlec, miejscowości: Tuchorza, 

Stara Tuchorza, Reklin, Reklinek, Kiełpiny, Siedlec.

4.4.2022

Województwo opolskie

1) w powiecie głubczyckim:
a) w gminie Głubczyce miejscowości: Równe, Dobieszów; 25.3.2022
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Κράτος μέλος: Πορτογαλία

Περιοχή που περιλαμβάνει:

Ημερομηνία λήξης ισχύος των μέτρων, 
σύμφωνα με το άρθρο 39 του 

κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ)  
2020/687

The part of Vila do Conde municipality, that are contained within circle of 3 
kilometers radius, centered on GPS coordinates 41.319615N, 8.669406W 25.3.2022

The part of Castro Marim municipality, that are contained within circle of 3 
kilometers radius, centered on GPS coordinates 37.273632N, 7.493610W 7.4.2022

Κράτος μέλος: Ρουμανία

Περιοχή που περιλαμβάνει:

Ημερομηνία λήξης ισχύος των μέτρων, 
σύμφωνα με το άρθρο 39 του 

κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ)  
2020/687

County: Giurgiu

Braniștea
Comasca
Oinacu

14.4.2022

ΜΈΡΟΣ Β

Ζώνες επιτήρησης στα οικεία κράτη μέλη* όπως αναφέρεται στα άρθρα 1 και 3:

Κράτος μέλος: Βουλγαρία

Περιοχή που περιλαμβάνει:

Ημερομηνία λήξης ισχύος των μέτρων, 
σύμφωνα με το άρθρο 55 του 

κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ)  
2020/687

Region of Ruse

Ruse municipality:
- Sandrovo
- Marten

24.4.2022

Κράτος μέλος: Τσεχία

Περιοχή που περιλαμβάνει:

Ημερομηνία λήξης ισχύος των μέτρων, 
σύμφωνα με το άρθρο 55 του 

κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ)  
2020/687

Central Bohemian Region

Babice (600601); Březí u Říčan (613886); Břežany II (614955); Záluží u 
Čelákovic (619230); Černíky (620220); Český Brod (622737); Liblice u 
Českého Brodu (622826); Štolmíř (622818); Dobročovice (627313); Doubek 
(631035); Horoušany (644803); Bylany u Českého Brodu (653985); Jevany 
(659312); Jirny (660922); Lstiboř (666653); Kostelec nad Černými lesy 
(670162); Svatbín (675237); Kounice (671142); Kozojedy u Kostelce nad 
Černými Lesy (671886); Krupá u Kostelce nad Černými Lesy (675229); Křenice 
u Prahy (675814); Kšely (782815); Květnice (747751); Louňovice (687359); 
Mochov (698067); Mukařov u Říčan (700321); Srbín (752967); Žernovka 
(700339); Nehvizdy (702404); Přehvozdí (771376); Přistoupim (736279); 

8.4.2022
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Nová Ves II (741434); Pacov u Říčan (717207); Říčany u Prahy (745456); 
Říčany-Radošovice (745511); Strašín u Říčan (756237); Sibřina (747769); 
Stupice (747785); Sluštice (750808); Svojetice (761176); Šestajovice u Prahy 
(762385); Třebohostice u Škvorce (762741); Štíhlice (631221); Tehov u Říčan 
(765309); Tehovec (765317); Tismice (767174); Tuchoraz (771384); 
Tlustovousy (771414); Chotýš (782807); Vrátkov (767182); Vykáň (787558); 
Kozovazy (788490); Vyšehořovice (788503); Vyžlovka (789046); Zlatá 
(793019);
Černé Voděrady (620084) – severní část KU Černé Voděrady ohraničené na 
jihovýchodní straně silnicí 11318;
Doubravčice (631205) – zbývající část KU Doubravčice mimo území stanovené 
jako ochranné pásmo;
Tuklaty (771422) – zbývající část KU Tuklaty mimo území stanovené jako 
ochranné pásmo;
Úvaly u Prahy (775738) – zbývající část KU Úvaly u Prahy mimo území 
stanovené jako ochranné pásmo.

Hradešín (736287); Masojedy (631213); Mrzky (767166); Přišimasy (736295); 
Rostoklaty (741442); Škvorec (762733); Limuzy (767158);
Doubravčice (631205) – území jihovýchodní části KU Doubravčice vymezené 
hranicí s KU Mrzky, Hradešín a Masojedy a jihovýchodní hranicí tvořenou ulicí 
Úvalskou napojující se na ulici Českobrodskou ve směru obce Mrzky;
Tuklaty (771422) – jižní část KU Tuklaty vymezené hranicí KU Úvaly u Prahy, 
Přišimasy, Limuzy, Roztoklaty, železniční dráha Úvaly – Český Brod;
Úvaly u Prahy (775738) – území KU Úvaly u Prahy vymezené hranicí tvořenou 
silnicí I/12 přecházející do ulice Dobročovická a hranicí KU Dobročovice, 
Škvorec, Přišimasy a Tuklaty.

31.3.2022 - 8.4.2022

Capital City of Prague

Klánovice (665444); Koloděje (668508); Královice (672629); Nedvězí u Říčan 
(702323); Újezd nad Lesy (773778). 8.4.2022

Plzeň Region:

Borovy (607941); Čižice (624039); Černotín u Dnešic (626775); Dnešice 
(626783); Dobřany (627615); Šlovice u Plzně (762831); Vodní Újezd 
(627623); Dolce (644820); Drahkov (631582); Horšice (644838); Újezd u 
Horšic (644854); Chlum u Blovic (651516); Chlumčany u Přeštic (651737); 
Chouzovy (654949); Chválenice (654957); Želčany (654965); Chocenický 
Újezd (652016); Kbelnice u Letin (680583); Letiny (680605); Losiná u Plzně 
(686841); Dlouhá Louka u Lužan (689173); Lužany u Přeštic (689181); Zelené 
(689203); Nebílovy (704075); Netunice (704083); Nezbavětice (763136); 
Nezdice nad Úhlavou (607959); Nová Ves u Plzně (705551); Oplot (626805); 
Černice (620106); Lhota u Dobřan (680940); Litice u Plzně (722740); 
Radobyčice (620122); Přestavlky u Dnešic (626813); Přeštice (735256); 
Skočice u Přeštic (748323); Žerovice (796638); Kucíny (735931); Příchovice u 
Přeštic (735949); Zálesí u Příchovic (735965); Radkovice u Příchovic (735957); 
Háje u Vodokrt (784371); Knihy (784389); Libákovice (745081); Osek u 
Vodokrt (784397); Plevňov (745090); Řenče (745103); Vodokrty (784401); 
Seč u Blovic (746436); Horušany (751596); Soběkury (751600); Střížovice u 
Plzně (758124); Štěnovice (763349); Nebílovský Borek (624047); Štěnovický 
Borek (624055); Únětice u Blovic (774421); Útušice (775665); Vlčtejn 
(783919); Vstiš (786985).

19.3.2022

Dolní Lukavice (629685); Krasavce (629707); Lišice u Dolní Lukavice (629715); 
Snopoušovy (629723); Horní Lukavice (629693); Předenice (704091); Robčice 
u Štěnovic (775657).

11.3.2022 - 19.3.2022
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Κράτος μέλος: Γερμανία

Περιοχή που περιλαμβάνει:

Ημερομηνία λήξης ισχύος των μέτρων, 
σύμφωνα με το άρθρο 55 του 

κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ)  
2020/687

BAYERN

Landkreis Bad Kissingen
— Stadt Münnerstadt mit der Gemarkung Bildhausen-Nordost
— Stadt Münnerstadt mit der Gemarkung Bildhausen-Südwest
— Stadt Münnerstadt Gemarkung Fridritt
— Stadt Münnerstadt Gemarkung Kleinwenkheim
— Stadt Münnerstadt Gemarkung Großwenkheim
— Stadt Münnerstadt Gemarkung Brünn
— Stadt Münnerstadt Gemarkung Althausen
— Stadt Münnerstadt komplettes Stadtgebiet und Gemarkung ohne Flur

stück Katzenberg
— Stadt Münnerstadt Gemarkung Wermerichshausen
— Stadt Münnerstadt Gemarkung Seubrigshausen
— Markt Maßbach Gemarkung Weichtungen
— Markt Maßbach Gemarkung Poppenlauer
— Markt Maßbach nördlicher Teil der Gemarkung Maßbach und bis zum 

südlichen Teil der Gemarkung Maßbach mit den Flurstücken Schalksberg 
und Ebertal

— Markt Maßbach Gemarkung Volkershausen nur nördlich Volkershausen 
mit Flurstück Heidig

— Gemeinde Thundorf i.UFr. Gemarkung Theinfeld
— Gemeinde Thundorf i. UFr. Gemarkung Thundorf
— Gemeinde Thundorf i. UFr. Gemarkung Rothhausen

9.4.2022

Landkreis Bad Kissingen
— Stadt Münnerstadt Gemarkung Großwenkheim
— Stadt Münnerstadt Gemarkung Kleinwenkheim mit Maria Bildhausen 

außer Flurstück Büttertsholz
— Stadt Münnerstadt Gemarkung Seubrigshausen nur nördlich Seubrigs

hausen mit Flurstück Rockenbühl und entlang Wermerichshäuser Straße 
bis einschließlich Tannenhof

Stadt Münnerstadt Gemarkung Wermerichshausen nur Teil der Gemarkung 
östlich von Wermerichshausen

1.4.2022 - 9.4.2022

Landkreis Rhön-Grabfeld

— Gemarkung Burglauer
— Gemarkung Niederlauer
— Gemeinde Strahlungen
— Gemeinde Salz
— Gemarkung Bad Neustadt
— Gemarkung Herschfeld
— Gemarkung Mühlbach
— Gemarkung Bad Neuhaus
— Gemarkung Lörieth
— Gemarkung Dürrnhof
— Gemeinde Rödelmaier
— Gemeinde Wülfershausen
— Gemeinde Heustreu
— Gemeinde Hollstadt
— Gemeinde Saal a. d. Saale
— Gemeinde Großeibstadt
— Gemarkung Bad Königshofen
— Gemarkung Merkershausen
— Gemarkung Althausen
— Gemeinde Sulzfeld
— Gemeinde Sulzfelder Forst
— Gemeinde Bundorfer Forst

9.4.2022
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— Gemeinde Großbardorf (ausgenommen westlicher Teil, welcher in der 
Schutzzone liegt)

in den amtlichen Gemarkungs- bzw. Gemeindegrenzen

Landkreis Rhön-Grabfeld

Das Gebiet umfasst

Den westlichen Teil der Gemeinde Großbardorf. Die Schutzzonengrenze verläuft 
wie folgt:

Beginn im Norden an der Landkreisgrenze zu Bad Kissingen im Waldgebiet 
Unteres Holz, der Straße in Richtung süd-osten folgend bis Struthgraben, über 
den Sulzenhügel, die St 2282 querend, der Straße weiter folgend über den 
Dorfbach zur Kriegsleite. Am östlichen Waldrand der Waldgebiete Maulersteich 
sowie Wolfseiche entlang bis zur Landkreisgrenze zu Bad Kissingen.

1.4.2022 - 9.4.2022

Landkreis Schweinfurt

Gemarkung Oberlauringen

Gemarkung Stadtlauringen

Gemarkung Mailes

Gemarkung Wetzhausen

Gemarkung Birnfeld nordwestlich der Kreisstraße 32 sowie südlich der 
Kreisstraße 32 die Flurstücke der Lage Point jedoch ausgeschlossen des 
Ortsgebietes von Birnfeld

Gemarkung Sulzdorf

Gemarkung Altenmünster lediglich der nördliche Teil einschließlich des Ortsteils 
Reinhardshausen, der Flurstücke folgender Lagen: Erhardswiesen, Herbstwiesen, 
Mühlstadt, Furt, Reinlich, Weberberg und Kehrlach

Gemarkung Ballingshausen nordwestlich der Staatsstraße 2280 sowie nördlich 
der Kreisstraße 32, jedoch ausgeschlossen des Ortsgebietes von Ballingshausen

9.4.2022

Landshut Stadt:
Stadtgebiet Landshut mit den Ortsteilen Schloßberg, Siebensee, Löschenbrand, 
Bayerwaldsiedlung, Hascherkeller, Albinger Wehr, Lurzenhof, Schweinbach

Landkreis Landshut:
Gemeinde Ergolding, Gemarkung Ergolding, Ortsteil Stadt Ergolding
Gemeinde Kumhausen, Gemarkung Niederkam mit den Ortsteilen Kumhausen, 
Kumberg, Grillberg, Seitenberg, Niederkam, Eierkam, Preisenberg
Gemeinde Kumhausen, Gemarkung Götzdorf mit den Ortsteilen Eichelberg, 
Altenbach, Roßberg, Untergrub, Straßgrub, Obergrub, Berndorf
Gemeinde Kumhausen, Gemarkung Hoheneggelkofen mit den Ortsteilen 
Oberschönbach, Weihbüchl, Dettenkofen, Allmannsdorf, Stadl, Eck a.d. Straß, 
Gammel, Vogen
Gemeinde Tiefenbach, Gemarkung Tiefenbach mit den Ortsteilen Obergolding, 
Aign, Seepoint, Binsham

8.4.2022 - 16.4.2022

Landshut Stadt
gesamtes Stadtgebiet westlich und östlich der Schutzzone

Landkreis Landshut:
Gemeinde Altdorf,
Gemeinde Furth, Gemarkung Arth mit den Ortsteilen Kolmhub, Niederarth 
Täublmühle, Hetzenbach nach Süden an die Gemeindegrenze Altdorf
Gemeinde Ergolding
Gemeinde Hohenthann, Gemarkung Weihenstephan mit dem Ortsteil 
Weihenstephan nach Süden an die Gemeindegrenze Ergolding
Gemeinde Essenbach, Gemarkung Mirskofen, Altheim, Essenbach und Ohu, mit 
den Ortsteilen Gaunkofen, Ginglkofen, Artlkofen, Schinderbuckel, Holzberg, 
Essenbach nach Osten bis zur B15n, der A92 nach Osten folgend bis zum 
Kraftwerk Ohu, südlich an die Gemeindegrenze der Stadt Landshut und 
Niederaichbach

16.4.2022

EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 1.4.2022 L 104/93  



Gemeinde Niederaichbach, Gemarkung Wolfsbach östlich ab der Kreuzung 
Landshuterstraße – LA31 zur Gemarkung Oberaichbach mit den Ortsteilen Egl, 
Kollersöd, Furtmühle, Thannenbach, Haid, Oberaichbach, Ruhmannsdorf nach 
Süden an die Gemeindegrenze Adlkofen.
Gemeinde Adlkofen, Gemarkungen Wolfsbach, Oberaichbach, Frauenberg, 
Jenkofen, Adlkofen, Dietelskirchen mit den Ortsteilen Forst , Kampfrain, 
Göttlkofen, Kirmbach nach Osten an die Gemeindegrenze Kumhausen

Gemeinde Geisenhausen, Gemarkung Diemannskirchen, Bergham, Holzhausen, 
Geisenhausen, Salksdorf nach Osten mit den Ortsteilen Helmsau, Giglberg, 
Stopfen, Reit, Vorrach, Grabmühle, Rebensdorf, Johannesbergham, nach 
Norden mit den Ortsteilen Westerbergham, Schlott, Irlach, Geisenhausen, 
Riembauer, Haselbach, Oberhaselbach, Floiten an die Gemeindegrenze 
Altfraunhofen
Gemeinde Kumhausen südlich der genannten Schutzzone
Gemeinde Altfraunhofen, Gemarkung Altfraunhofen mit den Ortsteilen 
Lohbauer, Kaindlhölzel, Unterschneuberg, Oetz, Guggenberg, Speck nach 
Norden, nach Westen der Gemeindegrenze Altfraunhofen folgend
Gemeinde Tiefenbach südlich der genannten Schutzzone
Gemeinde Vilsheim
Gemeinde Eching
Gemeinde Bruckberg, Gemarkung Bruckbergerau, Gündlkofen, Tondorf, 
Altenhausen mit den Ortsteilen Bruckbergerau ohne den Ort Bruckberg, Ried, 
Tondorf, Beutelhausen, Langmaier, Hack zur Gemeindegrenze Furth nach 
Osten an die Gemeindegrenze Altdorf

Landkreis Main-Spessart

— Gemarkung Billingshausen
— Gemarkung Birkenfeld

9.4.2022 - 17.4.2022

Landkreis Main-Spessart

— Gemarkung Roden
— Gemarkung Urspringen
— Gemarkung Stadelhofen
— Gemarkung Laudenbach
— Gemarkung Himmelstadt
— Gemarkung Markt Retzbach
— Gemarkung Retzstadt
— Gemarkung Zellingen
— Gemarkung Duttenbrunn
— Gemarkung Karbach
— Gemarkung Marktheidenfeld
— Gemarkung Lengfurt
— Gemarkung Trennfeld
— Gemarkung Erlenbach b. Marktheidenfeld
— Gemarkung Tiefenthal
— Gemarkung Homburg

17.4.2022

Landkreis Würzburg
— Gemeinde Greußenheim mit der Gemarkung Greußenheim
— Gemeinde Leinach mit den Gemarkungen Oberleinach und Unterleinach
— Gemeinde Remlingen mit der Gemarkung Remlingen

9.4.2022 - 17.4.2022

Landkreis Würzburg
— Gemeinde Eisingen mit der Gemarkung Eisingen
— Gemeinde Erlabrunn mit der Gemarkung Erlabrunn
— Gemeinde Güntersleben mit der Gemarkung Güntersleben
— Gemeinde Helmstadt mit den Gemarkungen Helmstadt und Holzkirch

hausen
— Gemeinde Hettstadt mit der Gemarkung Hettstadt
— Gemeinde Holzkirchen mit den Gemarkungen Holzkirchen und Wüsten

zell
— Gemeinde Kist mit der Gemarkung Irtenberger Wald
— Gemeinde Margetshöchheim mit der Gemarkung Margetshöchheim
— Gemeinde Thüngserheim mit der Gemarkung Thüngersheim

17.4.2022
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— Gemeinde Uettingen mit der Gemarkung Uettingen
— Gemeinde Veitshöchheim mit der Gemarkung Veitshöchheim
— Gemeinde Waldbüttelbrunn mit den Gemarkungen Waldbüttelbrunn 

und Roßbrunn
— Gemeinde Waldbrunn mit der Gemarkung Waldbrunn
— Gemeinde Zell a. Main mit der Gemarkung Zell a. Main

NIEDERSACHSEN

Landkreis Ammerland
Ausgangspunkt ist die Kreisgrenze Overlaher Straße (K 353). Der Overlaher 
Straße (K 353) in nördlicher Richtung folgend bis Hansaweg. Dem Hansaweg 
folgend bis zur Breslauer Straße. Der Breslauer Straße in nördlicher Richtung 
dem Küstenkanal überquerend, übergehend in den Bachmannsweg (K 321), 
folgend. Den Bachmannsweg (K 321) folgend bis Setjeweg. Diesem folgend bis 
Erikaweg. Dem Erikaweg folgend bis Tetjeweg. Dem Tetjeweg folgend bis Jenseits 
der Vehne. Jenseits der Vehne in östlicher Richtung folgend bis Kiebitzweg. Dem 
Kiebitzweg folgend bis Feldweg. Dem Feldweg folgend bis Wischenstraße. Der 
Wischenstraße (K 142) in nördlicher Richtung folgend bis zur Straße 
Rüsseldorf. Dieser folgend bis Scharreler Damm (K 141). Dem Scharreler 
Damm (K 141) in südlicher Richtung folgend bis zur Küstenkanalstraße (B 
401). Die Küstenkanalstraße (B 401) überquerend bis zur Kreisgrenze. Entlang 
der Kreisgrenze zurück zum Ausgangspunkt Kreisgrenze Overlaher Straße (K 
353).

30.3.2022

Landkreis Cloppenburg
In der Gemeinde Emstek von der Kreisgrenze zum Landkreis Oldenburg der 
Bundesstraße 213 westlich folgend bis Kellerhöher Straße, entlang dieser bis 
Bether Tannen, dieser in westliche Richtung bis Kanalweg folgend, entlang 
diesem in nördliche Richtung bis Heidegrund, entlang diesem bis Heideweg, 
diesem südlich folgend bis zum Verbindungsweg zum Roggenkamp, diesem 
und Roggenkamp westlich folgend bis Garreler Weg, diesem südlich folgend bis 
Käseweg und entlang diesem in nordwestliche Richtung bis zur Waldgrenze. 
Dieser südwestlich in direkter Linie zur Friesoyther Straße folgend, entlang 
dieser in nordwestliche Richtung bis zur Gemeindegrenze Cloppenburg/ 
Garrel, dieser westlich folgend und über die Gemeindegrenze Garrel/ 
Molbergen bis Varrelbuscher Straße, dieser westlich folgend bis Resthauser 
Graben, dem Wasserverlauf westlich folgend bis Hüttekamp und diesem 
nordöstlich und an der Gabelung westlich folgend bis Petersfelder Weg. Entlang 
diesem in nördliche Richtung bis Neumühlen, dieser entlang der Waldgrenze 
westlich folgend, die Ferienhaussiedlung nördlich passierend, bis Große Tredde, 
dieser südlich folgend bis Neumühler Weg, diesem westlich folgend bis Kleine 
Tredde und dieser westlich folgend bis Wöstenweg. Entlang diesem in nördliche 
Richtung und an der Gabelung weiter in nordöstliche und sodann parallel zum 
Wöstenschloot nördliche Richtung bis zur Gemeindegrenze Friesoythe/ 
Molbergen. Dieser in westliche Richtung folgend bis Dwergter Straße, entlang 
dieser in nördliche Richtung bis Bernhardsweg, entlang diesem bis Thülsfelder 
Straße, dieser westlich folgend bis Dorfstraße, dieser nördlich folgend und im 
weiteren Am Augustendorfer Weg bis Markhauser Weg, entlang diesem in 
westliche Richtung bis Igelriede, dem Wasserverlauf nördlich folgend und 
entlang dem Waldrand in westliche Richtung bis Morgenlandstraße, entlang 
dieser bis Markhauser Moorgraben, dem Wasserverlauf nördlich folgend, 
entlang der Waldgrenze und sodann dieser nordöstlich und nordwestlich 
folgend bis Vorderthüler Straße. Dieser nordöstlich durch den Wald folgend 
und im weiteren über Am Horstberg bis Bundesstraße 72, dieser nördlich 
folgend bis Ziegeldamm, entlang diesem bis Ziegelmoor, entlang dieser bis 
Friesoyther Straße, dieser in westlicher Richtung bis Hinter Schlingshöhe 
folgend, dieser nordwestlich und im Weiteren Cavens - an der Gabelung östlich 
- bis zum Verbindungsweg zum Kündelweg folgend, diesem und im Weiteren 
Kündelweg bis zum Waldrand folgend, diesem erst östlich, dann südlich und 
dann wieder östlich bis Am Kündelsberg und dem parallel verlaufenden 
Kündemoorgraben folgend, diesem beziehungsweise dem Wasserverlauf erst 
nördlich und dann nordwestlich bis Kündelweg folgend, diesem und im 
Weiteren zu den Jücken erst nordöstlich und dann nordwestlich bis Riege 
Wolfstange folgend, dieser in östlicher Richtung bis zur Gemeindegrenze Stadt 
Friesoythe/ Gemeinde Bösel folgend, dieser in westlicher Richtung bis 
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Vehnemoor Graben folgend, dem Wasserverlauf in östlicher bis Overlahe Graben 
folgend, dem Wasserverlauf in nördlicher und dann in östlicher Richtung bis zur 
Kreisgrenze zum Landkreis Ammerland folgend, dieser östlich folgend und über 
die Kreisgrenze zum Landkreis Oldenburg bis zum Ausgangspunkt.

Landkreis Cloppenburg
In der Gemeinde Garrel von der Kreisgrenze zum Landkreis Oldenburg der 
Oldenburger Straße südwestlich folgend bis Beverbrucher Damm, entlang 
diesem bis Schuldamm, entlang diesem bis Weißdornweg, diesem nördlich 
folgend bis Letherfeldstraße, dieser westlich folgend bis Hinterm Esch und 
diesem nördlich folgend bis Hinterm Forde. Entlang dieser über Lindenweg und 
Grüner Weg bis Hauptstraße, Dieser östlich folgend bis Birkenmoor, entlang 
dieser in nördliche Richtung bis Korsorsstraße, dieser nordöstlich folgend bis 
Hülsberger Straße, dieser südlich entlang des Waldrandes folgend, sodann dem 
Waldrand – die Hülsberger Straße abknickend verlassend – südöstlich folgend 
und sodann in gerader Linie nordöstlich dem Waldrand bis zum 
Wirtschaftsweg folgend. Entlang diesem in nördliche Richtung bis 
Korsorsstraße, dieser nordöstlich folgend bis Lutzweg, diesem südöstlich 
folgend, das Restmoor Dreesberg passierend, bis zum Verbindungsweg zu An 
der Vehne, diesem nordöstlich folgend bis An der Vehne, dieser südlich folgend 
bis Wasserzug von Kartzfehn, dem Wasserverlauf östlich folgend bis Vehne, dem 
Wasserverlauf nördlich folgend bis zum Höhe Renkenweg östlich abgehenden 
Wassergraben, diesem östlich folgend bis zur Kreisgrenze zum Landkreis 
Oldenburg und dieser südlich folgend bis zum Ausgangspunkt.

22.3.2022 - 30.3.2022

Landkreis Friesland
Die Überwachungszone beginnt bei Schillighafen entlang der Schafhauser Leide 
Richtung Schillighörn, dann in südlicher Richtung der Jadestraße (K325) bis 
Horumersiel. In Horumersiel über die Goldstraße Richtung Wiardergroden 
über St. Joostergroden in den Feineburger Weg bis Altebrücke. Von dort in 
südlicher Richtung auf die L 810, vor Hooksiel auf die L 812 über 
Waddewarden bis Jever, dort auf die B 210. Die B210 in westlicher Richtung 
folgend bis zur Kreisgrenze Friesland/Wittmund. Der B 210 bis Wittmund 
folgend auf die B 461, anschließend auf die L10 Richtung Burhafe. Vor 
Stedesdorf über die Hauptstraße (K6) nach Thunum, weiter entlang der K6 auf 
Margens (L 6), in nördlicher Richtung bis Neuharlingersiel (Addenhausen) ent- 
lang dem Badestrand mündend in die Nordsee.

2.4.2022

Landkreis Friesland
Die Schutzzone befindet sich in der Gemeinde Wangerland und beginnt am 
nördlichen Küstenstreifen bei Elisabethgroden, in südlicher Richtung entlang 
der Tengshauser Leide durch Friederikensiel. Der Küstenstraße folgend über 
Mederns entlang der K87 Richtung Hohenkirchen, in Hohenkirchen über die 
Bahnhofstraße (L 809) bis Altgarmssiel, Richtung Oesterdeich. Entlang 
Oesterdeich über Groß und Klein Münchhausen bis zur Kreisgrenze des 
Landkreises Wittmund.

25.3.2022 - 2.4.2022

Landkreis Oldenburg
— Ausgangspunkt ist der Schnittpunkt Kreisgrenze Landkreis Oldenburg/ 

Landkreis Ammerland und die K 141 (Ammerländer Straße) am Küsten
kanal in der Gemeinde Wardenburg

— Von dort der K 141 durch Achternmeer & Westerholt nach Oberlethe 
folgen

— In Oberlethe über Tungeler Damm – übergehend in Böseler Straße – bis 
Abbiegung Wassermühlenweg

— Den Wassermühlenweg folgend über die Lethe auf Litteler Straße (L 847)
— L 847 Richtung Littel bis Einmündung Fladderstraße
— Weiter über Fladderstraße / Grüner Weg / Oldenburger Straße (L 870) / 

Wikinger Straße (K 242) auf Autobahn A 29 - Anschlussstelle Warden
burg

— Der A 29 Richtung Ahlhorn bis Lammerweg folgen
— Von Dort über Lammerweg / Am Schmeel / Petersburg / Voßbergweg / 

Zum Döhler Wehe bis Einmündung Straße Schmehl in Döhlen
— Anschließend weiter über Schmehl / Krumlander Straße / Hasselbusch 

auf die Straße „Im Dorf“ (L 871)
— Der L 871 Richtung Großenkneten folgend zur Bahntrasse

22.3.2022
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— Weiter der Bahntrasse Richtung Osnabrück bis Sager Esch/ Hauptstraße 
(L 871) in Großenkneten

— Von dort der L 871 nach Sage; Sager Straße/ Oldenburger Straße (L 870) 
folgend bis Abbiegung Feldmühlenweg in Ahlhorn

— Weiter über Feldmühlenweg / Lether Schulweg auf Cloppenburger Straße
— Anschließend der Cloppenburger Straße westlich folgen zur Kreisgrenze 

Landkreis Oldenburg / Landkreis Cloppenburg
— Abschließend der Kreisgrenze Landkreis Oldenburg / Landkreis Cloppen

burg im Uhrzeigersinn zum Ausgangspunkt am Küstenkanal in der 
Gemeinde Wardenburg

Landkreis Oldenburg
— Ausgangspunkt ist der Schnittpunkt der Kreis- bzw. Stadtgrenze Land

kreis Oldenburg/ Stadt Oldenburg und der Gemeindegrenze Warden
burg/ Hatten in Klein Bümmerstede

— Von dort der Gemeindegrenze Wardenburg/ Hatten südlich bis zur Auto
bahn A 29 (ca. Höhe Anschlussstelle Sandkrug) folgen

— Der A 29 Richtung Ahlhorn bis Lammerweg folgen
— Von dort über Lammerweg / Am Schmeel / Petersburg / Voßbergweg / 

Zum Döhler Wehe bis Einmündung Straße Schmehl in Döhlen
— Anschließend weiter über Schmehl auf die Krumlander Straße
— Die Krumlander Straße Richtung Haschenbrok bis zum Kreuzungsbe

reich der Sager Straße (L 870) folgen
— Von dort der L 870 durch Sage und Regente folgend bis Abbiegung Fel

dmühlenweg in Ahlhorn
— Weiter über Feldmühlenweg / Lether Schulweg auf Cloppenburger Straße
— Anschließend der Cloppenburger Straße westlich folgen zur Kreisgrenze 

Landkreis Oldenburg/ Landkreis Cloppenburg
— Abschließend der Kreisgrenze Landkreis Oldenburg/ Landkreis Cloppen

burg mit Übergang zur Kreisgrenze Landkreis Oldenburg/ Landkreis 
Ammerland und der Kreis- bzw. Stadtgrenze Landkreis Oldenburg/ 
Stadt Oldenburg im Uhrzeigersinn entlang zum Ausgangspunkt in 
Klein Bümmerstede

30.3.2022

Landkreis Wittmund
Die Überwachungszone beginnt ab Kreisgrenze Friesland/Wittmund kommend 
von der B 210 bis Wittmund folgend auf die B 461, anschließend auf die L10 
Richtung Burhafe. Vor Stedesdorf über die Hauptstraße (K6) nach Thunum, 
weiter entlang der K6 auf Margens (L 6), in nördlicher Richtung bis 
Neuharlingersiel (Addenhausen) entlang dem Badestrand mündend in die 
Nordsee.

2.4.2022

Landkreis Wittmund
Die Schutzzone verläuft im südlichen Bereich kommend aus der Gemeinde 
Wangerland (Landkreis Friesland) vom Berdumer Altendeich in nördliche 
Richtung bis Enno-Ludwigsgroden. Westlich bis zur B 461, dann in nördliche 
Richtung, entlang an Neufunnixsiel Richtung Carolinensiel. Vor Carolinensiel 
im Kreisverkehr der Umgehungsstraße Richtung Harlesiel in dessen Verlauf 
weiter bis zur Nordsee.

25.3.2022 - 2.4.2022

SACHSEN

Landkreis Bautzen

Gemarkungen
— Arnsdorf
— Böhmisch Vollung
— Cunnersdorf
— Friedersdorf MS
— Gräfenhain
— Groß- und Kleinerkmannsdorf
— Groß- und Kleinokrilla
— Groß- und Kleinröhrsdorf
— Großnaundorf
— Hermsdorf
— Höckendorf
— Kleindittmannsdorf

28.4.2022
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— Kleinwolmsdorf
— Laußnitz mit Glauschwitz
— Leppersdorf
— Lichtenberg
— Lomnitz
— Lotzdorf
— Medingen
— Mittelbach
— Moritzdorf
— Niederlichtenau
— Oberlichtenau
— Ottendorf
— Pulsnitz MS
— Pulsnitz OS
— Radeberg
— Reichenbach MS
— Seeligstadt
— Thiemendorf MS
— Ullersdorf
— Wallroda

Landkreis Bautzen

Gemarkungen/Teile von Gemarkungen:
— Grünberg vollständig
— Seifersdorf vollständig
— Wachau vollständig
— Lomnitz:
— Waldgebiet Hölle; Wiesen und Felder südlich der Ortslage Lomnitz, 

östlich begrenzt durch die Dittmannsdorfer Straße hinreichend bis zur 
Gemarkungsgrenze Kleindittmannsdorf

— Lotzdorf:
— Silberberg mit angrenzenden Wiesen reichend bis an die nördliche 

Grenze der Ortslage Lotzdorf
— Ottendorf:
— Waldgebiet Schindertanne; Straße „Am Sande“; Rohrwiesen und Oberfel

der, nördlich begrenzt durch das Teichwiesenbad und die Orla

20.4.2022 - 28.4.2022

Landeshauptstadt Dresden

Stadtbezirke / Ortschaften:
— Weißig
— Dresdner Heide (Loschwitz)
— Langebrück
— Klotzsche
— Hellerberge
— Weixdorf mit allen Ortsteilen
— Hellerau, Rähnitz
— Wilschdorf

28.4.2022

Landeshauptstadt Dresden

Ortschaft Schönborn bis:
— Gemarkungsgrenze zu Liegau-Augustusbad Kreuzung An den Folgen – 

Kuhschwanz
— Kuhschwanz – Dörnichtweg bis Verbindungsweg zur S 180 (Liegauer 

Straße)
— 20 m westlich des Verbindungsweges Liegauer Straße zur Schönborner 

Straße
— Schönborner Straße geradlinig über das Feld bis Roter Grabenweg
— Roter Grabenweg bis Gemarkungsgrenze Grünberg

20.4.2022 - 28.4.2022

Landkreis Meißen

Stadt Radeburg

— Gemarkungen: Großdittmannsdorf, Berbisdorf, Bärnsdorf und Volkers
dorf

28.4.2022
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Gemeinde Thiendorf

— Gemarkung Würschnitz

SACHSEN - ANHALT

— Salzlandkreis
— Stadtgebiet Staßfurt mit Ortsteilen Löbnitz (Bode), Hohenerxleben, 

Neundorf, Rathmannsdorf
— Ortsteil der Stadt Nienburg: Neugattersleben
— Stadtgebiet Bernburg (ohne Stadtteile Dröbel und Friedenshall) mit Ort

steilen Aderstedt und Gröna
— Ortschaft Hecklingen mit Gaensefurth
— Giersleben mit Strummendorf
— Ilberstedt mit Cölbigk und Bullenstedt
— Plötzkau mit Großwirschleben und Bründel
— Stadtgebiet Aschersleben mit Ortsteilen Schackstedt, Schackenthal, 

Drohndorf, Mehringen, Groß Schierstedt, Klein Schierstedt
— Ortsteile der Gemeinde Könnern: Kustrena und Poplitz

28.3.2022

Stadtgebiet Güsten mit den Ortsteilen Amesdorf, Osmarsleben und Warmsdorf 20.3.2022 - 28.3.2022

Κράτος μέλος: Ισπανία

Περιοχή που περιλαμβάνει:

Ημερομηνία λήξης ισχύος των μέτρων, 
σύμφωνα με το άρθρο 55 του 

κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ)  
2020/687

Those parts in the province of Valladolid of the comarcas of Olmedo and 
Valladolid, and in the province of Segovia of the comarcas of Santa María la 
Real de Nieva and Cuéllar beyond the area described in the protection zone and 
contained within a circle of a radius of 10 kilometres, centered on UTM 30, 
ETRS89 coordinates long -4,5334409, lat 41,3517177 (2022/3)

15.4.2022

Those parts in the province of Valladolid of the comarca of Olmedo and, in the 
province of Segovia of the comarca of Cuéllar, contained within a circle of a 
radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long 
-4,5334409, lat 41,3517177 (2022/3)

7.4.2022 - 15.04.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Carmona (Los Arcores), 
Cantillana (Vega de Sevilla) and Sevilla (Delegación Provincial), beyond the area 
described in the protection zone and contained within a circle of a radius of 10 
kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -5,7299643, lat 
37,4175677 (2022/5)

15.5.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Carmona (Los Arcores) 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, 
ETRS89 coordinates long -5,7299643, lat 37,4175677 (2022/5)

7.5.2022 - 15.5.2022

Those parts in the province of Huelva of the comarca of Condado de Huelva (La 
Palma del Condado), Almonte (Entorno de Doñana), Valverde del Camino 
(Andevalo Oriental) and Cartaya (Costa Occidental), beyond the area described 
in the protection zone and contained within a circle of a radius of 10 kilometres, 
centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -6,7880779, lat 37,3735092 
(2022/6)

22.4.2022

Those parts in the province of Huelva of the comarca of Valverde del Camino 
(Andevalo Oriental) and Cartaya (Costa Occidental), contained within a circle 
of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long 
-6,7880779, lat 37,3735092 (2022/6)

14.4.2022 - 22.4.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna (Campiña/Sierra 
sur) and the province of Malaga of the comarca of Antequera, beyond the area 
described in the protection zone and contained within a circle of a radius of 10 
kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -4,9146003, lat 
37,2439955 (2022/8)

20.5.2022
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Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna (Campiña/Sierra 
sur), contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, 
ETRS89 coordinates long -4,9146003, lat 37,2439955 (2022/8)

12.5.2022 - 20.05.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Carmona (Los Arcores), 
Cantillana (Vega de Sevilla) and Sevilla (Delegación Provincial), beyond the area 
described in the protection zone and contained within a circle of a radius of 10 
kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -5,7312900, lat 
37,3890270 (2022/9)

13.4.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Carmona (Los Arcores) 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, 
ETRS89 coordinates long -5,7312900, lat 37,3890270 (2022/9)

5.4.2022 - 13.4.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna (campiña/Sierra 
sur), and the province of Malaga of the comarca of Antequera, beyond the area 
described in the protection zone and contained within a circle of a radius of 10 
kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -4,9364384, lat 
37,2511113 (2022/11)

28.4.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna (campiña/Sierra 
sur), contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, 
ETRS89 coordinates long -4,9364384, lat 37,2511113 (2022/11)

20.4.2022 - 28.4.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Carmona (Los Arcores), 
Cantillana (Vega de Sevilla) and Sevilla (Delegación Provincial), beyond the area 
described in the protection zone and contained within a circle of a radius of 10 
kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -5,7708966, lat 
37,4234866 (2022/10)

1.5.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Carmona (Los Arcores) 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, 
ETRS89 coordinates long -5,7708966, lat 37,4234866 (2022/10)

23.4.2022 - 1.5.2022

Those parts in the province of Valladolid of the comarcas of Olmedo and 
Valladolid and, in the province of Segovia of the comarcas of Santa María la 
Real de Nieva and Cuéllar, beyond the area described in the protection zone 
and contained within a circle of a radius of 10 kilometres, centered on UTM 
30, ETRS89 coordinates long -4,5320177, lat 41,3459358 (2022/12)

15.4.2022

Those parts in the province of Valladolid of the comarca of Olmedo and, in the 
province of Segovia of the comarca of Cuéllar, contained within a circle of a 
radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long 
-4,5320177, lat 41,3459358 (2022/12)

7.4.2022 - 15.04.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Carmona beyond the 
area described in the protection zone and contained within a circle of a radius 
of 10 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -5,694225, 
lat 37,4235978 (2022/13)

11.5.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Carmona contained 
within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 
coordinates long -5,694225, lat 37,4235978 (2022/13)

3.5.2022 - 11.05.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarcas of Carmona, Cantillana 
and Sevilla beyond the area described in the protection zone and contained 
within a circle of a radius of 10 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 
coordinates long -5,7322995 lat 37,4194919 (2022/14)

15.5.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Carmona contained 
within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 
coordinates long, -5,7322995 lat 37,4194919 (2022/14)

7.5.2022 - 15.5.2022

Those parts in the province of Huelva of the comarca of Condado de Huelva (La 
Palma del Condado), Almonte (Entorno de Doñana), Valverde del Camino 
(Andevalo Oriental) and Cartaya (Costa Occidental), beyond the area described 
in the protection zone and contained within a circle of a radius of 10 kilometres, 
centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -6,6616736, lat 37,3749029 
(2022/4), long -6,6673369, lat 37,3714944 (2022/7), long -6,6742835, lat 
37,3738911 (2022/15) and long -6,6877604, lat 37,3635289 (2022/16)

23.4.2022
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Those parts in the province of Huelva of the comarcas of La Palma del Condado 
(Condado de Huelva) and Almonte (Entorno de Doñana) contained within a 
circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates 
long -6,6616736, lat 37,3749029 (2022/4), long -6,6673369, lat 37,3714944 
(2022/7), long -6,6742835, lat 37,3738911 (2022/15) and long -6,6877604, 
lat 37,3635289 (2022/16)

15.4.2022 - 23.4.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarcas of Osuna and Écija beyond 
the area described in the protection zone and contained within a circle of a radius 
of 10 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -5,0032525, 
lat 37,2584618 (2022/17)

15.4.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates 
long -5,0032525, lat 37,2584618 (2022/17)

7.4.2022 - 15.4.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna and in the 
province of Málaga of the comarca of Antequera beyond the area described in 
the protection zone and contained within a circle of a radius of 10 kilometres, 
centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -4,920941, lat 37,2274386 
(2022/18)

15.4.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates 
long -4,920941, lat 37,2274386 (2022/18)

7.4.2022 - 15.4.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna and in the 
province of Málaga of the comarca of Antequera beyond the area described in 
the protection zone and contained within a circle of a radius of 10 kilometres, 
centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -4,9369199 , lat 37,2232913 
(2022/23)

25.5.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates 
long -4,9369199 , lat 37,2232913 (2022/23)

17.5.2022 - 25.5.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarcas of Osuna and Écija beyond 
the area described in the protection zone and contained within a circle of a radius 
of 10 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -5,0073646, 
lat 37,2685771 (2022/21)

19.4.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates 
long -5,0073646, lat 37,2685771 (2022/21)

11.4.2022 - 19.4.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna and in the 
province of Málaga of the comarca of Antequera beyond the area described in 
the protection zone and contained within a circle of a radius of 10 kilometres, 
centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -4,9251627 , lat 37,2470687 
(2022/20)

19.4.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates 
long -4,9251627 , lat 37,2470687 (2022/20)

11.4.2022 - 19.4.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarcas of Écija and Osuna beyond 
the area described in the protection zone and contained within a circle of a radius 
of 10 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -5,0010200, 
lat 37,3674733 (2022/22)

19.4.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarcas of Écija and Osuna 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, 
ETRS89 coordinates long -5,0010200, lat 37,3674733 (2022/22)

11.4.2022 - 19.4.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna and in the 
province of Málaga of the comarca of Antequera beyond the area described in 
the protection zone and contained within a circle of a radius of 10 kilometres, 
centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -4,930773 , lat 37,1518943 
(2022/19)

19.4.2022
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Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna and in the 
province of Málaga of the comarca of Antequera contained within a circle of a 
radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long 
-4,930773, lat 37,1518943 (2022/19)

11.4.2022 - 19.4.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarcas of Osuna and Écija beyond 
the area described in the protection zone and contained within a circle of a radius 
of 10 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -4,988847 , lat 
37,3322909 (2022/24)

21.4.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarcas of Osuna and Écija 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, 
ETRS89 coordinates long -4,988847 , lat 37,3322909 (2022/24)

13.4.2022 - 21.4.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarcas of Écija and Osuna beyond 
the area described in the protection zone and contained within a circle of a radius 
of 10 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -5,0065052, 
lat 37,3622118 (2022/25)

21.4.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarcas of Écija and Osuna 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, 
ETRS89 coordinates long -5,0065052, lat 37,3622118 (2022/25)

13.4.2022 - 21.4.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna and in the 
province of Málaga of the comarca of Antequera beyond the area described in 
the protection zone and contained within a circle of a radius of 10 kilometres, 
centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -4,9248099, lat 37,2235633 
(2022/26)

26.4.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarcas of Osuna contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates 
long -4,9248099, lat 37,2235633 (2022/26)

18.4.2022 - 26.04.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarcas of Marchena and Carmona 
beyond the area described in the protection zone and contained within a circle of 
a radius of 10 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long 
-5,41365, lat 37,31488 (2022/27)

29.5.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Marchena contained 
within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 
coordinates long -5,41365, lat 37,31488 (2022/27)

21.5.2022 - 29.5.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarcas of Écija and Osuna beyond 
the area described in the protection zone and contained within a circle of a radius 
of 10 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -4,9929334, 
lat 37,3388061 (2022/28)

27.4.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarcas of Écija and Osuna 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, 
ETRS89 coordinates long -4,9929334, lat 37,3388061 (2022/28)

19.4.2022 - 27.4.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarcas of Écija and Osuna beyond 
the area described in the protection zone and contained within a circle of a radius 
of 10 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -5,0037761, 
lat 37,3887229 (2022/29)

30.5.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Écija contained within a 
circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long 
-5,0037761, lat 37,3887229 (2022/29)

22.5.2022 - 30.5.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarcas of Marchena and Carmona 
beyond the area described in the protection zone and contained within a circle of 
a radius of 10 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long 
-5,4103316, lat 37,3148891 (2022/30)

30.5.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Marchena contained 
within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 
coordinates long -5,4103316, lat 37,3148891 (2022/30)

22.5.2022 - 30.5.2022
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Those parts in the province of Huelva of the comarca of Almonte (entorno de 
Doñana) beyond the area described in the protection zone and contained within 
a circle of a radius of 10 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates 
long -7.493610, lat 37.273632 (Outbreak in Portugal)

16.4.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarcas of Marchena (Serranía 
sudoeste) and Carmona beyond the area described in the protection zone and 
contained within a (Los Arcores) circle of a radius of 10 kilometres, centered on 
UTM 30, ETRS89 coordinates long -5,5219835, lat 37,2415319 (2022/31)

27.5.2022

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Marchena (Serranía 
sudoeste) contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on 
UTM 30, ETRS89 coordinates long -5,5219835, lat 37,2415319 (2022/31)

19.5.2022 - 27.5.2022

Κράτος μέλος: Γαλλία

Περιοχή που περιλαμβάνει:

Ημερομηνία λήξης ισχύος των μέτρων, 
σύμφωνα με το άρθρο 55 του 

κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ)  
2020/687

Département: Cantal (15)

BOISSET
CAYROLS
GLENAT - coupé d'ouest en est entre St Saury et Roumegoux en suivant D220, 
D32, D33
LEYNHAC
PARLAN
ROUMEGOUX
ROUZIERS
SAINT-CONSTANT-FOURNOULES
SAINT-SANTIN-DE-MAURS
SAINT-SAURY
LE TRIOULOU

20.4.2022

MAURS
QUEZAC
SAINT-ETIENNE-DE-MAURS
SAINT-JULIEN-DE-TOURSAC

12.4.2022 – 20.4.2022

Les communes suivantes dans le département: Charente (16)

LES ADJOTS
BERNAC
LA CHEVRERIE
LA FORET-DE-TESSE
LONDIGNY
MONTJEAN
RUFFEC
SAINT-MARTIN-DU-CLOCHER
TAIZE-AIZIE
VILLIERS-LE-ROUX

2.4.2022

Département: Charente Maritime (17)

Courçon
La Greve sur Mignon
La Ronde
Taugon
Marans
Saint-Jean-de-Liversay
Saint-Cyr-du-Doret

21.4.2022
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Les communes suivantes dans le département: Gers (32)

ARMOUS-ET-CAU
ARROUEDE
AUSSOS
AUX AUSSAT
BARCUGNAN
BARRAN
BASSOUES
BAZIAN
BAZUGUES
BELLEGARDE
BELLOC-SAINT-CLAMENS
BELMONT
BERDOUES
BETPLAN
BEZUES-BAJON
BIRAN
CABAS-LOUMASSES
CAILLAVET
CALLIAN
CASTEX
CAZAUX-D'ANGLES
CHELAN
CLERMONT-POUYGUILLES
ESCLASSAN-LABASTIDE
ESTAMPES
ESTIPOUY
GAZAX-ET-BACCARISSE
HAGET
IDRAC-RESPAILLES
L'ISLE-DE-NOE
LAGUIAN-MAZOUS
LAMAZERE
LAVERAET
LE BROUILH-MONBERT
LOURTIES-MONBRUN
MANAS-BASTANOUS
MANENT-MONTANE
MASCARAS
MASSEUBE
MIELAN
MIRAMONT-D'ASTARAC
MIRANDE
MIRANNES
MONCASSIN
MONLEZUN
MONPARDIAC
MONT-D'ASTARAC
MONT-DE-MARRAST
MONTAUT
MONTEGUT-ARROS
MOUCHES
PANASSAC
PEYRUSSE-GRANDE
PONSAMPERE
RICOURT
ROQUEBRUNE
SADEILLAN
SAINT-ARROMAN
SAINT-MARTIN
SAINT-MEDARD
SAINT-MICHEL
SAINTE-AURENCE-CAZAUX
SAINTE-DODE

16.4.2022
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SARRAGUZAN
SCIEURAC-ET-FLOURES
SERE
TRONCENS
TUDELLE
VILLECOMTAL-SUR-ARROS

AUJAN-MOURNEDE
BARS
CASTELNAU-D'ANGLES
CUELAS
DUFFORT
LAAS
LAGARDE-HACHAN
MARSEILLAN
MONCLAR-SUR-LOSSE
MONLAUR-BERNET
MONTESQUIOU
PALLANNE
PONSAN-SOUBIRAN
POUYLEBON
RIGUEPEU
SAINT CHRISTAUD
SAINT MAUR
SAINT-ARAILLES
SAINT-ELIX-THEUX
SAINT-OST
SAMARAN
SAUVIAC
TILLAC
VIOZAN

8.4.2022 – 16.4.2022

ARBLADE-LE-BAS
ARBLADE-LE-HAUT
AURENSAN
BARCELONNE-DU-GERS
BERNEDE
BOUZON-GELLENAVE
CAHUZAC-SUR-ADOUR
CAUMONT
CAUPENNE-D’ARMAGNAC
CORNEILLAN
FUSTEROUAU
GEE-RIVIERE
GOUX
LE HOUGA
IZOTGES
LABARTHETE
LANNEMAIGNAN
LANNE-SOUBIRAN
LANNUX
LAUJUZAN
LELIN-LAPUJOLLE
LUPPE-VIOLLES
MAGNAN
MAULEON-D'ARMAGNAC
MAULICHERES
MAUMUSSON LAGUIAN
MONCLAR
MONLEZUN-D'ARMAGNAC
MORMES
NOGARO
PERCHEDE
POUYDRAGUIN
PROJAN

26.4.2022
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RISCLE
SAINT-GERME
SAINT-GRIEDE
SAINT-MARTIN-D'ARMAGNAC
SAINT-MONT
SARRAGACHIES
SEGOS
SORBETS
TARSAC
TASQUE
TERMES-D'ARMAGNAC
TOUJOUSE
URGOSSE
VERGOIGNAN
VERLUS
VIELLA
CASTEX-D'ARMAGNAC
MONGUILHEM

BOURROUILLAN
BRETAGNE-D'ARMAGNAC
CAMPAGNE-D'ARMAGNAC
CASTELNAU D'AUZAN LABARRERE
CASTILLON-DEBATS
CAZENEUVE
DEMU
EAUZE
LAGRAULET-DU-GERS
MANCIET
MONTREAL
PRENERON
REANS
SAINTE-CHRISTIE-D'ARMAGNAC
SALLES-D'ARMAGNAC
VIC-FEZENSAC

6.4.2022

AIGNAN
AVERON-BERGELLE
AYZIEU
BASCOUS
BEAUMONT
BETOUS
BEZOLLES
CASTELNAVET
CAZAUBON
COULOUME-MONDEBAT
COURRENSAN
CRAVENCERES
ESPAS
ESTANG
FOURCES
GALIAX
GONDRIN
JU-BELLOC
JUSTIAN
LADEVEZE-RIVIERE
LADEVEZE-VILLE
LAGARDERE
LANNEPAX
LAREE
LARRESSINGLE
LARROQUE-SUR-L'OSSE
LASSERADE
LAURAET
LIAS-D'ARMAGNAC

28.3.2022
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LOUBEDAT
LOUSSOUS-DEBAT
LUPIAC
MARAMBAT
MARGOUET-MEYMES
MARGUESTAU
MAUPAS
MOUCHAN
MOUREDE
NOULENS
PANJAS
PLAISANCE
PRECHAC-SUR-ADOUR
RAMOUZENS
ROQUES
ROZES
SABAZAN
SAINT-AUNIX-LENGROS
SAINT-JEAN-POUTGE
SAINT-PAUL-DE-BAISE
SAINT-PIERRE-D'AUBEZIES
SEAILLES
SION
TIESTE-URAGNOUX

Département: Ille-et-Vilaine (35)

AMANLIS
BOISTRUDAN
LA BOSSE-DE-BRETAGNE
BRIE
CHANTELOUP
CHATEAUGIRON
COESMES
CORPS-NUDS
LA COUYERE
LALLEU
MARCILLE-ROBERT
MOULINS
NOUVOITOU
LE PETIT-FOUGERAY
PIRE-SUR-SEICHE
RETIERS
SAINT-ARMEL
SAINTE-COLOMBE
SAULNIERES
LE SEL-DE-BRETAGNE
THOURIE
TRESBOEUF

19.4.2022

ESSE
JANZE
LE THEIL-DE-BRETAGNE

11.4.2022 – 19.4.2022

Département: Indre (36) and Loir-et-Cher (41)

CHATILLON SUR INDRE - ouest du bras est de la rivière Indre
CLERE-DU-BOIS
FLERE-LA-RIVIERE - hors ZP
OBTERRE - nord de l'Aigronne
SAINT-CYRAN-DU-JAMBOT

8.4.2022

FLERE-LA-RIVIERE - nord du Ruban, Moulin-Renais, sud de la Piqueterie 31.3.2022 - 8.4.2022

EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 1.4.2022 L 104/107  



Département: Indre-et-Loire (37)

BEAUMONT-VILLAGE - est D11
LOCHE-SUR-INDROIS - est de la D11 et de la D760
MONTRESOR
ORBIGNY - est D11 et est D89
VILLELOIN-COULANGE - nord D760
VILLEDOMAIN

23.3.2022

NOUANS-LES-FONTAINES 15.3.2022 - 23.3.2022

BETZ LE CHÂTEAU
BRIDORE
PERRUSSON - sud rue des Glycines et D943
SAINT FLOVIER - hors ZP
SAINT HIPPOLYTE
SAINT JEAN SAINT GERMAIN - sud de l'Indre et sud D943
SAINT SENOCH - sud D12
VERNEUIL SUR INDRE - hors ZP

8.4.2022

SAINT FLOVIER - nord-est de la Gauterie, des Grenouillères, des terres charles
VERNEUIL SUR INDRE - sud de la Bourdinière, sud-est de la forêt de Verneuil 31.3.2022 - 8.4.2022

Les communes suivantes dans le département: Landes (40)

Aire-sur-l'Adour
Amou
Arboucave
Argelos
Arsague
Artassenx
Arthez-d'Armagnac
Aubagnan
Audignon
Audon
Aurice
Bahus-Soubiran
Baigts
Banos
Bascons
Bas-Mauco
Bassercles
Bastennes
Bats
Bégaar
Benquet
Bergouey
Betbezer-d'Armagnac
Beylongue
Beyries
Bonnegarde
Bordères-et-Lamensans
Bougue
Bourdalat
Brassempouy
Bretagne-de-Marsan
Buanes
Campagne
Campet-et-Lamolère
Carcarès-Sainte-Croix
Carcen-Ponson
Cassen
Castaignos-Souslens
Castandet
Castelnau-Chalosse
Castelnau-Tursan
Castelner

26.4.2022
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Castel-Sarrazin
Cauna
Caupenne
Cazalis
Cazères-sur-l'Adour
Classun
Clèdes
Clermont
Coudures
Doazit
Donzacq
Duhort-Bachen
Dumes
Estibeaux
Eugénie-les-Bains
Eyres-Moncube
Fargues
Le Frêche
Gamarde-les-Bains
Garrey
Gaujacq
Geaune
Gibret
Goos
Gousse
Gouts
Grenade-sur-l'Adour
Habas
Hagetmau
Hauriet
Haut-Mauco
Hinx
Hontanx
Horsarrieu
Labastide-Chalosse
Labastide-d'Armagnac
Labatut
Lacajunte
Lacquy
Lacrabe
Laglorieuse
Lahosse
Lamothe
Larbey
Larrivière-Saint-Savin
Latrille
Laurède
Lauret
Le Leuy
Louer
Lourquen
Lussagnet
Mant
Marpaps
Mauries
Maurrin
Mauvezin-d'Armagnac
Maylis
Meilhan
Mimbaste
Miramont-Sensacq
Misson
Momuy
Monget
Monségur
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Montaut
Montégut
Montfort-en-Chalosse
Montgaillard
Montsoué
Morganx
Mouscardès
Mugron
Nassiet
Nerbis
Nousse
Onard
Ossages
Ousse-Suzan
Ozourt
Payros-Cazautets
Pécorade
Perquie
Peyre
Philondenx
Pimbo
Pomarez
Poudenx
Pouillon
Poyanne
Poyartin
Préchacq-les-Bains
Pujo-le-Plan
Puyol-Cazalet
Renung
Saint-Agnet
Saint-Aubin
Sainte-Colombe
Saint-Cricq-Chalosse
Saint-Cricq-du-Gave
Saint-Cricq-Villeneuve
Saint-Gein
Saint-Geours-d'Auribat
Saint-Jean-de-Lier
Saint-Justin
Saint-Loubouer
Saint-Martin-d'Oney
Saint-Maurice-sur-Adour
Saint-Perdon
Saint-Sever
Saint-Yaguen
Samadet
Sarraziet
Sarron
Serres-Gaston
Serreslous-et-Arribans
Sorbets
Sort-en-Chalosse
Souprosse
Tartas
Tilh
Toulouzette
Urgons
Vicq-d'Auribat
Vielle-Tursan
Le Vignau
Villeneuve-de-Marsan
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Arengosse
Bélus
Bénesse-lès-Dax
Biarrotte
Bostens
Cagnotte
Candresse
Cauneille
Créon-d'Armagnac
Dax
Escalans
Gaas
Gabarret
Gaillères
Hastingues
Heugas
Lagrange
Laluque
Lesgor
Lucbardez et Bargues
Mazerolles
Mont-de-Marsan
Narrosse
Oeyregave
Oeyreluy
Orthevielle
Parleboscq
Peyrehorade
Pontonx-sur-l'Adour
Port-de-Lanne
Pouydesseaux
Rion-des-Landes
Saint-Avit
Saint-Étienne-d'Orthe
Sainte-Foy
Saint-Julien-d'Armagnac
Saint-Laurent-de-Gosse
Saint-Lon-les-Mines
Sainte-Marie-de-Gosse
Saint-Martin-de-Hinx
Saint-Pandelon
Saint-Pierre-du-Mont
Saint-Vincent-de-Paul
Saugnac-et-Cambran
Seyresse
Sorde-l'Abbaye
Téthieu
Villenave
Ygos-Saint-Saturnin
Yzosse

29.3.2022

Les communes suivantes dans le département: Loire-Atlantique (44)

ABBARETZ
ANCENIS
BASSE GOULAINE
BESNE
BLAIN
BOUAYE
BOUEE
BOUGUENAIS
BRAINS
CARQUEFOU
CASSON
CHATEAU THEBAUD

20.4.2022
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CHEIX EN RETZ
CLISSON
CORDEMAIS
CORSEPT
COUERON
COUFFE
DIVATTE SUR LOIRE
DONGES
ERBRAY
GENESTON
GORGES
GRAND AUVERNE
GRANDCHAMPS-DES-FONTAINES
HAUTE GOULAINE
HERIC
INDRE
ISSE
JANS
LA CHAPELLE HEULIN
LA CHAPELLE-GLAIN
LA CHAPELLE-LAUNAY
LA CHEVALERAIS
LA GRIGONNAIS
LA HAIE FOUASSIERE
LA MEILLERAYE-DE-BRETAGNE
MOISDON-LA-RIVIERE
LA MONTAGNE
LA ROCHE-BLANCHE
LAVAU-SUR-LOIRE
LE BIGNON
LE CELLIER
LE LOROUX BOTTEREAU
LE PELLERIN
LES SORINIERES
LES TOUCHES
LIGNE
LOIREAUXENCE
LOUISFERT
LUSANGER
MAISDON SUR SEVRE
MALVILLE
MARSAC-SUR-DON
MAUVES-SUR-LOIRE
MESANGER
MONNIERES
MONTOIR-DE-BRETAGNE
MONTRELAIS
MOUZEIL
MOUZILLON
NANTES
NOZAY
OUDON
PAIMBOEUF
PALLET
PETIT-AUVERNE
PETIT MARS
PONT SAINT MARTIN
PORT SAINT PERE
POUILLE-LES-COTEAUX
PRINQUIAU
PUCEUL
REZE
ROUANS
SAINT AIGNAN DE GRANDLIEU
SAFFRE
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SAINT AIGNAN DE GRANDLIEU
SAINT BREVIN LES PINS
SAINT FIACRE SUR MAINE
SAINT JEAN DE BOISEAU
SAINT JULIEN DE CONCELLES
SAINT-JULIEN-DE-VOUVANTES
SAINT LEGER LES LIGNES
SAINT SEBASTIEN SUR LOIRE
SAINT-ETIENNE-DE-MONTLUC
SAINT-GEREON
SAINT-HERBLAIN
SAINT-MARS-DU-DESERT
SAINT-NAZAIRE
SAINT PERE EN RETZ
SAINT-VINCENT-DES-LANDES
SAINTE-LUCE-SUR-LOIRE
SAVENAY
SUCE-SUR-ERDRE
THOUARE-SUR-LOIRE
TRANS-SUR-ERDRE
TREFFIEUX
TRIGNAC
VAIR-SUR-LOIRE
VALLONS DE L’ERDRE
VAY
VERTOU
VUE

AIGREFEUILLE SUR MAINE
BOUSSAY
CHAUMES EN RETZ
CHAUVE
CORCOUE SUR LORGNE
FROSSAY
GETIGNE
JOUE-SUR-ERDRE
LA BERNERIE EN RETZ
LA BOISSIERE DE DORE
LA CHEVROLIERE
LA LIMOUZINIERE
LA MARNE
LA PLAINE SUR MER
LA PLANCHE
LA REGRIPPIERE
LA REMAUDIERE
LA REMAUDIERE
LE LANDREAU
LEGE
LES MOUTIERS EN RETZ
LOIREAUXENCE
- au nord de la RD8 de la limite départementale avec le Maine et Loire jusqu’au 
Coudray
- à l’est du Coudray jusqu’au Chêne Caudet
MACHECOUL SAINT-MEME
MONTBERT
NORT-SUR-ERDRE
PANNECE
PAULX
PORNIC
PREFAILLES
REMOUILLE
RIAILLE
SAINT COLOMBAN
SAINT ETIENNE DE MER MORTE
SAINT HILAIRE DE CHALEONS

12.4.2022 - 20.4.2022
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SAINT HILAIRE DE CLISSON
SAINT LUMINE DE CLISSON
SAINT LUMINE DE COUTAIS
SAINT MARS DE COUTAIS
SAINT MICHEL CHEF CHEF
SAINT PHILBERT DE GRAND LIEU
SAINT VIAUD
SAINTE PAZANNE
TEILLE
TOUVOIS
VALLET
VIEILLEVIGNE
VILLENEUVE EN RETZ

Département: Lot (46)

BAGNAC-SUR-CELE - Nord de la N122
PRENDEIGNES 20.4.2022

SAINT-CIRGUES - Est du ruisseau La Garinie et au nord de la route D29
SAINT-HILAIRE 12.4.2022 – 20.4.2022

GORSES
LATRONQUIERE : sud de la D653 et de la D29
LAURESSES :sud de la D30
LINAC
MONTET-ET-BOUXAL
SABADEL-LATRONQUIERE
SAINT-CIRGUES - hors zp
SAINT-HILAIRE : au sud de Liffernet
SAINT-MEDARD-NICOURBY
SENAILLAC-LATRONQUIERE
SOUSCEYRAC-EN-QUERCY :au sud de la D31 jusqu’à la Vitarelle puis en passant 
par Prentegarde, à l’Est de la D653 jusqu’au Cantal

16.4.2022

BESSONIES
LABASTIDE-DU-HAUT-MONT
LATRONQUIERE: : au nord de la D653 et de la D29
LAURESSES au nord de la D30

8.4.2022 – 16.4.2022

ANGLARS
ASSIER
LE BOURG
LE BOUYSSOU
CAMBURAT
ESPEYROUX
FIGEAC
FONS
ISSEPTS
LACAPELLE-MARIVAL
LISSAC-ET-MOURET
MOLIERES
PLANIOLES
REYREVIGNES
RUDELLE
SAINT-MAURICE-EN-QUERCY
SAINT-PERDOUX
SONAC
TERROU
THEMINETTES
VIAZAC

15.4.2022

CARDAILLAC
FOURMAGNAC
LABATHUDE
SAINT-BRESSOU
SAINTE-COLOMBE

7.4.2022 – 15.4.2022
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Les communes suivantes dans le département: Lot-et-Garonne (47)

SAINTE-MAURE-DE-PEYRAC
SAINT-PE-SAINT-SIMON 6.4.2022

MEZIN
POUDENAS
SOS

28.3.2022

Département: Maine-et-Loire (49)

BOUILLE-MENARD
BOURG-L'EVEQUE
SEGRE-EN-ANJOU BLEU (Châtelais)
OMBREE D'ANJOU (Grugé-l'Hôpital)
OMBREE D'ANJOU (Chazé-Henry)
OMBREE D'ANJOU (Combrée)
OMBREE D'ANJOU (La Chapelle-Hullin)
OMBREE D'ANJOU (Vergonnes)

28.3.2022

Angers
Angrie
Aubigné-sur-Layon
Avrillé
Beaucouzé
Beaulieu-sur-Layon
Bécon-les-Granits
Béhuard
Bellevigne-en-Layon
Bouchemaine
Brissac-Loire-Aubance - Brissac-Quincé
Brissac-Loire-Aubance - Charcé-Saint-Ellier-sur-Aubance
Brissac-Loire-Aubance - Les Alleuds
Brissac-Loire-Aubance - Luigné
Brissac-Loire-Aubance - Saint-Saturnin-sur-Loire
Brissac-Loire-Aubance - Saulgé-l'Hôpital
Brissac-Loire-Aubance - Vauchrétien
Candé
Cernusson
Challain-la-Potherie
Chalonnes-sur-Loire
Champtocé-sur-Loire
Chanteloup-les-Bois
Chaudefonds-sur-Layon
Chazé-sur-Argos
Coron
Denée
Doué-en-Anjou - Concourson-sur-Layon
Doué-en-Anjou - Doué-la-Fontaine
Doué-en-Anjou - Les Verchers-sur-Layon
Doué-en-Anjou - Saint-Georges-sur-Layon
Erdre-en-Anjou
Grez-Neuville
Ingrandes-Le Fresne sur Loire
La Plaine
La Possonnière
La Séguinière
Le Lion-d’Angers
Le Puy-Notre-Dame
Les Cerqueux
Les Garennes sur Loire
Les Ponts-de-Cé
Loiré
Longuenée-en-Anjou - La Meignanne
Longuenée-en-Anjou - La Membrolle-sur-Longuenée
Longuenée-en-Anjou - Le Plessis-Macé
Louresse-Rochemenier

20.4.2022
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Lys-Haut-Layon
Mauges-sur-Loire - hors ZP
Maulévrier
Mazières-en-Mauges
Montilliers
Montreuil-Juigné
Mozé-sur-Louet
Mûrs-Erigné
Nuaillé
Ombrée d’Anjou - Le Tremblay
Rochefort-sur-Loire
Saint-Augustin-des-Bois
Saint-Barthélémy-d’Anjou
Saint-Christophe-du-Bois
Saint-Clément-de-la-Place
Saint-Georges-sur-Loire
Saint-Germain-des-Prés
Saint-Jean-de-la-Croix
Saint-Lambert-la-Potherie
Saint-Léger-de-Linières - Saint-Jean-de-Linières
Saint-Léger-de-Linières - Saint-Léger-des-Bois
Saint-Macaire-du-Bois
Saint-Martin-du-Fouilloux
Saint-Mélaine-sur-Aubance
Saint-Paul-du-Bois
Saint-Sigismond - hors ZP
Sainte-Gemmes-sur-Loire
Savennières
Segré-en-Anjou Bleu - La Chapelle-sur-Oudon
Segré-en-Anjou Bleu - Le Bourg d’Iré
Segré-en-Anjou Bleu - Marans
Segré-en-Anjou Bleu - Sainte-Gemmes-d’Andigné
Somloire
Soulaines-sur-Aubance
Terranjou
Toutlemonde
Trélazé
Tuffalun - Ambillou-Château
Tuffalun - Noyant-la-Plaine
Val d’Erdre-Auxence - hors ZP
Val-du-Layon
Vaudelnay
Vezins
Yzernay

Beaupréau-en-Mauges
Bégrolles-en-Mauges
Chemillé-en-Anjou
Cholet
Cléré-sur-Layon
La Romagne
La Séguinière
La Tessouale
Le May-sur-Evre
Le Puy-Saint-Bonnet
Mauges-sur-Loire - Botz-en-Mauges
Mauges-sur-Loire - La Chapelle-Saint-Florent
Mauges-sur-Loire - Le Marillais
Mauges-sur-Loire - Saint-Florent-le-Vieil
Montrevault-sur-Evre
Orée d’Anjou
Passavant-sur-Layon
Saint-Christophe-du-Bois
Saint-Léger-sous-Cholet
Saint-Sigismond - Nord de l’axe virtuel Infernet – La Coulée

12.4.2022 - 20.4.2022
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Sèvremoine
Trémentines
Val d’Erdre-Auxence - La Cornuaille - Est de l’axe virtuel La Grande Fosse – La 
Fourrerie – Le Hutan (Le Louroux Béconnais)"=
Val d’Erdre-Auxence - Le Louroux Béconnais - Ouest de l’axe virtuel Le Château 
de Chillon – Maubusson – Le Hutan
Val d’Erdre-Auxence – Villlemoisan - Nord de l’axe virtuel Le Château de Chillon 
– Maubusson – Le Hutan

Département: Morbihan (56)

ARZAL
BERRIC
CAMOEL
LA TRINITE-SURZUR
LAUZACH
LE GUERNO
LE TOUR-DU-PARC
MARZAN
NOYAL-MUZILLAC
PENESTIN
SULNIAC
SURZUR
THEIX-NOYALO

14.4.2022

AMBON
BILLIERS
DAMGAN
MUZILLAC

6.4.2022 - 14.4.2022

Les communes suivantes dans le département: Pyrénées-Atlantiques (64)

ARGET
ARZACQ-ARRAZIGUET
BAIGTS-DE-BEARN
BALIRACQ-MAUMUSSON
BONNUT
BOUEILH-BOUEILHO-LASQUE
CABIDOS
CASTEIDE-CANDAU
CASTETPUGON
COUBLUCQ
DIUSSE
GARLIN
HAGETAUBIN
LABEYRIE
LACADÉE
LAHONTAN
MALAUSSANNE
MONCLA
MONTAGUT
MORLANNE
ORTHEZ
PIETS-PLASENCE-MOUSTROU
PORTET
POURSIUGUES-BOUCOUE
PUYOO
RAMOUS
RIBARROUY
SAINT-BOES
SAINT-GIRONS-EN-BEARN
SAINT-MEDARD
SALLESPISSE
SAULT-DE-NAVAILLES
TARON-SADIRAC-VIELLENAVE

26.4.2022
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AINHARP
AREN
ARHANSUS
AROUE-ITHOROTS-OLHAIBY
CHARRE
CHARRITTE-DE-BAS
DOGNEN
DOMEZAIN-BERRAUTE
ETCHARRY
GARINDEIN
GERONCE
GEUS-D'OLORON
GURS
LARRIBAR-SORHAPURU
LAY-LAMIDOU
LEDEUIX
LICHOS
LOHITZUN-OYHERCQ
LUCQ-DE-BEARN
MOUMOUR
MUSCULDY
OGENNE-CAMPTORT
ORDIARP
ORIN
PAGOLLE
POEY-D'OLORON
PRECHACQ-JOSBAIG
PRECHACQ-NAVARRENX
SAINT-GOIN
SAUCEDE
UHART-MIXE
VERDETS

1.4.2022

ANDREIN
ARAUJUZON
ARAUX
AUDAUX
BARRAUTE-CAMU
BASTANES
BUGNEIN
CASTETNAU-CAMBLONG
ESPIUTE
GESTAS
JASSES
LAAS
LAGOR
MERITEIN
MONTFORT
NABAS
NARP
NAVARRENX
ORION
ORRIULE
OSSENX
RIVEHAUTE
SAINT-GLADIE-ARRIVE-MUNEIN
SAUVELADE
SUS
SUSMIOU
TABAILLE-USQUAIN
VIELLENAVE-DE-NAVARRENX
VIELLESEGURE

8.4.2022
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AAST
BASSILLON-VAUZE
BENTAYOU-SEREE
CASTEIDE-DOAT
CASTERA-LOUBIX
LABATUT
LAMAYOU
LEMBEYE
LUC-ARMAU
LUCARRE
MAURE
MONSEGUR
MONTANER
PEYRELONGUE-ABOS
PONSON-DEBAT-POUTS
PONSON-DESSUS
PONTIACQ-VIELLEPINTE
SAMSONS-LION

28.3.2022

AGNOS
ANCE
ARNOS
ARTHEZ-DE-BÉARN
AUSSURUCQ
BALANSUN
BARCUS
BIDOS
BOUILLON
BOUMOURT
BUNUS
CAMOU-CIHIGUE
CARDESSE
CASTETIS
CASTILLON (CANTON D'ARTHEZ-DE-BEARN)
CUQUERON
DOAZON
ESCOU
ESCOUT
ESPES-UNDUREIN
ESQUIULE
ESTIALESCQ
ESTOS
EYSUS
FEAS
GEUS-D'ARZACQ
GOES
GOTEIN-LIBARRENX
GURMENCON
HERRERE
IDAUX-MENDY
JUXUE
LARCEVEAU-ARROS-CIBITS
MAULEON-LICHARRE
MENDITTE
MESPLÈDE
MONEIN
OLORON-SAINTE-MARIE
ORSANCO
OSSAS-SUHARE
OSTABAT-ASME
POMPS
PRECILHON
ROQUIAGUE
SAINT-JUST-IBARRE
SAUGUIS-SAINT-ETIENNE

28.3.2022
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TROIS-VILLES
UZAN
VIODOS-ABENSE-DE-BAS

ABIDOS
ANGAIS
ANGOUS
ARESSY
ARGAGNON
ARRAST-LARREBIEU
ARROS-DE-NAY
ARROSES
ARTHEZ-D'ASSON
ARTIGUELOUTAN
ASSAT
ASSON
AUBOUS
AURIONS-IDERNES
AYDIE
BALIROS
BARDOS
BARZUN
BAUDREIX
BENEJACQ
BERROGAIN-LARUNS
BETRACQ
BEUSTE
BIDACHE
BIRON
BOEIL-BEZING
BORDERES
BORDES
BOSDARROS
BOURDETTES
BRUGES-CAPBIS-MIFAGET
CASTETBON
CASTETNER
CHERAUTE
COARRAZE
CORBERE-ABERES
CROUSEILLES
ESCURES
ESPOEY
GAN
GELOS
GER
GOMER
GUICHE
HAUT-DE-BOSDARROS
L'HOPITAL-SAINT-BLAISE
HOURS
IGON
LAA-MONDRANS
LABATMALE
LAGOS
LAHOURCADE
LANNEPLAA
LASSERRE
LESTELLE-BETHARRAM
LIVRON
LOUBIENG
LOUVIE-JUZON
LUCGARIER
LYS
MASLACQ

29.3.2022
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MAZERES-LEZONS
MEILLON
MIREPEIX
MONCAUP
MONCAYOLLE-LARRORY-MENDIBIEU
MONPEZAT
MONT
MONTAUT
MONT-DISSE
MOURENX
NARCASTET
NAY
NOUSTY
OREGUE
OS-MARSILLON
OUSSE
OZENX-MONTESTRUCQ
PARDIES-PIETAT
PONTACQ
REBENACQ
RONTIGNON
SAINT-ABIT
SAINTE-COLOME
SAINT-JEAN-POUDGE
SAINT-VINCENT
SAMES
SARPOURENX
SEMEACQ-BLACHON
SEVIGNACQ-MEYRACQ
SOUMOULOU
TADOUSSE-USSAU
URT
UZOS

ABERE
AMENDEUIX-ONEIX
AMOROTS-SUCCOS
ANDOINS
ANOYE
ARANCOU
ARBERATS-SILLEGUE
ARRAUTE-CHARRITTE
ARRICAU-BORDES
ARRIEN
AUBIN
AUTERRIVE
BALEIX
BEDEILLE
BEGUIOS
BEHASQUE-LAPISTE
BELLOCQ
BERENX
BERGOUEY-VIELLENAVE
BEYRIE-SUR-JOYEUSE
BIZANOS
BOURNOS
BUROS
BUROSSE-MENDOUSSE
CADILLON
CAME
CASTILLON (CANTON DE LEMBEYE)
CAUBIOS-LOOS
CONCHEZ-DE-BEARN
ESCOUBES
ESLOURENTIES-DABAN

6.4.2022
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ESPECHEDE
FICHOUS-RIUMAYOU
GARLEDE-MONDEBAT
GAROS
GARRIS
GAYON
GERDEREST
L'HOPITAL-D'ORION
IDRON
LALONGUE
LARREULE
LEE
LEREN
LESCAR
LESPIELLE
LESPOURCY
LIMENDOUS
LOMBIA
LONCON
LONS
LOURENTIES
LOUVIGNY
LUSSAGNET-LUSSON
LUXE-SUMBERRAUTE
MASCARAAS-HARON
MASPARRAUTE
MASPIE-LALONQUERE-JUILLACQ
MAUCOR
MAZEROLLES
MÉHARIN
MERACQ
MIALOS
MOMAS
MOMY
MONASSUT-AUDIRACQ
MONTARDON
MORLAAS
OUILLON
PAU
POULIACQ
SAINT-DOS
SAINT-PALAIS
SAINT-PE-DE-LEREN
SALLES-MONGISCARD
SAUBOLE
SAUVAGNON
SEDZE-MAUBECQ
SEDZERE
SENDETS
SERRES-CASTET
SERRES-MORLAAS
SIMACOURBE
UROST
UZEIN
VIALER
VIGNES

ABITAIN
AICIRITS-CAMOU-SUHAST
ANOS
ARBOUET-SUSSAUTE
ARGELOS
ASTIS
ATHOS-ASPIS
AUGA

29.3.2022 – 6.4.2022
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AURIAC
AUTEVIELLE-SAINT-MARTIN-BIDEREN
BARINQUE
BERNADETS
BURGARONNE
CARRERE
CARRESSE-CASSABER
CASTAGNEDE
CLARACQ
COSLEDAA-LUBE-BOAST
DOUMY
ESCOS
GABASTON
GABAT
GUINARTHE-PARENTIES
HIGUERES-SOUYE
ILHARRE
LABASTIDE-VILLEFRANCHE
LABETS-BISCAY
LALONQUETTE
LANNECAUBE
LASCLAVERIES
LEME
MIOSSENS-LANUSSE
MOUHOUS
NAVAILLES-ANGOS
ORAAS
OSSERAIN-RIVAREYTE
RIUPEYROUS
SAINT-ARMOU
SAINT-CASTIN
SAINT-JAMMES
SAINT-LAURENT-BRETAGNE
SALIES-DE-BEARN
SAUVETERRE-DE-BEARN
SEBY
SEVIGNACQ
THEZE
VIVEN

Les communes suivantes dans le département: Hautes-Pyrénées (65)

CASTELNAU-RIVIERE-BASSE
SAINT-LANNE 26.4.2022

ADE
ANDREST
ANGOS
ARCIZAC-EZ-ANGLES
ARIES-ESPENAN
ARTAGNAN
ARTIGUES
ASPIN-EN-LAVEDAN
AUREILHAN
AURENSAN
AURIEBAT
AVERAN
AZEREIX
BARBAZAN-DEBAT
BARLEST
BARRY
BARTHE
BARTRES
BAZET
BAZILLAC
BENAC

29.3.2022
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BERNADETS-DESSUS
BETBEZE
BETPOUY
BONNEFONT
BORDERES-SUR-L'ECHEZ
BORDES
BOULIN
BOURREAC
BOURS
BUGARD
BURG
CAIXON
CALAVANTE
CAMALES
CASTELNAU-MAGNOAC
CASTERA-LOU
CASTERETS
CAUBOUS
CAUSSADE-RIVIERE
CHIS
CIZOS
CLARAC
DEVEZE
DOURS
ESCAUNETS
ESCONDEAUX
ESCOUBES-POUTS
ESTAMPURES
ESTIRAC
FRECHEDE
GALAN
GARDERES
GAUSSAN
GAYAN
GONEZ
HAGEDET
HERES
HIBARETTE
IBOS
JARRET
JUILLAN
JULOS
LABATUT-RIVIERE
LACASSAGNE
LAFITOLE
LAGARDE
LAHITTE-TOUPIERE
LAMARQUE-PONTACQ
LANNE
LANSAC
LARAN
LARREULE
LASCAZERES
LASLADES
LAYRISSE
LES ANGLES
LESCURRY
LESPOUEY
LEZIGNAN
LHEZ
LIBAROS
LIZOS
LOUBAJAC
LOUEY
LOURDES
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LUGAGNAN
LUQUET
MADIRAN
MARSAC
MASCARAS
MAUBOURGUET
MINGOT
MONLEON-MAGNOAC
MONTASTRUC
MONTIGNAC
MOULEDOUS
NOUILHAN
ODOS
OLEAC-DEBAT
OMEX
ORGAN
ORIEUX
ORINCLES
ORLEIX
OROIX
OSSEN
OSSUN
OURSBELILLE
PAREAC
PEYRAUBE
PEYRET-SAINT-ANDRE
PEYROUSE
PINTAC
POUEYFERRE
PUJO
RABASTENS-DE-BIGORRE
RECURT
SABALOS
SABARROS
SAINT-CREAC
SAINT-LEZER
SAINT-MARTIN
SAINT-PE-DE-BIGORRE
SANOUS
SARIAC-MAGNOAC
SARNIGUET
SARRIAC-BIGORRE
SARROUILLES
SEGALAS
SEGUS
SEMEAC
SENTOUS
SERON
SIARROUY
SINZOS
SOMBRUN
SOREAC
SOUBLECAUSE
SOUYEAUX
TALAZAC
TARASTEIX
TARBES
THERMES-MAGNOAC
TOSTAT
TOURNAY
TOURNOUS-DEVANT
UGNOUAS
VIC-EN-BIGORRE
VIDOUZE
VIEUZOS
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VIGER
VILLEFRANQUE
VILLEMUR
VILLENAVE-PRES-BEARN
VILLENAVE-PRES-MARSAC

ANTIN
AUBAREDE
BERNADETS-DEBAT
BOUILH-DEVANT
BOUILH-PEREUILH
CABANAC
CAMPUZAN
CASTELVIEILH
CHELLE-DEBAT
COLLONGUES
COUSSAN
FONTRAILLES
GOUDON
GUIZERIX
HACHAN
HOURC
JACQUE
LALANNE-TRIE
LAMARQUE-RUSTAING
LAMEAC
LAPEYRE
LARROQUE
LOUIT
LUBRET-SAINT-LUC
LUBY-BETMONT
LUSTAR
MANSAN
MARQUERIE
MARSEILLAN
MAZEROLLES
MOUMOULOUS
MUN
OSMETS
PEYRIGUERE
PEYRUN
POUYASTRUC
PUNTOUS
PUYDARRIEUX
SADOURNIN
SAINT-SEVER-DE-RUSTAN
SENAC
SERE-RUSTAING
THUY
TOURNOUS-DARRE
TRIE-SUR-BAISE
TROULEY-LABARTHE
VIDOU
VILLEMBITS

29.3.2022 - 6.4.2022

Les communes suivantes dans le département: DEUX-SEVRES (79)

CAUNAY
LA CHAPELLE-POUILLOUX
LORIGNE
MAIRE-LEVESCAULT
PLIBOUX
SAUZE-VAUSSAIS
VANZAY

2.4.2022
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LIMALONGES
MONTALEMBERT

25.3.2022 - 2.4.2022

ADILLY
AIFFRES
AIRVAULT - Sud
AMAILLOUX
AMURE
ARCAIS
ARDIN
ARGENTON-L'EGLISE
ASSAIS-LES-JUMEAUX
AUBIGNY
AUGE
AZAY-LE-BRULE
AZAY-SUR-THOUET
BEAULIEU-SOUS-PARTHENAY
BECELEUF
BESSINES
BOISME
BOUILLE-LORETZ
BOUSSAIS
BRESSUIRE
BRETIGNOLLES
BRIE
BRION-PRES-THOUET
CERIZAY
CHAMPDENIERS-SAINT-DENIS
CHANTECORPS
CHANTELOUP
CHATILLON-SUR-THOUET
CHAURAY
CHERVEUX
CHICHE
CIRIERES
CLAVE
CLESSE
COMBRAND
COULON
COULONGES-SUR-L'AUTIZE
COULONGES-THOUARSAIS
COURLAY
ECHIRE
EPANNES
EXIREUIL
FAYE-L'ABBESSE
FAYE-SUR-ARDIN
FENERY
FENIOUX
FORS
FRANCOIS
FRONTENAY-ROHAN-ROHAN
GEAY
GERMOND-ROUVRE
GLENAY - sud ouest
GOURGE
IRAIS
LA CHAPELLE-BATON
LA CHAPELLE-BERTRAND
LA CHAPELLE-SAINT-LAURENT
LA CHAPELLE-THIREUIL
LA CRECHE
LA FORET-SUR-SEVRE
LA PETITE-BOISSIERE
LA PEYRATTE

20.4.2022
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LAGEON
LE CHILLOU
LHOUMOIS
LOUIN
LE BEUGNON
LE BOURDET
LE BUSSEAU
LE PIN
LE TALLUD
LE VANNEAU-IRLEAU
LOUZY
LUCHE-THOUARSAIS
LUZAY
MAGNE
MAISONTIERS
MARNES
MAULEON Est
MAUZE-THOUARSAIS
MAZIERES-EN-GATINE
MISSE
OIRON
OROUX
PAS-DE-JEU
MONTRAVERS
NEUVY-BOUIN
NIORT
NUEIL-LES-AUBIERS
PARTHENAY
PIERREFITTE
POMPAIRE
POUGNE-HERISSON
PRESSIGNY
PRIN-DEYRANCON
PUGNY
PUIHARDY
REFFANNES
SAINT MAURICE ETUSSON
SAINT-AMAND-SUR-SEVRE
SAINT-ANDRE-SUR-SEVRE
SAINT-AUBIN-DU-PLAIN
SAINT-AUBIN-LE-CLOUD
SAINT-CHRISTOPHE-SUR-ROC
SAINT-CYR-LA-LANDE
SAINT-GELAIS
SAINT-GEORGES-DE-NOISNE
SAINT-GEORGES-DE-REX
SAINT-GERMAIN-DE-LONGUE-CHAUME
SAINT-HILAIRE-LA-PALUD
SAINT-JACQUES-DE-THOUARS
SAINT-JEAN-DE-THOUARS
SAINT-JOUIN-DE-MARNES
SAINT-JOUIN-DE-MILLY
SAINT-LAURS
SAINT-LEGER-DE-MONTBRUN
SAINT-LIN
SAINT-LOUP-LAMAIRE
SAINT-MAIXENT-DE-BEUGNE
SAINT-MAIXENT-L'ECOLE
SAINT-MARTIN-DE-MACON
SAINT-MARTIN-DE-SANZAY
SAINT-MARTIN-DU-FOUILLOUX
SAINT-MAXIRE
SAINT-PIERRE-DES-ECHAUBROGNES
SAINT-REMY
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SAINT-SYMPHORIEN
SAINT-VARENT - ouest
SAINTE-GEMME
SAINTE-OUENNE
SAINTE-RADEGONDE
SAINTE-VERGE
SAIVRES
SANSAIS
SAURAIS
SCIECQ
SECONDIGNY
SOUTIERS
SURIN
TAIZE-MAULAIS
TESSONNIERE
THENEZAY
THOUARS
TOURTENAY
TRAYES
VALLANS
VAUSSEROUX
VAUTEBIS
VERRUYES
VIENNAY
VOUHE
VOUILLE
VOULMENTIN
XAINTRAY

ALLONNE
AIRVAULT - Nord délimitée au sud par la voie ferrée
ARDIN
ARGENTONNAY
AVAILLES-THOUARSAIS
COULONGES-SUR-L'AUTIZE
COURS
GENNETON
GLENAY - Nord Est
LA BOISSIERE-EN-GATINE
LA CHAPELLE-SAINT-ETIENNE
L'ABSIE
LARGEASSE
LE BREUIL-BERNARD
LE RETAIL
LES GROSEILLERS
MAULEON - Ouest délimité par la D41, la N149 et la D744 à l’Est
MONCOUTANT
MOUTIERS-SOUS-CHANTEMERLE
PAMPLIE
SAINT-AMAND-SUR-SEVRE
SAINT-GENEROUX
SAINT-MARC-LA-LANDE
SAINT-PAUL-EN-GATINE
SAINT-POMPAIN
SAINT-PARDOUX
SAINT-VARENT - Est délimitée à l’Ouest par la route de
Parthenay/Riblaire puis la route de Saumur
SCILLE
VAL EN VIGNES
VERNOUX-EN-GATINE
VILLIERS-EN-PLAINE

12.4.2022 – 20.4.2022
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Les communes suivantes dans le département: Vendée (85)

All towns in Vendée which are not in ZP 21.4.2022

AIZENAY
ANTIGNY
APREMONT
AUBIGNY-LES-CLOUZEAUX
AUCHAY-SUR-VENDEE
BAZOGES-EN-PAILLERS
BAZOGES-EN-PAREDS
BEAUFOU
BEAULIEU-SOUS-LA ROCHE
BEAUREPAIRE
BEAUVOIR-SUR-MER
BELLEVIGNY
BENET
BESSAY
BOIS-DE-CENE
BOUFFERE
BOUIN
BOURNEAU
BOURNEZEAU
BREM-SUR-MER
CEZAIS
CHALLANS
CHAMBRETAUD
CHANTONNAY
CHATEAU D'OLONNE
CHATEAUGUIBERT
CHATEAUNEUF
CHAUCHE
CHAVAGNES-EN-PAILLERS
CHAVAGNES-LES-REDOUX
CHEFFOIS
COEX
COMMEQUIERS
CORPE
CUGAND
DOIX-LES-FONTAINES
DOMPIERRE-SUR-YON
ESSARTS-EN-BOCAGE
FALLERON
FONTENAY-LE-COMTE
FOUGERE
FROIDFOND
GRAND'LANDES
GROSBREUIL
L’HERBERGEMENT
LA BERNARDIERE
LA BOISSIERE-DE-MONTAIGU
LA BRUFFIERE
LA CAILLERE-SAINT-HILAIRE
LA CHAIZE-LE-VICOMTE
LA CHAPELLE-HERMIER
LA CHAPELLE-PALLUAU
LA CHAPELLE-THEMER
LA CHATAIGNERAIE
LA COPECHAGNIERE
LA FERRIERE
LA GARNACHE
LA GAUBRETIERE
LA GENETOUZE
LA GUYONNIERE
LA JAUDONNIERE
LA JONCHERE

13.4.2022 - 21.4.2022
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LA MEILLERAIE-TILLAY
LA MERLATIERE
LA RABATELIERE
LA REORTHE
LA ROCHE-SUR-YON
LA TAILLEE
LA TARDIERE
LA VERRIE
L'AIGUILLON-SUR-VIE
LANDERONDE
LANDEVIEILLE
LE BOUPERE
LE GIROUARD
LE GIVRE
LE LANGON
LE POIRE-SUR-VIE
LE TABLIER
LES ACHARDS
LES BROUZILS
LES EPESSES
LES HERBIERS
LES LANDES-GENUSSON
LES LUCS-SUR-BOULOGNE
LES MAGNILS-REIGNIERS
LES PINEAUX
LES VELLUIRE-SUR-VENDEE
L'HERMENAULT
L'ILE D'OLONNE
LONGEVES
LUCON
MACHE
MALLIEVRE
MAREUIL-SUR-LAY-DISSAIS
MARSAIS-SAINTE-RADEGONDE
MARTINET
MERVENT
MESNARD-LA-BAROTIERE
MONSIREIGNE
MONTOURNAIS
MONTREUIL
MONTREVERD
MORTAGNE-SUR-SEVRE
MOUCHAMPS
MOUILLERON-LE-CAPTIF
MOUILLERON-SAINT-GERMAIN
MOUTIERS-LES-MAUXFAITS
MOUTIERS-SUR-LE-LAY
MOUZEUIL-SAINT-MARTIN
NALLIERS
NESMY
PALLUAU
PEAULT
PETOSSE
PISSOTTE
POUILLE
POUZAUGES
REAUMUR
RIVE-DE-L’YON
ROCHESERVIERE
ROCHETREJOUX
ROSNAY
SAINT-ANDRE-GOULE-D'OIE
SAINT-AUBIN-DES-ORMEAUX
SAINT-AUBIN-LA-PLAINE
SAINT-AVAUGOURD-DES-LANDES
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SAINT-BENOIST-SUR-MER
SAINT-CHRISTOPHE-DU-LIGNERON
SAINT-CYR-DES-GATS
SAINT-CYR-EN-TALMONDAIS
SAINT-DENIS-LA-CHEVASSE
SAINTE-CECILE
SAINTE-FLAIVE-DES-LOUPS
SAINTE-FOY
SAINTE-GEMME-LA-PLAINE
SAINTE-HERMINE
SAINTE-PEXINE
SAINT-ETIENNE-DE-BRILLOUET
SAINT-ETIENNE-DU-BOIS
SAINT-FULGENT
SAINT-GEORGES-DE-MONTAIGU
SAINT-GEORGES-DE-POINTINDOUX
SAINT-GERMAIN-DE-PRINCAY
SAINT-GERVAIS
SAINT-HILAIRE-DE-LOULAY
SAINT-HILAIRE-DES-LOGES
SAINT-HILAIRE-LE-VOUHIS
SAINT-JEAN-DE-BEUGNE
SAINT-JUIRE-CHAMPGILLON
SAINT-JULIEN-DES-LANDES
SAINT-LAURENT-DE-LA-SALLE
SAINT-LAURENT-SUR-SEVRE
SAINT-MAIXENT-SUR-VIE
SAINT-MALO-DU-BOIS
SAINT-MARS-LA REORTHE
SAINT-MARTIN-DE-FRAIGNEAU
SAINT-MARTIN-DES-FONTAINES
SAINT-MARTIN-DES-NOYERS
SAINT-MARTIN-DES-TILLEULS
SAINT-MARTIN-LARS-EN-SAINTE-HERMINE
SAINT-MATHURIN
SAINT-MAURICE-DES-NOUES
SAINT-MAURICE-LE-GIRARD
SAINT-MESMIN
SAINT-PAUL-EN-PAREDS
SAINT-PAUL-MONT-PENIT
SAINT-PHILBERT-DE-BOUAINE
SAINT-PIERRE-DU-CHEMIN
SAINT-PROUANT
SAINT-REVEREND
SAINT-SULPICE-EN-PAREDS
SAINT-URBAIN
SAINT-VALERIEN
SAINT-VINCENT-STERLANGES
SAINT-VINCENT-SUR-GRAON
SALLERTAINE
SERIGNE
SEVREMONT
SIGOURNAIS
SOULLANS
TALLUD-SAINTE-GEMME
TALMONT-SAINT-HILAIRE
THIRE
THORIGNY
THOUARSAIS-BOUILDROUX
TIFFAUGES
TREIZE SEPTIERS
TREIZE-VENTS
VAIRE
VENANSAULT
VENDRENNES
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VIX
VOUILLE-LES-MARAIS
VOUVANT

Les communes suivantes dans le département: Vienne (86)

LINAZAY
SAINT-MACOUX
SAINT-SAVIOL

25.3.2022 - 2.4.2022

CHAUNAY
SAINT-PIERRE-D'EXIDEUIL
SAVIGNE
LIZANT
VOULEME
SAINT-GAUDENT
BLANZAY
BRUX
CHAMPAGNE-LE-SEC
GENOUILLE
CIVRAY

2.4.2022

Κράτος μέλος: Ιταλία

Περιοχή που περιλαμβάνει:

Ημερομηνία λήξης ισχύος των μέτρων, 
σύμφωνα με το άρθρο 55 του 

κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ)  
2020/687

The area of Lombardia Region extending beyond the area described in the 
protection zone and within the circle of a radius of ten kilometers from the 
following outbreak ADIS: IT-HPAI(P)-2022-00021 (WGS84 dec. coordinates 
N46.16532 E9.418063)

3.4.2022

The area of Lombardia Region within a circle of radius of three kilometers from 
the following outbreaks ADIS: IT-HPAI(P)-2022-00021 (WGS84 dec. 
coordinates N46.16532 E9.418063)

26.3.2022 - 3.4.2022

The area of Toscana Region extending beyond the area described in the 
protection zone and within the circle of a radius of ten kilometers from the 
following outbreak ADIS: IT-HPAI(P)-2022-00017 (WGS84 dec. coordinates 
N43.928892 E11.062317)

25.3.2022

The area of Toscana Region within a circle of radius of three kilometers from the 
following outbreak ADIS: IT-HPAI(P)-2022-00017 (WGS84 dec. coordinates 
N43.928892 E11.062317)

17.3.2022 - 25.3.2022

The area of Toscana Region extending beyond the area described in the 
protection zone and within the circle of a radius of ten kilometers from the 
following outbreak ADIS: IT-HPAI(P)-2022-00023 (WGS84 dec. coordinates 
N43.720196 E11.161802)

23.4.2022

The area of Toscana Region within a circle of radius of three kilometers from the 
following outbreak ADIS: IT-HPAI(P)-2022-00023 (WGS84 dec. coordinates 
N43.720196 E11.161802)

15.4.2022 – 23.4.2022

The area of Piemonte Region extending beyond the area described in the 
protection zone and within the circle of a radius of ten kilometers from the 
following outbreak ADIS: IT-HPAI(P)-2022-00020 (WGS84 dec. coordinates 
N44.391606 E7.716312)

1.4.2022

The area of Piemonte Region within a circle of radius of three kilometers from 
the following outbreak ADIS: IT-HPAI(P)-2022-00020 (WGS84 dec. coordinates 
N44.391606 E7.716312)

24.3.2022 - 1.4.2022
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Κράτος μέλος: Κάτω Χώρες

Περιοχή που περιλαμβάνει:

Ημερομηνία λήξης ισχύος των μέτρων, 
σύμφωνα με το άρθρο 55 του 

κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ)  
2020/687

Municipality Woltersum, province Groningen

1. Vanaf kruising N46/ Groningerweg, Groningerweg volgen in noordelijke 
richting overgaand in Boterdiep.

2. Boterdiep volgen in noordelijke richting tot aan spoorlijn Groningen- 
Appingedam.

3. Spoorlijn volgen in oostelijke richting tot aan Ter Laan.
4. Ter Laan volgen in noordelijke richting overgaand in Fraamweg tot aan 

Onderdendamsterweg.
5. Onderdendamsterweg volgen in noordelijke richting overgaand in 

Burgermeester van Ankenweg overgaand in Menthedalaan overgaand in 
Grachtstaat tot aan Burchtstraat tot aan Colpende.

6. Colpende volgen in oostelijke richting tot aan Huizingerweg.
7. Huizingerweg volgen in noordelijke richting tot aan Oosterburen.
8. Oosterburen volgen in noordelijke richting tot aan Hoogepandstermaar.
9. Hoogepandstermaar volgen in oostelijke richting overgaand in Startenhui

stermaar tot aan Eppenhuizerweg.
10. Eppenhuizerweg volgen in zuidelijke richting overgaand in Karshofweg 

overgaand in Kuiperijweg tot aan Smydingheweg.
11. Smydingheweg volgen in oostelijke richting tot aan Dykumerweg.
12. Dykumerweg volgen in oostelijke richting tot aan zandpad tegenover nr 2.
13. Zandpad volgen in oostelijke richting Oude Maar overstekend naar 

waterloop.
14. Waterloop volgend naar Westerweg,
15. Westerweg volgend in zuidelijke richting tot aan Lissebonsepad.
16. Lissebonsepad volgen in oostelijke richting tot aan Hoofdstraat.
17. Hoofdstraat volgen in noordelijke richting tot aan Molenweg.
18. Molenweg volgen in oostelijke richting overgaand in Omtadaweg 

overgaand in Godlinze Oudedijk tot aan Korenhorsterweg.
19. Korenhorsterweg volgen in zuidelijke richting tot aan Provincialeweg.
20. Provincialeweg volgen in westelijke richting tot aan Hoofdweg.
21. Hoofdweg volgen in zuidelijke richting tot aan Stelterweg.
22. Stelterweg volgen in zuidelijke richting tot aan Maarhuizerweg.
23. Maarhuizerweg Godlinzermaar,
24. Godlinzermaar volgen in zuidelijke richting tot aan Kloosterweg.
25. Kloosterweg volgen in oostelijke richting tot aan Schipsloot.
26. Schipsloot volgen in oostelijke richting tot aan Groote Heekt.
27. Groote Heekt volgen in zuidelijke richting tot aan Marsumermaar.
28. Marsumermaar volgen in oostelijke richting tot aan N33.
29. N33 volgen in zuidelijke richting tot aan Holeweg.
30. Holeweg volgen in oostelijke richting tot aan Meedhuizerweg.
31. Meedhuizerweg volgen in zuidelijke richting overgaand in maarlaan tot aan 

Hoofdstraat.
32. Hoofdstraat volgen in zuidelijke richting tot aan Weereweg.
33. Weerewegvolgen in westelijke richting tot aan Wilderhofsterweg.
34. Wilderhofsterweg volgen in zuidelijke richting tot aan Oudeweg.
35. Oudewegweg volgen in westelijke richting tot aan Lenterweg.
36. Lenterweg volgen in zuidelijke richting tot aan Oostwoldjerweg.
37. Oostwoldjerweg volgen in oostelijke richting tot aan Rotmerweg.
38. Rotmerweg volgen in zuidelijke richting tot aan Ringmaar.
39. Ringmaar volgen in westelijke richting tot aan Geert Veenhuizenweg.
40. Geert Veenhuizenweg volgen in zuidelijke richting tot aan 

Sappemeersterweg.
41. Sappermeersterweg volgen in zuidelijke richting overgaand in Spitsbergen 

overgaand in Achterdiep Noordzijde tot aan Siepweg.
42. Siepweg volgen in oostelijke richting tot aan Langewijk.
43. Langewijk volgen in noordelijke richting tot aan Lodijck
44. Lodijck volgen in oostelijke richting tot aan Buitenhuizen.

27.3.2022
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45. Buitenhuizen volgen in noordelijke richting tot aan Hoofdweg.
46. Hoofdweg volgen in westelijke richting tot aan Rengerslaan.
47. Rengerslaan volgen in zuidelijke richting tot aan A7.
48. A7 volgen in westelijke richting overgaand in N46 tot aan Groningerweg.

Those parts of the municipalities Groningen en Midden Groningen contained 
within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long : 6.72565 lat 53.26682

18.3.2022 - 27.3.2022

Municipality Midden Groningen, province Groningen

1. Vanaf kruising Slochterdiep / Eemskanaal, Eemskanaal volgen in 
noordelijke richting tot aan Geweideweg.

2. Geweideweg volgen in noordelijke richting tot aan Samsterdiep.
3. Damsterdiep volgen in noordelijke richting tot aan Gaykingastraat.
4. Gaykingastraat volgen in noordelijke richting tot aan Stadsweg.
5. Stadsweg volgen in oostelijke richting tot aan Westerwijdwerdermaar.
6. Westerwijdwerdermaar volgen in noordelijke richting tot aan 

Maliehornsterweg.
7. Maliehornsterweg volgen in oostelijke richting tot aan Leleensterweg.
8. Lellensterweg volgen in zuidelijke richting tot aan Hemerterweg.
9. Hemerterweg volgen in noordelijke richting tot aan Groot Hemerterweg.
10. Groot Hemerterweg volgen in noordelijke richting tot aan Delleweg.
11. Delleweg volgen in zuidelijke richting tot aan Juisterpad.
12. Juisterpad volgen in noordelijke richting tot aan Zwartelaan.
13. Zwartelaan volgen in noordelijke richting tot aan Stedumerweg.
14. Stedumerweg volgen in oostelijke richting tot aan Molenweg.
15. Molenweg volgen in oostelijke richting tot aan Bosweg.
16. Bosweg volgen in oostelijke richting tot aan Oosterwytwerderweg.
17. Oosterwytwerderweg volgen in oostelijke richting tot aan Schansweg.
18. Schansweg volgen in oostelijke richting overgaand in Leermenstermaar tot 

aan Schoolweg.
19. Schoolweg volgen in oostelijke richting tot aan Dorpssrtraat.
20. Dorpsstraat volgen in noordelijke richting overgaand in Krewerderweg tot 

aan Kloosterweg.
21. Kloosterweg volgen in zuidelijke richting tot aan Fietspad.
22. Fietspad volgen in oostelijke richting tot aan Holwierderweg.
23. Holwierderweg volgen in oostelijke richting overgaand in krewerderweg tot 

aan N33.
24. N33 volgen in zuidelijke richting tot aan Damsterweg.
25. Damsterweg volgen in noordelijke richting tot aan Marsumerweg.
26. Marsumerweg volgen in oostelijke richting tot aan Marsumermaar.
27. Marsumermaar volgen in oostelijke richting tot aan Uitwierdermaar.
28. Uitwierdermaar volgen in noordelijke richting tot aan Weempad.
29. Weempad volgen in oostelijke richting tot aan Nansumerweg.
30. Nansumerweg volgen in noordelijke richting tot aan Naterijlaan.
31. Naterijlaan volgen in noordelijke richting tot aan Hogelandsterweg.
32. Hogelandsterweg volgen in zuidelijke richting tot aan Damsterlaan.
33. Damsterlaan volgen in oostelijke richting tot aan Stationsweg.
34. Stationsweg volgen in oostelijke richting overgaand in Oosterveldweg tot 

aan Handelskade Oost.
35. Handelskade Oost volgen in zuidelijke richting tot aan Zeehavenkanaal.
36. Zeehavenkanaal overstekend tot aan Valgenweg.
37. Valgenweg volgen in zuidelijke richting tot aan Oosterhorn
38. Oosterhorn volgen in westelijke richting tot aan Kloosterlaan.
39. Kloosterlaan volgen in zuidelijke richting tot aan Wervenweg.
40. Wervenweg volgen in oostelijke richting tot aan Termunterzijldiep.
41. Termunterzijldiep volgen in zuidelijke richting tot aan Nieuwekanaal
42. Nieuwekanaal volgen in zuidelijke richting tot aan Hoofdweg.
43. Hoofdweg volgen in oostelijke richting tot aan Oude Rijsweg.
44. Oude Rijksweg volgen in zuidelijke richting tot aan A7.
45. A7 volgen in westelijke richting tot aan Rengerslaan.
46. Rengerslaan volgen in noordelijke richting tot aan Hoofdweg.
47. Hoofdweg volgen in westelijke richting tot aan Hamweg.
48. Hamweg volgen in noordelijke richting tot aan Slochterdiep.
49. Slochterdiep volgen in westelijke richting tot aan Eemskanaal.

31.3.2022
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Those parts of the municipality Midden Groningen contained within a circle of a 
radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 6.84084 lat 
53.25612

22.3.2022 - 31.3.2022

Municipality Eemsdelta, province Groningen

1. Vanaf kruising Delleweg/ Eemshavenweg, Eemshavenweg volgen in 
noordelijke richting tot aan Westeremdenweg.

2. Westeremdenweg volgen in westelijke richting tot aan Smedemaweg.
3. Smedemaweg volgen in zuidelijke richting tot aan Hoofdweg.
4. Hoofdweg volgen in westelijke richting overgaand in Huizingerweg tot aan 

Oosterburen.
5. Oosterburen volgen in noordelijke richting tot aan Stortenhuistermaar.
6. Stortenhuistermaar volgen in oostelijke richting tot aan waterloop naar 

Kantsterweg 15.
7. Kantsterweg volgen in noordelijke richting tot aan N999.
8. N999 volgen in noordelijke richting tot aan Heerdweg
9. Heerdweg volgen in noordelijke richting tot aan Snoekegatpad.
10. Snoekegatpad volgen in oostelijke richting tot aan Moeshornweg.
11. Moeshornweg volgen in zuidelijke richting tot aan Dingvonderpad.
12. Dingvonderpad volgen in noordelijke richting tot aan Torenstraat.
13. Torenstraat volgen in noordelijke richting tot aan Hoofdstraat.
14. Hoofdstraat volgen in oostelijke richting tot aan Rensumalaan.
15. Rensumalaan volgen in noordelijke richting tot aan Oudedijksterweg.
16. Oudedijksterweg volgen in westelijke richting tot aan Eemsweg.
17. Eemsweg volgen in noordelijke richting tot aan Hefwalsterweg.
18. Hefwalsterweg volgen in oostelijke richting tot aan Meneersweg.
19. Meneersweg volgen in noordelijke richting tot aan Eemspolderweg.
20. Eemspolderweg volgen in noordelijke richting tot aan Oostpolder

bermkanaal.
21. Oostpolderbermkanaal volgen in oostelijke richting tot aan Spoorlijn 

Groningen Eemshaven.
22. Spoorlijn volgen in noordelijke richting overgaand in Borkumerkade tot aan 

Oever van de Dollard.
23. Oever volgen tot aan Zeehavenkanaal.
24. Zeehavenkanaal overstekend tot aan Valgenweg.
25. Valgenweg volgen in noordelijke richting tot aan Oosterhorn.
26. Oosterhorn volgen in zuidelijke richting Oosterhornhaven overstekend tot 

aan Schappad.
27. Schaappad volgen in zuidelijke richting overgaand in Wierderond 

overgaand in Westerlaan tot aan Holenweg.
28. Holenweg volgen in westelijke richting tot aan Geefwwersterweg.
29. Geefweersterweg volgen in zuidelijke richting tot aan Weiwerd.
30. Weiwerd volgen in westelijke richting tot aan Afwateringskanaal van 

Duurswald.
31. Afwateringskanaal van Duurswald volgen in zuidelijke richting tot aan 

Hoofdweg.
32. Hoofdweg volgen in noordelijke richting tot aan Schildmeer.
33. Schildmeer overstekend tot aan Oude Grauwedijk.
34. Oude Grauwedijk volgen in noordelijke richting tot aan Tatjemaar.
35. Tatjemaar volgen in westelijke richting tot aan Oude Wijmers.
36. Oude Wijmers volgen in noordelijke richting tot aan Grauwedijk.
37. Grauwedijk volgen in westelijke richting tot aan Meenteweg.
38. Meenteweg volgen in noordelijke richting overgaand in Woldjerweg tot aan 

Rijksweg.
39. Rijksweg volgen in noordelijke richting tot aan Eestumerweg.
40. Eestumerweg volgen in westelijke richting overgaand in Stadsweg 

overgaand in Hemerterweg tot aan Lellensterweg volgen in oostelijke 
richting tot aan Hoofdstraat.

41. Hoofdstraat volgen in westelijke richting tot aan Lopsterweg.
42. Lopsterweg volgen in noordelijke richting tot aan Dellerweg.
43. Dellerweg volgen in westelijke richting tot aan Eemshavenweg.

31.3.2022
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Those parts of the municipality Eemsdelta contained within a circle of a radius of 
3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 6.83418 lat 53.36703 22.3.2022 - 31.3.2022

Municipality Son en Breugel, province Brabant

1. Vanaf kruising A58 / Boterwijksestraat, Boterwijksestraat volgen in 
noordelijke richting tot aan Spoordonkseweg.

2. Spoordonkseweg volgen in noordelijke richting tot aan Gilzelaar.
3. Gilzelaar volgen in noordelijke richting tot aan Melklanden.
4. Melklanden volgen in noordelijke richting tot aan Kampsesteeg.
5. Kampsesteeg volgen in noordelijke richting tot aan Krukkerd.
6. Krukkerd volgen in noordelijke richting tot aan Soeperdonken.
7. Soeperdonken volgen in noordelijke richting tot aan Pietje Wal.
8. Pietje Wal volgen in oostelijke richting tot aan Meijerijsebaan.
9. Mijereijsebaan volgen in noordelijke richting overgaand in Beukendreef tot 

aan Mulstraat.
10. Mulstraat volgen in noordelijke richting tot aan Lennisheuvel.
11. Lennisheuvel volgen in oostelijke richting overgaand in Boseind tot aan 

Spoorlijn.
12. Spoorlijn volgen in noordelijke richting tot aan Stapelen.
13. Stapelen volgen in oostelijke richting overgaand in Koninghoolsedreef tot 

aan Rechterstraat.
14. Rechterstraat volgen in oostelijke richting tot aan Brederooweg.
15. Brederooweg volgen in noordelijke richting tot aan Schijndelseweg.
16. Schijndelseweg volgen in oostelijke richting overgaand in N618 tot aan 

Beek.
17. Beek volgen in noordelijke richting tot aan Sliperman.
18. Sliperman volgen in oostelijke richting overgaand in Gemondseweg 

overgaandtot aan Bunderstraat.
19. Bunderstraat volgen in noordelijke richting overgaand in Voorstraat 

overgaand in Lariestraat tot aan Eekelhof.
20. Eekelhof volgen in zuidelijke richting tot aan Steeg.
21. Steeg volgen in oostelijke richting tot aan Structuurweg.
22. Structuurweg volgen in zuidelijke richting tot aan Wijbosscheweg.
23. Wijbosscheweg volgen in oostelijke richting overgaand in Eerdsebaan tot 

aan Spoorlijn Tilburg-Veghel.
24. Spoorlijn volgen in oostelijke richting tot aan Zuid Willemsvaart.
25. Zuid-Willemsvaart volgen in zuidelijke richting tot aan Lijnt.
26. Lijnt volgen in westelijke richting tot aan Gerecht.
27. Gerecht volgen in zuidelijke richting tot aan Schaapsdijk.
28. Schaapsdijk volgen in zuidelijke richting tot aan Ruitersbroekweg.
29. Ruitersbroekweg volgen in westelijke richting tot aan Grensweg.
30. Grensweg volgen in zuidelijke richting tot aan Donkervoortsestraat.
31. Donkervoortsestraat volgen in zuidelijke richting tot aan Herendijk.
32. Herendijk volgen in volgen in oostelijke richting tot aan Provincialeweg.
33. Provincialeweg volgen in zuidelijke richting overgaand in Hoofakker tot aan 

Stiphoutseweg.
34. Stiphoutseweg volgen in zuidelijke richting overgaand in Lieshoutseweg tot 

aan Oude Torenstraat.
35. Oude Torenstraat volgen in westelijke richting overgaand in Keizerlaan tot 

aan Gerwenseweg.
36. Gerwenseweg volgen in westelijke richting overgaand in Stiphoutseweg 

Smits van Oyenlaan tot aan A270.
37. A270 volgen in westelijke richting overgaand in N270 overgaand in Prof Dr 

Dorgelaan overgaand in Fellenoord tot aan PSV Laan.
38. PSV Laan volgen in noordelijke richting tot aan Glaslaan.
39. Glaslaan volgen in westelijke richting overgaand in Kastanjelaan overgaand 

in Cederlaan overgaand in Noord Brabantlaan tot aan Meerhovendreef.
40. Meerhovendreef volgen in westelijke richting tot aan Oersebaan.
41. Oersebaan volgen in westelijke richting tot aan Scherpenering.
42. Scherpenering volgen in noordelijke richting overgaand in Oirschotsedijk 

overgaand in Wintelresedijk overgaand Zwanenburg tot aan A58.
43. A58 volgen in noordelijke richting tot aan Boterwijksestraat.

2.4.2022
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Those parts of the municipalities Best, Son en Breugel, Meijerijstad contained 
within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 5.44667 lat 51.52535

24.3.2022 - 2.4.2022

Municipality Wageningen, province Gelderland

1. Vanaf kruising Waalbanddijk / N323, N323 volgen in noordelijke richting 
tot aan Meersteeh.

2. Meersteeg volgen in oostelijke richting tot aan Bloembosweg.
3. Bloembosweg volgen in westelijke richting tot aan Zijveling.
4. Zijveling volgen in noordelijke richting tot aan Groenjagerstraat.
5. Groenjagerstraat volgen in westelijke richting overgaand in 

Ommerenveldweg tot aan Harensestraat.
6. Harensestraat volgen in westelijke richting tot aan Korte Ommerenwal.
7. Korte Ommerenwal volgen in noordelijke richting overgaand in Nieuwe 

Steeg tot aan N320.
8. N320 volgen inoostelijke richting tot aan de Brenk.
9. De Brenk volgen in noordelijke richting tot aan Molenstraat.
10. Molenstraat volgen in noordelijke richting tot aan Dorpsstraat.
11. Dorpsstraat volgen in westelijke richting overgaand in Bulksestraat tot aan 

Ganzert.
12. Ganzert volgen in noordelijke richting tot aan Essebroek.
13. Essebroek volgen in noordelijke richting tot aan P van Westrenenweg.
14. P van Westrenenenweg volgen in oostelijke richting overgaand in 

Luchtenburg tot aan Rijnstraat.
15. Rijnstraat volgen in noordelijke richting overgaand in veerweg de Nederrijn 

overstekend overgaand in Ingenseveerweg tot aan N225.
16. N225 volgen in westelijke richting tot aan Bosweg.
17. Bosweg volgen in noordelijke richting overgaand in Hooiweg overgaand in 

Slaperdijk tot aan Spoorlijn Amersfoort-Ede.
18. Spoorlijn volgen in oostelijke richting tot aan Rondweg West.
19. Rondweg-West volgen in noordelijke richting tot aan A12.
20. A12 volgen in oostelijke richting tot aan Veenendaalseweg,
21. Veenendaalseweg volgen in noordelijke richting overgaand in stadsweg tot 

aan N224.
22. N224 volgen in oostelijke richting tot aan Wolfhezerweg.
23. Wolfhezerweg volgen in zuidelijke richting tot aan A50.
24. A50 volgen in zuidelijke richting tot aan N782.
25. N782 volgen in oostelijke richting tot aan Schaapsdrift.
26. Schaapsdrift volgen in zuidelijke richting overgaand in Boersberg tot aan 

Fonteinallee.
27. Fonteinallee volgen in oostelijke richting de Nederrijn overstekend naar 

Drielse Rijndijk tot aan Boltweg,
28. Boltweg volgen in westelijke richting tot aan Uilenburgschestraat.
29. Uilenburgschestraat volgen in zuidelijke richting tot aan N837.
30. N837 volgen in westelijke richting tot aan A50.
31. A50 volgen in zuidelijke richting tot aan Van Heemstraweg.
32. Van Heemstraweg volgen in westelijke richting tot aan Leegstraat.
33. Leegstraat volgen in zuidelijke richting overgaand in Betenlaan tot aan 

N322.
34. N322 volgen in westelijke richting tot aan Deestersteeg.
35. Deestersteeg volgen in zuidelijke richting tot aan Broeksche Leigraaf.
36. Broeksche Leigraaf volgen in westelijke richting tot aan N322.
37. N322 volgen in westelijke richting tot aan Noord-Zuid.
38. Noord-Zuid volgen in noordelijke richting tot aan Vissert.
39. Vissert volgen in westelijke richting tot aan Geerstraat.
40. Geerstraat volgen in noordelijke richting tot aan Van Heemstraweg.
41. Van Heemstraweg volgen in westelijke richting tot aan Molenstraat.
42. Molenstraat volgen in noordelijke richting tot aan Trambaan.
43. Trambaan volgen in westelijke richting tot aan Wazerstraat.
44. Wazerstraat volgen in noordelijke richting tot aan WaalBandijk.
45. Waalbandijk volgen in westelijke richting tot aan N323.

1.4.2022

Those parts of the municipalities Wageningen, Rhenen, Neder-Betuwe, 
Overbetuwe contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on 
WGS84 dec. coordinates long 5.62836 lat 51.95739

23.3.2022 - 1.4.2022
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Municipality Maasdriel, province Gelderland

1. Vanaf kruising Afwateringskanaal `s- Hertogenbosch- Drongelen/ 
Nieuwkuikseweg volgen in noordelijke richting tot aan De Zeeg.

2. De Zeeg volgen in westelijke richting tot aan Meerdijk.
3. Meerdijk volgen in noordelijke richting tot aan Bosscheweg.
4. Bosscheweg volgen in westelijke richting tot aan Lipsstraat.
5. Lipssstraat volgen in noordelijke richting tot aan Spoorlaan.
6. Spoorlaan volgen in oostelijke richting tot aan Wolffshoek.
7. Wolffshoek volgen in noordelijke richting tot aan Heusdenseweg.
8. Heusdenseweg volgen in noordelijke richting overgaand in Elshoutseweg 

overgaand in Polderweg overgaand in N267 tot aan Groeneweg.
9. Groeneweg volgen in noordelijke richting tot aan Nieuwstraat.
10. Nieuwstraat volgen in oostelijke richting tot aan Witboomstraat.
11. Witboomstraat volgen in noordelijke richting afgedamde maas overstekend 

Veerdam volgend tot aan Maasdijk.
12. Maasdijk volgen in noordelijke richting overgaand in Leendertsdijk 

overgaand in Meidijk overgaand in Waaldijk, de Waal overstekend tot aan 
Waaldijk.

13. Waaldijk volgen in oostelijke richting tot aan Katerdam.
14. Katerdam volgen in noordelijke richting tot aan Achterweg.
15. Achterweg volgen in oostelijke richting tot aan Zabdsteeg
16. Zandsteeg volgen in noordelijke richting tot aan Raayweg.
17. Raayweg volgen in oosteleijke richting tot aan Zeek.
18. Zeek volgen in noordelijke richting tot aan Meikampgraaf.
19. Meikampgraaf volgen in oostelijke richting tot aan Marijkestraat.
20. Marijkestraat volgen in noordelijke richting tot aan A15.
21. A15 volgen in oostelijke richting tot aan Rijksstraatweg.
22. Rijksstraatweg volgen in zuidelijke richting tot aan Mark.
23. Mark volgen in oostelijke richting overgaand in Molenstraat overgaand in 

Esterweg tot aan Bommelsestraat.
24. Bommelsestraat volgen in oostelijke richting tot aan Paasweg.
25. Paasweg volgen in zuidelijke richting tot aan Achterstraat.
26. Achterstraat volgen in westelijke richting tot aan Kerkstraat.
27. Kerkstraat volgen in zuidelijke richting tot aan de Waal.
28. Waal volgen in westelijke richting tot aan kanaal van Sint Anthonis.
29. Kanaal van Sint Anthonis volgen in zuidelijke richting de maas overstekend 

tot aan Wildsedijk.
30. Wildsedijk volgen in zuidelijke richting Burgermeester Smitsweg.
31. Burgermeester Smitsweg volgen in in zuidelijke richting tot aan 

Kesselseweg.
32. Kesselseweg volgen in zuidelijke richting tot aan Vreeweg.
33. Vreeweg volgen in westelijke richting tot aan Paddegraafweg.
34. Paddegraafweg volgen in zuidelijke richting tot aan Heeseindeweg.
35. Heeseindeweg volgen in westelijke richting tot aan Vliertwijksestraat.
36. Vliertwijksestraat volgen in zuidelijke richting tot aan A59.
37. A59 volgen in westelijke richting tot aan A2.
38. A2 volgen in zuidelijke richting overgaand in A65 tot aan Vughterweg.
39. Vughterweg volgen in noordelijke richting tot aan Heunweg.
40. Heunweg volgen in westelijke richting overgaand in Postweg tot aan 

Kampdijklaan.
41. Kampdijklaan volgen in noordelijke richting tot aan Drongelenskanaal.
42. Drongelenskanaal volgen in westelijke richting overgaand in 

afwateringskanaal `s-hertogenbosch-Drongelen tot aan Nieuwkuikseweg.

2.4.2022

Those parts of the municipality Maasdriel contained within a circle of a radius of 
3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 5.25392 lat 51.76073 26.3.2022 - 2.4.2022

Municipality Hekendorp, province Utrecht

1. Vanaf de kruising van de N207 en de N11, de N11 volgend in oostzuidelijke 
richting tot aan de spoorlaan.

2. De spoorlaan volgend in oostelijke richting tot aan de Rijksstraatweg.
3. De Rijksstraatweg volgend in zuidelijke richting tot aan de Kerklaan.
4. De Kerklaan volgend in oostelijke richting overgaand in de Verloostraat tot 

aan Buitendijk.

7.4.2022
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5. De Buitendijk volgen in zuidelijke richting tot aan Kerkweg.
6. De Kerkweg volgend in oostelijke richting overgaand in Meije tot aan 

Hazekade.
7. De Hazekade volgend in zuidelijke richting tot aan Hoofdweg
8. Hoofdweg volgen in zuidelijke richting tot aan de ‘s-Gravensloot.
9. De ‘s-Gravensloot volgend in oostelijke richting tot aan Oudelandseweg.
10. De Oudelandseweg volgend in noordelijke richting tot aan de Geestdorp.
11. De Geestdorp volgend in oostelijke richting tot aan de N198.
12. De N198 volgend in oostelijke richting overgaand in zuidelijke richting 

overgaand in oostelijke richting overgaand in zuidelijke richting tot aan de 
Strijkviertel.

13. De Strijkviertel volgend in zuidelijke richting tot aan de A12.
14. De A12 volgend in oostelijke richting tot aan de A2.
15. De A2 volgend in zuidelijke richting tot aan de N210.
16. De N210 volgend in zuidelijke richting overgaand in westelijke richting 

overgaand in zuidelijke richting tot aan de S.L. van Alterenstraat.
17. S.L. van Alterenstraat volgend in zuidelijke richting tot aan de rivier de Lek.
18. De rivier de Lek volgend in westelijke richting tot aan de Bonevlietweg.
19. De Bonevlietweg volgend in zuidelijke richting tot aan de Melkweg.
20. De Melkweg volgend in zuidelijke richting overgaand in de Peppelweg tot 

aan de Essenweg.
21. De Essenweg volgend in noordelijke richting overgaand in de Graafland tot 

aan de Irenestraat.
22. Irenestraat volgend in westelijke richting tot aan de Beatrixstraat.
23. De Beatrixstraat volgend in noordelijke richting tot aan de Voorstraat.
24. De Voorstraat volgend in westelijke richting overgaand in Sluis, overgaand 

in de Opperstok overgaand, in de Bergstoep tot aan de veerpont 
Bergambacht-Groot Ammers.

25. De Veerpont volgend in noordelijke richting tot aan de Veerweg.
26. De Veerweg volgend in noordelijke richting tot aan de N210.
27. De N210 volgend in westelijke richting tot aan de Zuidbroekse Opweg.
28. De Zuidbroekse Opweg volgend in noordelijke richting tot aan de 

Oosteinde.
29. De Oosteinde volgend in westelijke richting tot aan de Kerkweg.
30. De Kerkweg volgend in westelijke richting tot aan de Graafkade.
31. De Graafkade volgend in oosteliijke richting tot aan de Wellepoort.
32. De Wellepoort volgend in noordwestelijke richting overgaand in de 

Schaapjeshaven tot aan de Kattendijk.
33. De Kattendijk volgend in oostelijke richting tot aan de veerpont over de 

Hollandsche IJssel.
34. De veerpont volgend in noordelijke richting tot aan de Veerpad.
35. Het Veerpad volgend in noordelijke richting overgaand in de Kerklaan 

overgaand in de Middelweg tot aan de N456
36. De N456 volgend in noordelijke richting tot aan de N207.
37. De N207 volgend in noordelijke richting tot aan de N11.

Those parts of the municipality Oudewater contained within a circle of a radius 
of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 4.81873 lat 
52.01719

29.3.2022 - 7.4.2022

Municipality Lunteren, province Gelderland

1. Vanaf de kruising N226/ Scherpenzeelseweg, Scherpenzeelseweg volgen in 
noordelijke richting A12 overstekend overgaand in Griftdijk tot aan 
Maarsbergseweg.

2. Maarsbergseweg volgen in noordelijke richting overgaand in Geeresteinlaan 
overgaand in Arnhemseweg tot aan Leusbroekerweg.

3. Leusbroekerweg volgen in oostelijke richting tot aan Valleikanaal.
4. Valleikanaal volgen in noordelijke richting tot aan Hessenweg.
5. Hessenweg volgen in noordelijke richting overgaand in Emelaarsweg tot aan 

Barneveldsche Beek.
6. Barneveldschebeek volgen in oostelijke richting tot aan Stoutenburgweg.
7. Stoutenburgweg volgen in noordelijke richting tot aan Hoevelakenseweg.
8. Hoevelakenseweg volgen in oostelijke richting tot aan Leemweg.
9. Leemweg volgen in noordelijke richting tot aan Westerveldseweg.
10. Westerveldseweg volgen in oostelijke richting tot aan Rijksweg.

11.4.2022
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11. Rijksweg volgen in oostelijke richting tot aan De Voortse Ring.
12. De Voortste Ring volgen in zuidelijke richting overgaand in Baron van 

Nagelstraat tot aan A1.
13. A1 volgen in oostelijke richting tot aan Garderbroekerweg.
14. Garderbroekerweg volgen in zuidelijke richting tot aan Drienhuizerweg.
15. Drieenhuizerweg volgen in zuidelijke richting tot aan Veluweweg.
16. Veluweweg volgen in westelijke richting tot aan Essenerweg.
17. Essenerweg volgen in zuidelijke richting tot aan Dwarsgraafweg.
18. Dwarsgraafweg volgen in westelijke richting tot aan Westerhuisweg.
19. Westerhuisweg volgen in zuidelijke richting tot aan Westenengseweg.
20. Westenengseweg volgen in westelijke richting tot aan Schiphorsterbeek.
21. Schiphorsterbeek volgen in westelijke richting tot aan N801.
22. N801 volgen in zuidelijke richting tot aan Laar of Werfbeek.
23. Laar of Werfbeek volgen in oostelijke richting tot aan Willinkhuizersteeg.
24. Willinkhuizersteeg volgen in westelijke richting tot aan Lage Valkseweg.
25. Lage Valkseweg volgen in zuidelijke richting tot aan Edeseweg.
26. Edeseweg volgen in westelijke richting tot aan Beek en Bultpad.
27. Beek en Bultpad volgen in zuidelijke richting tot aan Wekeromseweg.
28. Wekeromseweg volgen in westelijke richting tot aan Roekelseweg.
29. Roekelseweg volgen in zuidelijke richting tot aan Apeldoornseweg.
30. Apeldoornseweg volgen in zuidelijke richting tot aan Planken 

Wambuisweg.
31. Planken Wambuisweg volgen in zuidelijke richting tot aan Kreelseweg.
32. Kreelseweg volgen in westelijke richting tot aan Hessenweg.
33. Hessenweg volgen in zuidelijke richting tot aan Verlengde Arnhemseweg.
34. Verlengde Arnhemseweg volgen in westelijke richting tot aan Nieuwe 

Kazernelaan.
35. Nieuwe Kazernelaan volgen in zuidelijke richting tot aan Klinkenbergerweg.
36. Klinkenbergerweg volgen in zuidelijke richting overgaand in Edeseweg tot 

aan A12.
37. A12 volgen in westelijke richting tot aan N781.
38. N781 volgen in zuidelijke richting tot aan Krommesteeg.
39. Krommesteeg volgen in westelijkeke richting tot aan Dijkgraaf.
40. Dijkgraaf volgen in zuidelijke richting tot aan Dickenseweg.
41. Dickenseweg volgen in westelijke richting tot aan Harsloweg.
42. Harsloweg volgen in zuidelijke richting tot aan Weerdjesweg.
43. Weerdjesweg volgen in westelijke richting tot aan Slagsteeg.
44. Slagsteeg volgen in noordelijke richting tot aan Heuvelweg.
45. Heuvelweg volgen in westeelijke richting tot aan Veensteeg.
46. Veensteeg volgen in noordelijke richting tot aan Werftweg.
47. Werftweg volgen in westelijke richting overgaand in ZuidelijkeMeentsweg 

tot aan Cuneraweg.
48. Cuneraweg volgen in noordelijke richting tot aan Veenendaalsestraatweg.
49. Veenendaalsestraatweg volgen in zuidelijke richting tot aan Rijksstraatweg 

(N225)
50. N225 volgen in westelijke richting overgaand in N226 tot aan 

Scherpenzeelseweg.

Those parts of the municipality Oudewater contained within a circle of a radius 
of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 4.81873 lat 
52.01719

From 3.4.2022 until 11.4.2022
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Κράτος μέλος: Πολωνία

Περιοχή που περιλαμβάνει:

Ημερομηνία λήξης ισχύος των μέτρων, 
σύμφωνα με το άρθρο 55 του 

κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ)  
2020/687

Województwo łódzkie

1) w powiecie łęczyckim:
a) gmina Świnice Warckie, miejscowości: Kraski, Kozanki Podleśne, Podłęże, 

Drozdów Rogów, Wola Świniecka, Głogowiec, Świnice Warckie, Świnice 
Warckie Kolonia, Kraski, Kozanki Podleśne, Chwalborzyce, Chorzepin, 
Wyganów, Zbylczyce, Grodzisko, Łyków Parski, Władysławów, Piaski, 
Polusin, Podgórze, Kaznów, Kosew, Strachów, Bielawy, Gusin, Nowa 
Wola Świniecka, Wola-Olesin, Drozdów-Kolonia, Margaska, 
Stawiszynek, Góry, Kosew-Mały, Holendry Górajki, Hektary,Chęcin, 
Miecanki, Chorzepinek, Kaznówek, Zięciówek

2) w powiecie poddębickim:
a) gmina Wartkowice, miejscowości: Kiki, Saków, Dzierżawy, Pauzew, 

Pełczyska, Wólka, Ner, Ner-Kolonia, Ner Parcel, Wartkowice, Gostków, 
Stary Gostków, Mrówna, Brudnówek, Kłódno, Stare Kłódno, Kłódno 
Kolonia, Jadwisin, Nowy Gostków, Lewiny, Spędoszyn, Kolonia 
Spędoszyn, Wilkowice, Zalesie, Polesie, Sędów, Bronów, Bronówek, 
Biernacice, Wojciechów, Zawada, Borek, Truskawiec (nr 1-30 oraz 40a, 
40b, 60, 61), Tur, Sworawa nr 10

b) gmina Poddębice, miejscowości: Józefów-Kolonia, Józefów, Wilczków, 
Karnice, Ułany, Niewiesz, Niewiesz Kolonia, Szarów, Kobylniki, 
Grocholice, Balin, Kolonia Balin, Sempółki, Boczki, Chropy, Chropy – 
Kolonia (nr 8-13), Małe, Budy ( nr 41-45), Lipnica (nr 27-34), Zakrzew

c) gmina Uniejów, miejscowości: Wola Przedmiejska, Zieleń, Uniejów, 
Czekaj, Felicjanów, Kościelnica, Ostrowsko, Brzeziny, Wielenin, 
Wielenin kolonia, Orzeszków, Orzeszków Kolonia, Skotniki, 
Stanisławów, Czepów, Rożniatów, Rożniatów Kolonia, Kozanki Wielkie, 
Dąbrowa, Zaborów, Pęgów

6.4.2022

w powiecie łęczyckim:
a) gmina Świnice Warckie, miejscowości: Ładawy, Stemplew, Tolów, Głogowiec 

(nr domu 14,15, 57), Stary Stemplew, Górki, Gąsiory
w powiecie poddębickim:
a) gmina Uniejów, miejscowości: Hipolitów i Pęgów nr 1-5,13,15, Wielenin 

nr 71-72
b) gmina Wartkowice: miejscowości Światonia, Wólki, Grabiszew, Zacisze, 

Zelgoszcz, Konopnica

28.3.2022 - 6.4.2022

Województwo pomorskie

1) w powiecie człuchowskim:
a) w gminie Debrzno miejscowości: Boboszewo, Bolesławowo, Cierznie, 

Debrzno, Gniewno, Główna, Jakubowo, Jeleniec, Kostrzyca, Krzepiszyn, 
Miłachowo, Myśligoszcz, Myśligoszcz Wybudowanie, Nierybie, 
Pokrzywy, Prusinowo Wybudowanie, Pędziszewo, Przypólsko, Rozdoły, 
Rozwory, Skowarnki, Słupia, Służewo, Smug, Stanisławka, Strzeszyn, 
Uniechówek, Uniechów, Uniechów Wybudowanie

b) w gminie Człuchów w miejscowości: Barkowo, Biskupnica, Biskupnica 
Wybudowanie, Chrząstowo, Chrząstowo Wybudowanie, Chrząstówko, 
Dziewiątka, Gębarzewo, Jaromierz, Migi, Mosiny, Rogowo

c) w gminie Czarne miejscowości: Bińcze, Gliniana Góra, Wiśniowa Aleja, 
Wygonki

30.3.2022

1) w powiecie człuchowskim:
a) w gminie Debrzno miejscowości: Buchowo, Grzymisław, Kamień, 

Strzeczona, Strzeczonka,
b) w gminie Człuchów miejscowość Barkówko

22.3.2022 - 30.3.2022
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Województwo małopolskie

1) w powiecie krakowskim ziemskim:
a) w gminie Jerzmanowice – Przeginia miejscowości: Czubrowice, 

Gotkowice, Jerzmanowice, Łazy, Racławice, Sąspów, Szklary
b) w gminie Krzeszowice miejscowości: Czatkowice, Dębnik, Nawojowa 

Góra, Paczółtowice, Siedlec, Żary, Żbik część miejscowości Dubie - 
Krzeszowice – wschodnia część miasta ograniczona od strony 
zachodniej ulicami: Daszyńskiego, Rynek, Krakowską, Legionów 
Polskich, Czatkowice Górne

c) w gminie Liszki miejscowości: Chrosna, Morawica
d) w gminie Michałowice miejscowość: Górna Wieś
e) w gminie Skała miejscowości: Cianowice, Maszyce, Niebyła-Świńczów, 

Ojców, Rzeplin, Skała, Smardzowice, Szczodrkowice, część 
miejscowości Skała-wieś – południowa część miejscowości od strony 
północnej ograniczona drogą wojewódzką nr 794;

f) w gminie Sułoszowa miejscowość Wola Kalinowska;
g) w gminie Wielka Wieś miejscowości: Czajowice, Giebułtów, Modlnica, 

Modlniczka, Prądnik Korzkiewski, Szyce, Tomaszowice, Bębło – 
północna część miejscowości ograniczona od południa ulicami: Na 
Dolinkę, Lasek, Południową i Turkusową, Będkowice – zachodnia część 
miejscowości ograniczona od strony wschodniej ulicami: Długą, Browar 
i Kawiory, Biały Kościół – północno-wschodnia część miejscowości 
ograniczona od strony południowo-zachodniej ulicą Krakowską, Wielka 
Wieś – wschodnia część miejscowości ograniczona od strony zachodniej 
ulicami: Krakowską, Słoneczną, Centralną i Polną;

h) w gminie Zabierzów miejscowości: Aleksandrowice, Balice, Brzezie, 
Brzezinka, Brzoskwinia, Burów, Kleszczów, Kochanów, Młynka, 
Niegoszowice, Nielepice, Pisary, Radwanowice, Rudawa, Rząska, 
Szczyglice, Zabierzów, Kobylany – zachodnia część miejscowości 
ograniczona od strony wschodniej ulicą Jurajską oraz południowa część 
miejscowości ograniczona od strony północnej ulicą Akacjową;

i) w gminie Zielonki miejscowości: Brzozówka, Garlica Duchowna, Garlica 
Murowana, Garliczka, Grębynice, Januszowice, Korzkiew, Owczary, 
Pękowice, Przybysławice, Trojanowice, Zielonki

2) w mieście Kraków: północno-zachodnia część miasta ograniczona od 
strony południowo-wschodniej ulicami: drogą wojewódzką 794 (ul. 
Zygmunta Glogera, ul. Matki Pauli Zofii Tajber, ul. Zielińską, ul. Henryka 
Pachońskiego, ul. Kazimierza Wyki), drogą krajową nr 7 (ul. Opolską, ul. 
Josepha Conrada), drogą krajową S7 (ul. Armii Krajowej) – do linii 
kolejowej nr 118 (Kraków Główny – Kraków Lotnisko), dalej wzdłuż tej 
linii kolejowej do ulicy Zielony Most, a następnie ulicami: Zielony Most, Na 
Błonie, Jesionową, Królowej Jadwigi, Junacką, Chełmską, Olszanicką

25.3.2022

3) w powiecie krakowskim ziemskim:
a) w gminie Wielka Wieś miejscowości: Wierzchowie, Bębło – południowa 

część miejscowości ograniczona od strony północnej ulicami: Na 
Dolinkę, Lasek, Południową i Turkusową, Będkowice – wschodnia część 
miejscowości ograniczona od strony zachodniej ulicami: Długą, Browar i 
Kawiory, Biały Kościół – południowo-zachodnia część miejscowości 
ograniczona od strony północno-wschodniej ulicą Krakowską, Wielka 
Wieś- zachodnia część miejscowości ograniczona od strony wschodniej 
ulicami: Krakowską, Słoneczną, Centralną i Polną;

b) w gminie Zabierzów miejscowości: Bolechowice, Karniowice, Ujazd, 
Więckowice, Zelków, Kobylany – centralna część miejscowości 
ograniczona od strony zachodniej ulicą Jurajską, a od strony 
południowej ulicą Akacjową

17.3.2022 - 25.3.2022

Województwo wielkopolskie:

1) w powiecie kolskim:
a) w gminie Dąbie miejscowości: Domanin, Wiesiołów, Kupinin, Karszew, 

Krzewo
6.4.2022

1) w powiecie grodziskim, w gminie Rakoniewice, miejscowości: Błońsko, 
Komorówko, Kuźnica Zbąska, Głodno, Rostarzewo, Stodolsko, Cegielsko; 13.4.2022
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2) w powiecie nowotomyskim,
a) w gminie Zbąszyń, miejscowości: Perzyny, Zakrzewko, Stefanowo, 

Stefanowice;
3) w powiecie wolsztyńskim,

a) w gminie Wolsztyn, miejscowości: Wola Dąbrowiecka, Barłożnia 
Wolsztyńska, Barłożnia Gościeszyńska, Nowy Młyn, Nowe Tłoki, 
Wolsztyn, Adamowo, Karpicko, Berzyna, Niałek

Wielki, Komorowo, Tłoki, Stary Widzim, Obra;
b) w powiecie wolsztyńskim, w gminie Siedlec, miejscowości: Nowa 

Tuchorza, Boruja, Kiełkowo, Żodyń,
Nieborza, Wojciechowo, Karna, Godziszewo, Zakrzewo, Belęcin, 
Mariankowo, Jażyniec, Jaromierz, Chobienice, Grójec Mały.

1 w powiecie wolsztyńskim,
a) w gminie Wolsztyn, miejscowości: Chorzemin, Powodowo;
b) w powiecie wolsztyńskim, w gminie Siedlec, miejscowości: Tuchorza, 

Stara Tuchorza, Reklin, Reklinek, Kiełpiny, Siedlec.

5.4.2022 - 13.4.2022

Województwo opolskie

1) w powiecie głubczyckim:
a) w gminie Głubczyce miejscowości: Gadzowice, Gołuszowice, Nowe 

Gołuszowice, Kwiatoniów, Lwowiany, Głubczyce Sady, Tarnkowa, 
Sławoszów, Pomorzowiczki, Nowa Wieś, Ściborzyce Małe, Głubczyce, 
Bogdanowice, Nowy Rożnów, Krzyżowice, Zubrzyce, Zopowy, Zopowy 
Kolonia, Mokre, Mokre Kolonia, Radynia, Pielgrzymów, Opawica, 
Lenarcice, Krasne Pole, Chomiąża, Pietrowice Głubczyckie, Ciermięcice, 
Chróstno, Braciszów

3.4.2022

1) w powiecie głubczyckim:
a) w gminie Głubczyce miejscowości: Równe, Dobieszów 26.3.2022 - 3.4.2022

Κράτος μέλος: Πορτογαλία

Περιοχή που περιλαμβάνει:

Ημερομηνία λήξης ισχύος των μέτρων, 
σύμφωνα με το άρθρο 55 του 

κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ)  
2020/687

The parts of Torres Vedras and Lourinhã municipalities, that are beyond the areas 
described in the protection zone, and are contained within circle of 10 
kilometers radius, centered on GPS coordinates 39.131874N, 9.285700W

25.3.2022

The part of Torres Vedras municipality, that are contained within circle of 3 
kilometers radius, centered on GPS coordinates 39.131874N, 9.285700W 17.3.2022 - 25.3.2022

The parts of Ferreira do Alentejo, Alcácer do Sal and Alvito municipalities, that 
are beyond the areas described in the protection zone, and are contained within 
circle of 10 kilometers radius, centered on GPS coordinates 38.180414N, 
8.180064W

1.4.2022

The part of Ferreira do Alentejo municipality, that are contained within circle of 
3 kilometers radius, centered on GPS coordinates 38.180414N, 8.180064W 24.3.2022 - 1.4.2022

The parts of Vila do Conde, Póvoa de Varzim, Vila Nova de Famalicão, Trofa, 
Maia and Matosinhos municipalities, that are beyond the areas described in the 
protection zone, and are contained within circle of 10 kilometers radius, 
centered on GPS coordinates 41.319615N, 8.669406W

3.4.2022

The part of Vila do Conde municipality, that are contained within circle of 3 
kilometers radius, centered on GPS coordinates 41.319615N, 8.669406W 26.3.2022 - 3.4.2022

The parts of Castro Marim, Tavira and Vila Real de Santo Anónio municipalities, 
that are beyond the areas described in the protection zone, and are contained 
within circle of 10 kilometers radius, centered on GPS coordinates 
37.273632N, 7.493610W

16.4.2022
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The part of Castro Marim municipality, that are contained within circle of 3 
kilometers radius, centered on GPS coordinates 37.273632N, 7.493610W 8.4.2022 - 16.4.2022

Κράτος μέλος: Ρουμανία

Περιοχή που περιλαμβάνει:

Ημερομηνία λήξης ισχύος των μέτρων, 
σύμφωνα με το άρθρο 55 του 

κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ)  
2020/687

County: Giurgiu

Braniștea
Comasca
Oinacu

15.4.2022 - 24.4.2022

Băneasa
Frasinu
Plopșoru
Daita
Bălănoaia
Sfântu Gheorghe
Daia
Frățești
Cetatea
Remuș
Giurgiu
Gostinu

24.4.2022

ΜΕΡΟΣ Γ

Περαιτέρω απαγορευμένες ζώνες στα οικεία κράτη μέλη*, όπως αναφέρεται στο άρθρο 1 και στο άρθρο 3α:

Κράτος μέλος: Ιταλία

Περιοχή που περιλαμβάνει:
Ημερομηνία έως την οποία τα μέτρα 

πρόκειται να παραμείνουν σε ισχύ σύμφωνα 
με το άρθρο 3α

Region: Lombardia

— Municipality of Acquafredda (BS)
— Municipality of Adro (BS)
— Municipality of Alfianello (BS) East of A21
— Municipality of Alfianello (BS) West of A21
— Municipality of Azzano Mella (BS)
— Municipality of Bagnolo Mella (BS)
— Municipality of Barbariga (BS)
— Municipality of Bassano Bresciano (BS) East of A21
— Municipality of Bassano Bresciano (BS) West of A21
— Municipality of Bedizzole (BS)
— Municipality of Borgosatollo (BS)
— Municipality of Brescia (BS) South of A4
— Municipality of Calcinato (BS)
— Municipality of Calvagese della Riviera (BS)
— Municipality of Calvisano (BS)
— Municipality of Capriano del Colle (BS)
— Municipality of Carpenedolo (BS)
— Municipality of Castegnato (BS)
— Municipality of Castel Mella (BS)
— Municipality of Castenedolo (BS) South of A4
— Municipality of Cazzago San Martino (BS)
— Municipality of Cigole (BS)

31.3.2022
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— Municipality of Corzano (BS)
— Municipality of Dello (BS)
— Municipality of Desenzano del Garda (BS) South of A4
— Municipality of Desenzano del Garda (BS) North of A4
— Municipality of Erbusco (BS)
— Municipality of Fiesse (BS)
— Municipality of Flero (BS)
— Municipality of Gambara (BS)
— Municipality of Gavardo (BS)
— Municipality of Ghedi (BS)
— Municipality of Gottolengo (BS)
— Municipality of Isorella (BS)
— Municipality of Leno (BS) East of A21
— Municipality of Leno (BS) West of A21
— Municipality of Lograto (BS)
— Municipality of Lonato del Garda (BS) South of A4
— Municipality of Lonato del Garda (BS) North of A4
— Municipality of Longhena (BS)
— Municipality of Mairano (BS)
— Municipality of Manerba del Garda (BS)
— Municipality of Manerbio (BS) East of A21
— Municipality of Manerbio (BS) West of A21
— Municipality of Mazzano (BS)
— Municipality of Milzano (BS)
— Municipality of Moniga del Garda (BS)
— Municipality of Montichiari (BS)
— Municipality of Montirone (BS)
— Municipality of Muscoline (BS)
— Municipality of Nuvolento (BS)
— Municipality of Nuvolera (BS)
— Municipality of Offlaga (BS)
— Municipality of Orzinuovi (BS)
— Municipality of Ospitaletto (BS)
— Municipality of Padenghe sul Garda (BS)
— Municipality of Paitone (BS)
— Municipality of Passirano (BS)
— Municipality of Pavone del Mella (BS)
— Municipality of Polpenazze del Garda (BS)
— Municipality of Pompiano (BS)
— Municipality of Poncarale (BS)
— Municipality of Pontevico (BS) East of A21
— Municipality of Pontevico (BS) West of A21
— Municipality of Pozzolengo (BS) South of A4
— Municipality of Pozzolengo (BS) North of A4
— Municipality of Pralboino (BS)
— Municipality of Prevalle (BS)
— Municipality of Remedello (BS)
— Municipality of Rezzato (BS) South of A4
— Municipality of Roncadelle (BS) South of A4
— Municipality of Rovato (BS)
— Municipality of San Gervasio Bresciano (BS) East of A21
— Municipality of San Gervasio Bresciano (BS) West of A21
— Municipality of San Paolo (BS)
— Municipality of San Zeno Naviglio (BS)
— Municipality of Seniga (BS)
— Municipality of Sirmione (BS)
— Municipality of Soiano del Lago (BS)
— Municipality of Torbole Casaglia (BS)
— Municipality of Travagliato (BS)
— Municipality of Verolanuova (BS)
— Municipality of Verolavecchia (BS)
— Municipality of Visano (BS)
— Municipality of Calvatone (CR)
— Municipality of Cappella de' Picenardi (CR)
— Municipality of Cicognolo (CR)
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— Municipality of Corte de' Cortesi con Cignone (CR)
— Municipality of Corte de' Frati (CR)
— Municipality of Gabbioneta-Binanuova (CR)
— Municipality of Gadesco-Pieve Delmona (CR)
— Municipality of Grontardo (CR)
— Municipality of Isola Dovarese (CR)
— Municipality of Malagnino (CR)
— Municipality of Olmeneta (CR)
— Municipality of Ostiano (CR)
— Municipality of Persico Dosimo (CR)
— Municipality of Pescarolo ed Uniti (CR)
— Municipality of Pessina Cremonese (CR)
— Municipality of Piadena Drizzona (CR)
— Municipality of Pozzaglio ed Uniti (CR)
— Municipality of Robecco d'Oglio (CR)
— Municipality of Scandolara Ripa d'Oglio (CR)
— Municipality of Torre de' Picenardi (CR)
— Municipality of Vescovato (CR)
— Municipality of Volongo (CR)
— Municipality of Acquanegra sul Chiese (MN)
— Municipality of Asola (MN)
— Municipality of Bagnolo San Vito (MN)
— Municipality of Borgo Mantovano (MN)
— Municipality of Borgo Virgilio (MN)
— Municipality of Borgocarbonara (MN)
— Municipality of Bozzolo (MN)
— Municipality of Canneto sull'Oglio (MN)
— Municipality of Casalmoro (MN)
— Municipality of Casaloldo (MN)
— Municipality of Casalromano (MN)
— Municipality of Castel d'Ario (MN)
— Municipality of Castel Goffredo (MN)
— Municipality of Castelbelforte (MN)
— Municipality of Castellucchio (MN) North of SP64 ex SS10
— Municipality of Castellucchio (MN) South of SP64 ex SS10
— Municipality of Castiglione delle Stiviere (MN)
— Municipality of Cavriana (MN)
— Municipality of Ceresara (MN)
— Municipality of Commessaggio (MN)
— Municipality of Curtatone (MN) North of SP64 ex SS10
— Municipality of Curtatone (MN) South of SP64 ex SS10
— Municipality of Dosolo (MN)
— Municipality of Gazoldo degli Ippoliti (MN)
— Municipality of Gazzuolo (MN)
— Municipality of Goito (MN)
— Municipality of Gonzaga (MN)
— Municipality of Guidizzolo (MN)
— Municipality of Magnacavallo (MN)
— Municipality of Mantova (MN) North of SP64 ex SS10
— Municipality of Mantova (MN) South of SP64 ex SS10
— Municipality of Marcaria (MN) North of SP64 ex SS10
— Municipality of Marcaria (MN) South of SP64 ex SS10
— Municipality of Mariana Mantovana (MN)
— Municipality of Marmirolo (MN)
— Municipality of Medole (MN)
— Municipality of Moglia (MN)
— Municipality of Monzambano (MN)
— Municipality of Motteggiana (MN)
— Municipality of Ostiglia (MN)
— Municipality of Pegognaga (MN)
— Municipality of Piubega (MN)
— Municipality of Poggio Rusco (MN)
— Municipality of Pomponesco (MN)
— Municipality of Ponti sul Mincio (MN)
— Municipality of Porto Mantovano (MN)
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— Municipality of Quingentole (MN)
— Municipality of Quistello (MN)
— Municipality of Redondesco (MN)
— Municipality of Rodigo (MN)
— Municipality of Roncoferraro (MN)
— Municipality of Roverbella (MN)
— Municipality of San Benedetto Po (MN)
— Municipality of San Giacomo delle Segnate (MN)
— Municipality of San Giorgio Bigarello (MN) North of SP64 ex SS10
— Municipality of San Giorgio Bigarello (MN) South of SP64 ex SS10
— Municipality of San Giovanni del Dosso (MN)
— Municipality of San Martino dall'Argine (MN)
— Municipality of Schivenoglia (MN)
— Municipality of Sermide e Felonica (MN)
— Municipality of Serravalle a Po (MN)
— Municipality of Solferino (MN)
— Municipality of Sustinente (MN)
— Municipality of Suzzara (MN)
— Municipality of Viadana (MN)
— Municipality of Villimpenta (MN)
— Municipality of Volta Mantovana (MN)

Region: Veneto

— Municipality of Abano Terme (PD)
— Municipality of Albignasego (PD) North of A13
— Municipality of Arquá Petrarca (PD)
— Municipality of Baone (PD)
— Municipality of Barbona (PD)
— Municipality of Battaglia Terme (PD)
— Municipality of Boara Pisani (PD) West of SS16
— Municipality of Borgo Veneto (PD)
— Municipality of Campodoro (PD)
— Municipality of Carceri (PD)
— Municipality of Casale di Scodosia (PD)
— Municipality of Castelbaldo (PD)
— Municipality of Cervarese Santa Croce (PD)
— Municipality of Cinto Euganeo (PD)
— Municipality of Due Carrare (PD) West of A13
— Municipality of Este (PD)
— Municipality of Galzignano Terme (PD)
— Municipality of Gazzo (PD)
— Municipality of Granze (PD)
— Municipality of Lozzo Atestino (PD)
— Municipality of Maserá di Padova (PD) West of A13
— Municipality of Masi (PD)
— Municipality of Megliadino San Vitale (PD)
— Municipality of Merlara (PD)
— Municipality of Mestrino (PD) South of A4
— Municipality of Mestrino (PD) North of A4
— Municipality of Monselice (PD) West of A13
— Municipality of Monselice (PD) East of A13
— Municipality of Montagnana (PD)
— Municipality of Montegrotto Terme (PD)
— Municipality of Noventa Padovana (PD) South of A4, West of A13
— Municipality of Ospedaletto Euganeo (PD)
— Municipality of Padova (PD) South of A4, North of A13
— Municipality of Pernumia (PD) West of A13
— Municipality of Piacenza d'Adige (PD)
— Municipality of Piazzola sul Brenta (PD)
— Municipality of Ponso (PD)
— Municipality of Ponte San Nicolò (PD) North of A13
— Municipality of Pozzonovo (PD) West of A13
— Municipality of Pozzonovo (PD) East of A13
— Municipality of Rovolon (PD)

31.3.2022
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— Municipality of Rubano (PD) South of A4
— Municipality of Rubano (PD) North of A4
— Municipality of Saccolongo (PD)
— Municipality of Sant'Elena (PD)
— Municipality of Sant'Urbano (PD)
— Municipality of Selvazzano Dentro (PD)
— Municipality of Solesino (PD) West of A13
— Municipality of Solesino (PD) East of A13
— Municipality of Stanghella (PD) West of A13
— Municipality of Stanghella (PD) East of A13
— Municipality of Teolo (PD)
— Municipality of Torreglia (PD)
— Municipality of Urbana (PD)
— Municipality of Veggiano (PD)
— Municipality of Vescovana (PD) West of A13
— Municipality of Vescovana (PD) East of A13
— Municipality of Vighizzolo d'Este (PD)
— Municipality of Vigonza (PD) South of A4, West of A13
— Municipality of Villa Estense (PD)
— Municipality of Villafranca Padovana (PD) South of A4
— Municipality of Villafranca Padovana (PD) North of A4
— Municipality of Vo' (PD)
— Municipality of Arquá Polesine (RO) West of SS16
— Municipality of Badia Polesine (RO)
— Municipality of Bagnolo di Po (RO)
— Municipality of Bergantino (RO)
— Municipality of Bosaro (RO) West of SS16
— Municipality of Calto (RO)
— Municipality of Canaro (RO)
— Municipality of Canda (RO)
— Municipality of Castelguglielmo (RO)
— Municipality of Castelmassa (RO)
— Municipality of Castelnovo Bariano (RO)
— Municipality of Ceneselli (RO)
— Municipality of Costa di Rovigo (RO)
— Municipality of Ficarolo (RO)
— Municipality of Fiesso Umbertiano (RO)
— Municipality of Frassinelle Polesine (RO)
— Municipality of Fratta Polesine (RO)
— Municipality of Gaiba (RO)
— Municipality of Giacciano con Baruchella (RO)
— Municipality of Lendinara (RO)
— Municipality of Lusia (RO)
— Municipality of Melara (RO)
— Municipality of Occhiobello (RO)
— Municipality of Pincara (RO)
— Municipality of Polesella (RO) West of SS16 until crossroad with SP14, West 

of SP14
— Municipality of Rovigo (RO) West of SS16
— Municipality of Salara (RO)
— Municipality of San Bellino (RO)
— Municipality of Stienta (RO)
— Municipality of Trecenta (RO)
— Municipality of Villamarzana (RO)
— Municipality of Villanova del Ghebbo (RO)
— Municipality of Affi (VR)
— Municipality of Albaredo d'Adige (VR)
— Municipality of Angiari (VR)
— Municipality of Arcole (VR)
— Municipality of Badia Calavena (VR)
— Municipality of Bardolino (VR)
— Municipality of Belfiore (VR)
— Municipality of Bevilacqua (VR)
— Municipality of Bonavigo (VR)
— Municipality of Boschi Sant'Anna (VR)
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— Municipality of Bosco Chiesanuova (VR)
— Municipality of Bovolone (VR)
— Municipality of Brentino Belluno (VR)
— Municipality of Brenzone sul Garda (VR)
— Municipality of Bussolengo (VR)
— Municipality of Buttapietra (VR)
— Municipality of Caldiero (VR) South of A4
— Municipality of Caldiero (VR) North of A4
— Municipality of Caprino Veronese (VR)
— Municipality of Casaleone (VR)
— Municipality of Castagnaro (VR)
— Municipality of Castel d'Azzano (VR)
— Municipality of Castelnuovo del Garda (VR) South of A4
— Municipality of Castelnuovo del Garda (VR) North of A4
— Municipality of Cavaion Veronese (VR)
— Municipality of Cazzano di Tramigna (VR)
— Municipality of Cerea (VR)
— Municipality of Cerro Veronese (VR)
— Municipality of Cologna Veneta (VR)
— Municipality of Colognola ai Colli (VR) South of A4
— Municipality of Colognola ai Colli (VR) North of A4
— Municipality of Concamarise (VR)
— Municipality of Costermano sul Garda (VR)
— Municipality of Dolcè (VR)
— Municipality of Erbè (VR)
— Municipality of Erbezzo (VR)
— Municipality of Ferrara di Monte Baldo (VR)
— Municipality of Fumane (VR)
— Municipality of Garda (VR)
— Municipality of Gazzo Veronese (VR)
— Municipality of Grezzana (VR)
— Municipality of Illasi (VR)
— Municipality of Isola della Scala (VR)
— Municipality of Isola Rizza (VR)
— Municipality of Lavagno (VR) South of A4
— Municipality of Lavagno (VR) North of A4
— Municipality of Lazise (VR)
— Municipality of Legnago (VR)
— Municipality of Malcesine (VR)
— Municipality of Marano di Valpolicella (VR)
— Municipality of Mezzane di Sotto (VR)
— Municipality of Minerbe (VR)
— Municipality of Montecchia di Crosara (VR)
— Municipality of Monteforte d'Alpone (VR) South of A4
— Municipality of Monteforte d'Alpone (VR) North of A4
— Municipality of Mozzecane (VR)
— Municipality of Negrar di Valpolicella (VR)
— Municipality of Nogara (VR)
— Municipality of Nogarole Rocca (VR)
— Municipality of Oppeano (VR)
— Municipality of Palù (VR)
— Municipality of Pastrengo (VR)
— Municipality of Pescantina (VR)
— Municipality of Peschiera del Garda (VR) South of A4
— Municipality of Peschiera del Garda (VR) North of A4
— Municipality of Povegliano Veronese (VR)
— Municipality of Pressana (VR)
— Municipality of Rivoli Veronese (VR)
— Municipality of Roncá (VR)
— Municipality of Ronco all'Adige (VR)
— Municipality of Roverchiara (VR)
— Municipality of Roverè Veronese (VR)
— Municipality of Roveredo di Guá (VR)
— Municipality of Salizzole (VR)
— Municipality of San Bonifacio (VR) South of A4
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— Municipality of San Bonifacio (VR) North of A4
— Municipality of San Giovanni Ilarione (VR)
— Municipality of San Giovanni Lupatoto (VR) South of A4
— Municipality of San Giovanni Lupatoto (VR) North of A4
— Municipality of San Martino Buon Albergo (VR) South of A4
— Municipality of San Martino Buon Albergo (VR) North of A4
— Municipality of San Mauro di Saline (VR)
— Municipality of San Pietro di Morubio (VR)
— Municipality of San Pietro in Cariano (VR)
— Municipality of San Zeno di Montagna (VR)
— Municipality of Sanguinetto (VR)
— Municipality of Sant'Ambrogio di Valpolicella (VR)
— Municipality of Sant'Anna d'Alfaedo (VR)
— Municipality of Selva di Progno (VR)
— Municipality of Soave (VR) South of A4
— Municipality of Soave (VR) North of A4
— Municipality of Sommacampagna (VR) South of A4
— Municipality of Sommacampagna (VR) North of A4
— Municipality of Sona (VR) South of A4
— Municipality of Sona (VR) North of A4
— Municipality of Sorgá (VR)
— Municipality of Terrazzo (VR)
— Municipality of Torri del Benaco (VR)
— Municipality of Tregnago (VR)
— Municipality of Trevenzuolo (VR)
— Municipality of Valeggio sul Mincio (VR)
— Municipality of Velo Veronese (VR)
— Municipality of Verona (VR) South of A4
— Municipality of Verona (VR) North of A4
— Municipality of Veronella (VR)
— Municipality of Vestenanova (VR)
— Municipality of Vigasio (VR)
— Municipality of Villa Bartolomea (VR)
— Municipality of Villafranca di Verona (VR)
— Municipality of Zevio (VR)
— Municipality of Zimella (VR)
— Municipality of Agugliaro (VI)
— Municipality of Albettone (VI)
— Municipality of Alonte (VI)
— Municipality of Altavilla Vicentina (VI) South of A4
— Municipality of Arcugnano (VI) South of A4
— Municipality of Asigliano Veneto (VI)
— Municipality of Barbarano Mossano (VI)
— Municipality of Brendola (VI) East of A4
— Municipality of Brendola (VI) West of A4
— Municipality of Camisano Vicentino (VI)
— Municipality of Campiglia dei Berici (VI)
— Municipality of Castegnero (VI)
— Municipality of Gambellara (VI) South of A4
— Municipality of Gambellara (VI) North of A4
— Municipality of Grisignano di Zocco (VI) South of A4
— Municipality of Grisignano di Zocco (VI) North of A4
— Municipality of Grumolo delle Abbadesse (VI) South of A4
— Municipality of Grumolo delle Abbadesse (VI) North of A4
— Municipality of Longare (VI)
— Municipality of Lonigo (VI)
— Municipality of Montebello Vicentino (VI) East of A4
— Municipality of Montebello Vicentino (VI) West of A4
— Municipality of Montecchio Maggiore (VI) East of A4
— Municipality of Montegalda (VI)
— Municipality of Montegaldella (VI)
— Municipality of Nanto (VI)
— Municipality of Noventa Vicentina (VI)
— Municipality of Orgiano (VI)
— Municipality of Pojana Maggiore (VI)
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— Municipality of Sarego (VI)
— Municipality of Sossano (VI)
— Municipality of Torri di Quartesolo (VI) South of A4
— Municipality of Torri di Quartesolo (VI) North of A4
— Municipality of Val Liona (VI)
— Municipality of Vicenza (VI) South of A4
— Municipality of Villaga (VI)
— Municipality of Zovencedo (VI)

Κράτος μέλος: Γαλλία

Περιοχή που περιλαμβάνει:
Ημερομηνία έως την οποία τα μέτρα 

πρόκειται να παραμείνουν σε ισχύ σύμφωνα 
με το άρθρο 3α

Les communes suivantes dans le département: Gers (32)

BECCAS
BETCAVE-AGUIN
BLOUSSON-SERIAN
CAZAUX-VILLECOMTAL
DURBAN
FAGET-ABBATIAL
LABARTHE
LABEJAN
LAMAGUERE
LOUBERSAN
MALABAT
MEILHAN
MIRAMONT-D'ASTARAC
MONCORNEIL-GRAZAN
MONFERRAN-PLAVES
MONTIES
ORBESSAN
ORNEZAN
POUY-LOUBRIN
SAINT-JEAN-LE-COMTAL
SAINT-JUSTIN
SANSAN
SEISSAN
SEMBOUES
TACHOIRES
TRAVERSERES

29.3.2022

* In accordance with the Agreement on the withdrawal of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland from 
the European Union and the European Atomic Energy Community, and in particular Article 5(4) of the Protocol on 
Ireland.Northern Ireland in conjunction with Annex 2 to that Protocol, for the purposes of this Annex, references to 
Member State include the United Kingdom in respect of Northern Ireland.»
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΗ ΑΠΟΦΑΣΗ (ΕΕ) 2022/523 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 31ης Μαρτίου 2022

για την τροποποίηση της εκτελεστικής απόφασης (ΕΕ, Ευρατόμ) 2018/194 όσον αφορά τα έξοδα 
είσπραξης και τα υποδείγματα των καταστάσεων των λογαριασμών σχετικά με τις απαιτήσεις επί των 

παραδοσιακών ιδίων πόρων και το δελτίο υποβολής εκθέσεων σχετικά με τα μη ανακτήσιμα ποσά 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατομικής Ενέργειας,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 609/2014 του Συμβουλίου, της 26ης Μαΐου 2014, για τις μεθόδους και τη 
διαδικασία απόδοσης των παραδοσιακών ιδίων πόρων και των ιδίων πόρων που βασίζονται στον ΦΠΑ και το ΑΕΕ και για τα μέτρα 
αντιμετώπισης των ταμειακών αναγκών (1), και ιδίως το άρθρο 6 παράγραφος 4 και το άρθρο 13 παράγραφος 3,

Αφού ζήτησε τη γνώμη της συμβουλευτικής επιτροπής ιδίων πόρων,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Στην εκτελεστική απόφαση (ΕΕ, Ευρατόμ) 2018/194 της Επιτροπής (2), ορισμένα από τα υποδείγματα που χρησιμοποιούν 
τα κράτη μέλη για την κοινοποίηση πληροφοριών στην Επιτροπή πρέπει να επικαιροποιηθούν και να βελτιωθούν ώστε να 
ληφθεί υπόψη η πείρα που αποκτήθηκε κατά τα τελευταία έτη από τη χρήση των υποδειγμάτων αυτών. Για τον σκοπό αυτό, 
θα πρέπει να αντικατασταθούν με νέα υποδείγματα τα υποδείγματα των παραρτημάτων I, II, III και V της εν λόγω 
εκτελεστικής απόφασης, τα οποία χρησιμοποιούνται για τη διαβίβαση των καταστάσεων της λογιστικής που αναφέρονται 
στο άρθρο 6 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 609/2014, και για τις εκθέσεις σχετικά με τα μη 
ανακτήσιμα ποσά τα οποία αντιστοιχούν σε απαιτήσεις ιδίων πόρων που αναφέρονται στο άρθρο 13 παράγραφος 3 του εν 
λόγω κανονισμού.

(2) Με την απόφαση (ΕΕ, Ευρατόμ) 2020/2053 του Συμβουλίου (3) καθιερώθηκε ποσοστό παρακράτησης 25 % για την 
κάλυψη των εξόδων που σχετίζονται με την είσπραξη των «παραδοσιακών» ιδίων πόρων. Ως εκ τούτου, είναι αναγκαίο να 
αντικατοπτρίζεται το εν λόγω ποσοστό παρακράτησης στα υποδείγματα που χρησιμοποιούνται από τα κράτη μέλη για τη 
διαβίβαση των μηνιαίων καταστάσεων της λογιστικής «Α», όπως παρατίθενται στα παραρτήματα I και II της εκτελεστικής 
απόφασης (ΕΕ, Ευρατόμ) 2018/194. Τα υποδείγματα των παραρτημάτων I και II της εν λόγω εκτελεστικής απόφασης θα 
πρέπει επίσης να αναφέρουν σαφώς τα διαφορετικά ποσοστά που πρέπει να εφαρμόζονται, ανάλογα με την καταληκτική 
ημερομηνία για την απόδοση του ποσού στον προϋπολογισμό της Ένωσης.

(3) Μετά την πρόοδο της σταδιακής κατάργησης των εισφορών ζάχαρης σύμφωνα με το άρθρο 124 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1308/2013 (4), είναι δυνατόν να απλουστευθούν τα υποδείγματα που παρατίθενται στα παραρτήματα I και III της 
εκτελεστικής απόφασης (ΕΕ, Ευρατόμ) 2018/194 με τη συγχώνευση όλων των υποκατηγοριών των εν λόγω εισφορών.

(4) Η έκθεση του παραρτήματος V, που αναφέρεται στο άρθρο 13 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) 
αριθ. 609/2014 θα πρέπει να περιέχει όλα τα απαραίτητα στοιχεία για την πλήρη εξέταση των λόγων που εμπόδισαν τα 
κράτη μέλη να αποδώσουν τα ποσά που θεωρήθηκαν ή δηλώθηκαν ως μη ανακτήσιμα και υπερβαίνουν τα 100 000 EUR, 
καθώς και τα μέτρα ανάκτησης που ελήφθησαν από τα εν λόγω κράτη μέλη. Ωστόσο, μερικές φορές, οι εκθέσεις που 
υποβάλλονται δυνάμει της εκτελεστικής απόφασης (ΕΕ, Ευρατόμ) 2018/194 δεν είναι ορθά συμπληρωμένες ή δεν 
συνάδουν με άλλες διαθέσιμες πληροφορίες, και για τον λόγο αυτό χρειάζεται να απευθύνονται αιτήματα για πρόσθετες 
πληροφορίες στα οικεία κράτη μέλη. Ως εκ τούτου, είναι σκόπιμο να συμπεριληφθούν διάφορες διευκρινίσεις στα 
υφιστάμενα έντυπα, όπως σχετικά με τα ποσά των διορθώσεων που καταχωρίζονται σύμφωνα με το άρθρο 8 του 
κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 609/2014 και τις ενδείξεις σχετικά με τα νομικά μέσα που χρησιμοποιούνται ως βάση για 
την αναγκαστική είσπραξη βάσει του εθνικού δικαίου.

(1) ΕΕ L 168 της 7.6.2014, σ. 39.
(2) Εκτελεστική απόφαση (ΕΕ, Ευρατόμ) 2018/194 της Επιτροπής, της 8ης Φεβρουαρίου 2018, σχετικά με τη θέσπιση υποδειγμάτων για τις 

καταστάσεις των λογαριασμών σχετικά με τις απαιτήσεις επί των ιδίων πόρων και δελτίου υποβολής εκθέσεων σχετικά με τα μη ανακτήσιμα 
ποσά που αντιστοιχούν στις απαιτήσεις επί των ιδίων πόρων σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 609/2014 του Συμβουλίου (ΕΕ 
L 36 της 9.2.2018, σ. 20).

(3) Απόφαση (ΕΕ, Ευρατόμ) 2020/2053 του Συμβουλίου, της 14ης Δεκεμβρίου 2020, για το σύστημα των ιδίων πόρων της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
και για την κατάργηση της απόφασης 2014/335/ΕΕ, Ευρατόμ (ΕΕ L 424 της 15.12.2020, σ. 1).

(4) Άρθρο 124 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 2013, για τη 
θέσπιση κοινής οργάνωσης των αγορών γεωργικών προϊόντων και την κατάργηση των κανονισμών (ΕΟΚ) αριθ. 922/72, (ΕΟΚ) αριθ. 234/79, 
(ΕΚ) αριθ. 1037/2001 και (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβουλίου (ΕΕ L 347 της 20.12.2013, σ. 671).
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(5) Προκειμένου να δοθεί στα κράτη μέλη επαρκής χρόνος για να προσαρμοστούν στις τροποποιήσεις που εισάγονται στα 
υποδείγματα των παραρτημάτων I, II και III της εκτελεστικής απόφασης (ΕΕ, Ευρατόμ) 2018/194, είναι σκόπιμο να 
αναβληθεί η ημερομηνία εφαρμογής των εν λόγω τροποποιήσεων.

(6) Συνεπώς, η εκτελεστική απόφαση (ΕΕ, Ευρατόμ) 2018/194 θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Η εκτελεστική απόφαση (ΕΕ, Ευρατόμ) 2018/194 τροποποιείται ως εξής:

1) Το άρθρο 3 απαλείφεται.

2) Τα παραρτήματα I, II και III αντικαθίστανται από το κείμενο του παραρτήματος I της παρούσας απόφασης.

3) Το παράρτημα V αντικαθίσταται από το κείμενο του παραρτήματος II της παρούσας απόφασης.

Άρθρο 2

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή της στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης.

Το άρθρο 1 σημείο 2) εφαρμόζεται από την 1η Ιουλίου 2022.

Βρυξέλλες, 31 Μαρτίου 2022.

Για την Επιτροπή
Η Πρόεδρος

Ursula VON DER LEYEN
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

ΛΟΓΙΣΤΙΚΗ “Α” ΤΩΝ ΙΔΙΩΝ ΠΟΡΩΝ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ

Κατάσταση βεβαιωμένων απαιτήσεων (1)

Κράτος μέλος:

Μήνας/Έτος:

(σε εθνικό νόμισμα)

ΦΥΣΗ ΤΟΥ ΠΟΡΟΥ
Στοιχεία 

κράτους μέλους 
(προαιρετι-κό)

Βεβαιωθέντα ποσά 
κατά τη διάρκεια του 

μήνα (2)

Ποσά που έχουν 
εισπραχθεί από 

χωριστό 
λογαριασμό (3)

Διορθώσεις προηγούμενων 
βεβαιώσεων (4) Μεικτά ποσά Καθαρά ποσά

+ -

(1) (2) (3) (4) (5) = (1) + (2) + (3) - (4) (6)

1210 Δασμοί (μείον αντισταθμιστικοί δασμοί και 
δασμοί αντιντάμπινγκ)

1230 Αντισταθμιστικοί δασμοί και δασμοί 
αντιντάμπινγκ επί προϊόντων

1240 Αντισταθμιστικοί δασμοί και δασμοί 
αντιντάμπινγκ επί υπηρεσιών

12 ΔΑΣΜΟΙ

1100 Εισφορές ζάχαρης

11 ΕΙΣΦΟΡΕΣ ΖΑΧΑΡΗΣ

ΣΥΝΟΛΟ 12 + 11

- 25 % έξοδα είσπραξης (5)
- 20 % έξοδα είσπραξης (6)
- 25 % έξοδα είσπραξης (7)
- 10 % έξοδα είσπραξης (8)

Σύνολο προς καταβολή στην 
ΕΕ

EL
Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
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(1) Συμπεριλαμβανομένων απαιτήσεων μετά από ελέγχους και ανιχνευθείσες περιπτώσεις απάτης και παρατυπιών
(2) Συμπεριλαμβανομένων των λογιστικών διορθώσεων.
(3) Συμπεριλαμβανομένων ποσών που έχουν δηλωθεί ή χαρακτηριστεί μη ανακτήσιμα για λόγους που εμπίπτουν στην ευθύνη των κρατών μελών.
(4) Πρόκειται για διορθώσεις αρχικών βεβαιώσεων και ιδίως για εκ των υστέρων εισπράξεις και επιστροφές. Όσον αφορά τη ζάχαρη, οι διορθώσεις των προηγούμενων περιόδων εμπορίας πρέπει να αναφέρουν το αντίστοιχο 

έτος εμπορίας
(5) Το ποσοστό παρακράτησης 25 % εφαρμόζεται στα ποσά τα οποία, σύμφωνα με τους ισχύοντες κανόνες της Ένωσης, έπρεπε να έχουν αποδοθεί μετά τις 28 Φεβρουαρίου 2021.
(6) Το ποσοστό παρακράτησης 20 % εφαρμόζεται στα ποσά τα οποία, σύμφωνα με τους ισχύοντες κανόνες της Ένωσης, έπρεπε να έχουν αποδοθεί μεταξύ της 1ης Μαρτίου 2014 και της 28ης Φεβρουαρίου 2021.
(7) Το ποσοστό παρακράτησης 25 % εφαρμόζεται στα ποσά τα οποία, σύμφωνα με τους ισχύοντες κανόνες της Ένωσης, έπρεπε να έχουν αποδοθεί μεταξύ της 1ης Μαρτίου 2001 και της 28ης Φεβρουαρίου 2014.
(8) Το ποσοστό παρακράτησης 10 % εφαρμόζεται στα ποσά τα οποία, σύμφωνα με τους ισχύοντες κανόνες της Ένωσης, έπρεπε να έχουν αποδοθεί πριν από τις 28 Φεβρουαρίου 2001.

EL
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΤΗΣ ΚΑΤΑΣΤΑΣΗΣ ΤΗΣ ΛΟΓΙΣΤΙΚΗΣ “A” ΤΩΝ ΙΔΙΩΝ ΠΟΡΩΝ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ

Παρακολούθηση της είσπραξης ποσών που προέρχονται από περιπτώσεις παρατυπιών ή από καθυστερήσεις που εντοπίζονται μέσω μέτρων ελέγχου και εποπτείας (1)

Μήνας/Έτος

(σε εθνικό νόμισμα)

Μεικτό ποσό 
εισπραχθέντων ιδίων 

πόρων

Αναφορές σε παρατυπίες ή καθυστερήσεις 
όσον αφορά τη βεβαίωση, τη λογιστική 

καταχώριση και την απόδοση, που 
αποκαλύφθηκαν κατά τους εθνικούς ή 

ενωσιακούς ελέγχους (2) (3) (4)

Εφαρμοστέο ποσοστό παρακράτησης (5) Ποσά συμπεριληφθέντα στον τίτλο 
“Σύνολο προς καταβολή στην ΕΕ” Άλλες πληροφορίες (6)

25 % (από την 
1η Μαρτίου 

2021 και μετά)

20 % 
(1η Μαρτίου 

2014 — 
28 Φεβρουαρίου 

2021)

25 % 
(1η Μαρτίου 

2001 — 
28 Φεβρουαρίου 

2014)

10 % (πριν από 
την 

28η Φεβρουαρί-
ου 2001)

ΝΑΙ (7) ΟΧΙ (8)

Σύνολο:

(1) Άρθρο 2 παράγραφος 3 ή άρθρο 4 παράγραφος 6 τρίτο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) 2021/768.
(2) Στη στήλη αυτή περιλαμβάνονται επίσης αναφορές σε εκθέσεις, σύμφωνα με το άρθρο 13 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 609/2014 του Συμβουλίου.
(3) Στη στήλη αυτή περιλαμβάνονται επίσης αναφορές σε επιστολές της Επιτροπής και εκθέσεις επιθεώρησης.
(4) Κατά περίπτωση, περιλαμβάνονται επίσης οι ακόλουθες ειδικές αναφορές:
α) αριθ. αναφοράς OWNRES·
β) αναφορές για τον προσδιορισμό επιμέρους πληρωμών σχετικά με την οικονομική ευθύνη των κρατών μελών για διοικητικά σφάλματα·
γ) αναφορές σε εθνικές αποφάσεις, οι οποίες συμπεριλαμβάνονται και στο παράρτημα της κατάστασης της χωριστής λογιστικής (παράρτημα IV) σε περιπτώσεις όπου το κράτος μέλος αυτόνομα θεωρεί ότι δεν πληρούνται οι 

όροι του άρθρου 13 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 609/2014 και ότι οι ΠΙΠ αποδίδονται οικειοθελώς.
(5) Σημειώστε με Χ το ποσοστό παρακράτησης που εφαρμόζεται επί του ποσού.
(6) Στο σημείο αυτό συμπληρώστε περαιτέρω πληροφορίες σχετικά με κάθε ποσό που αναγράφεται στο παράρτημα:
α) αν ένα ποσό αποδίδεται χωριστά από την τρέχουσα μηνιαία κατάσταση και δεν περιλαμβάνεται στο “Σύνολο προς καταβολή στην ΕΕ”, αναφέρατε εδώ την ημερομηνία απόδοσης του ποσού και πληροφορίες για τον 

προσδιορισμό του επίμαχου ποσού·
β) αναφέρατε εδώ αν η πληρωμή πραγματοποιείται υπό επιφύλαξη·
γ) τακτική ημερομηνία απόδοσης του ποσού.
(7) Σημειώστε Χ, αν το ποσό περιλαμβάνεται στην τρέχουσα μηνιαία κατάσταση.
(8) Σημειώστε Χ, αν το ποσό αποδόθηκε ξεχωριστά και δεν περιλαμβάνεται σε προηγούμενη κατάσταση ή παράρτημα.

EL
Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

1.4.2022 
L 104/157  



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

ΙΔΙΟΙ ΠΟΡΟΙ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ — ΧΩΡΙΣΤΗ ΛΟΓΙΣΤΙΚΗ (1)

Κατάσταση βεβαιωθέντων απαιτήσεων που δεν περιλαμβάνονται στη λογιστική “A” 

Κράτος μέλος:

Τρίμηνο/έτος:

(σε εθνικό νόμισμα)

ΦΥΣΗ ΤΟΥ ΠΟΡΟΥ

Μεικτό 
υπόλοιπο 

προς είσπραξη 
του 

προηγούμε- 
νου τριμήνου

Βεβαιωμέ-νες 
απαιτήσεις για το 

τρέχον τρίμηνο

Διορθώσεις των 
βεβαιώσεων 

(Άρθρο 8) (2)

Μη ανακτήσιμα 
ποσά που δεν 

αποδίδονται για 
τεκμηριωμένους 

λόγους (Άρθρο 13 
παράγραφος 2) (4)

Σύνολο
(1 + 2 ± 3 – 4)

Ανακτηθέ-ντα 
ποσά για τον 

προϋπολογι-σμό 
της ΕΕ κατά τη 

διάρκεια του 
τριμήνου (5) (6)

Υπόλοιπο προς 
είσπραξη στο τέλος 

του τρέχοντος 
τριμήνου

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) = (5) – (6)

1210 Δασμοί (μείον αντισταθμιστικοί δασμοί και 
δασμοί αντιντάμπινγκ)

1230 Αντισταθμιστικοί δασμοί και δασμοί 
αντιντάμπινγκ επί προϊόντων

1240 Αντισταθμιστικοί δασμοί και δασμοί 
αντιντάμπινγκ επί υπηρεσιών

12 ΔΑΣΜΟΙ

1100 Εισφορές ζάχαρης

11 ΕΙΣΦΟΡΕΣ ΖΑΧΑΡΗΣ

ΣΥΝΟΛΟ 12 + 11

Εκτίμηση βεβαιωθέντων ποσών 
των οποίων η είσπραξη δεν είναι 
πιθανή (6)

(1) Λογιστική καλούμενη “B” βάσει του άρθρου 6 παράγραφος 3 δεύτερο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 609/2014, συμπεριλαμβανομένων των βεβαιωθέντων απαιτήσεων μετά από ελέγχους και ανιχνευθείσες 
περιπτώσεις απάτης και παρατυπιών.

(2) Ως διόρθωση βεβαιώσεων νοούνται οι διορθώσεις, περιλαμβανόμενων και των ακυρώσεων λόγω αναθεώρησης της αρχικής βεβαίωσης, που έγιναν για τα προηγούμενα τρίμηνα. Λόγω της φύσης τους, είναι διαφορετικές από 
αυτές που καταχωρίζονται στη στήλη (4).

(3) Όλες οι περιπτώσεις πρέπει να αναλύονται στο παράρτημα IV, το οποίο πρέπει να σταλεί συγχρόνως με την τριμηνιαία κατάσταση. Το σύνολο της στήλης (4) και το σύνολο της στήλης 2 του παραρτήματος IV πρέπει να 
είναι ίδια.

(4) Το συνολικό ποσό αυτής της στήλης συμπίπτει με το σύνολο των ποσών που αναγράφονται στη στήλη (2) της κατάστασης της λογιστικής “Α” για τους τρεις σχετικούς μήνες.
(5) Συμπεριλαμβανομένων όλων των ποσών που δεν είχαν εισπραχθεί από οφειλέτες για λόγους που εμπίπτουν στην ευθύνη του κράτους μέλους. Αυτά θα πρέπει να αναγράφονται στη στήλη 2 της κατάστασης της λογιστικής 

“Α” (παράρτημα I) και επίσης να φαίνονται στη στήλη 1 του παραρτήματος IV.
(6) Υποχρεωτικό για την κατάσταση του τέταρτου τριμήνου κάθε οικονομικού έτους. Εάν η εκτίμηση είναι μηδέν, αναφέρεται η ένδειξη “ουδέν”.»

EL
Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

L 104/158 
1.4.2022  



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V

Δελτίο υποβολής έκθεσης (1) σχετικά με τα μη ανακτήσιμα ποσά που αντιστοιχούν στις απαιτήσεις επί των 
ιδίων πόρων

Πρέπει να υποβάλλονται όλες οι διαθέσιμες και σχετικές πληροφορίες, εκτός αν ορίζεται διαφορετικά. Όλα τα ποσά πρέπει να 
σημειώνονται στο νόμισμα του αντίστοιχου κράτους μέλους κατά την υποβολή της έκθεσης.

1. ΓΕΝΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ

Κράτος μέλος: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Στοιχεία αναφοράς της έκθεσης: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

(κωδικός του κράτους μέλους/έτος υποβολής έκθεσης/αύξων αριθμός ανά έτος υποβολής έκθεσης)

Αναφορά σε σχετικό έντυπο παροχής πληροφοριών που έχει ήδη σταλεί σύμφωνα με το άρθρο 5 παράγραφος 1 του 
κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) 2021/768: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Αιτιολόγηση απουσίας στοιχείου αναφοράς σε σχετικό προαναφερθέν δελτίο παροχής πληροφοριών:

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Περίπτωση σχετική με επιθεώρηση της Ένωσης (Ναι/Όχι)

Αναφορά σε σχετική επιθεώρηση της Ένωσης: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Συνολικό μη ανακτήσιμο ποσό: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

(Παρακαλείσθε να προσδιορίσετε στο σημείο αυτό ολόκληρο το μη ανακτήσιμο ποσό που προκύπτει από τις ίδιες περιστάσεις 
— παρατυπίες ή απάτη στις οποίες εμπλέκεται τουλάχιστον ένας κοινός βασικός οφειλέτης και οι οποίες διαπιστώθηκαν ως 
αποτέλεσμα του ίδιου ελέγχου εκτελωνισμού ή εκ των υστέρων ελέγχου)

Αρχή η οποία δήλωσε ή θεώρησε ότι υφίσταται αδυναμία ανάκτησης του ποσού: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Εθνική αναφορά της διοικητικής απόφασης σχετικά με την αδυναμία ανάκτησης: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

(Βλέπε τρίτη στήλη του παραρτήματος IV)

Ημερομηνία της διοικητικής απόφασης σχετικά με την αδυναμία ανάκτησης: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Ημερομηνία κατά την οποία το ποσό χαρακτηρίστηκε μη ανακτήσιμο: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

2. ΓΕΝΕΣΗ ΟΦΕΙΛΗΣ

Ημερομηνία ή περίοδος γένεσης της οφειλής: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Νομική βάση για τη γένεση οφειλής: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

(Οι νομικές βάσεις που προηγούνται του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2913/92 του Συμβουλίου (2) πρέπει να αναφέρονται με 
βάση το αντίστοιχο άρθρο του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2913/92)

Έμμεση αντιπροσώπευση (άρθρο 18 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 952/2013 Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (3)
ή προηγούμενοι κανονισμοί): (Ναι/Όχι)

Τελωνειακή κατάσταση: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

(Ισχύον τελωνειακό καθεστώς, κατάσταση των αγαθών ή εγκεκριμένη τελωνειακή μεταχείριση κατά τη γένεση της 
τελωνειακής οφειλής)

Συμπληρωματικά στοιχεία που πρέπει να αναφέρονται σε περιπτώσεις κινήσεων διαμετακόμισης (για κάθε κίνηση χωριστά):

— Ημερομηνία/-ες αποδοχής της τελωνειακής διασάφησης (4): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

— Κράτος/-η μέλος/-η αναχώρησης ή εισόδου στην Ένωση (κωδικός ISO): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

— Κράτος/-η μέλος/-η προορισμού ή εξόδου από την Ένωση (κωδικός ISO):

(1) Αναφέρεται στο άρθρο 13 παράγραφος 3 τρίτο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 609/2014.
(2) Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2913/92 του Συμβουλίου, της 12ης Οκτωβρίου 1992, περί θεσπίσεως κοινοτικού τελωνειακού κώδικα (ΕΕ L 302 της 

19.10.1992, σ. 1).
(3) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 952/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 9ης Οκτωβρίου 2013, για τη θέσπιση του 

ενωσιακού τελωνειακού κώδικα (ΕΕ L 269 της 10.10.2013, σ. 1).
(4) Συμπεριλαμβανομένων των δελτίων TIR
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— Κύριος/-οι αριθμός/-οί αναφοράς (MRN) (5) της/των διασάφησης/-εων διαμετακόμισης ή της/των πράξης/-εων ΤΙR:

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

— Αριθμός/-οί δελτίων TIR: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Σημειώστε το είδος ελέγχου που οδήγησε στη βεβαίωση της απαίτησης: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

— Έλεγχοι που δεν έχουν σχέση με την αποδοχή τελωνειακής διασάφησης: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

— Έλεγχοι κατά την εκκαθάριση τελωνειακής διασάφησης, συμπεριλαμβανομένης δειγματοληψίας:

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

— Έλεγχοι μετά την εκκαθάριση, αλλά πριν από τη λήξη ισχύος του τελωνειακού καθεστώτος: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

— Έλεγχοι μετά τη λήξη ισχύος του τελωνειακού καθεστώτος για τα σχετικά εμπορεύματα: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

— Έλεγχοι μετά την εκκαθάριση και τη θέση σε ελεύθερη κυκλοφορία: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Ημερομηνία/-ες τεκμαιρόμενης λήξης του/των τελωνειακού/-ών καθεστώτος/-ων, που πρέπει να γνωστοποιείται/-ούνται 
αποκλειστικά στην περίπτωση τελωνειακών καταστάσεων οι οποίες αφορούν καθεστώτα αναστολής, σύμφωνα με τα ειδικά 
καθεστώτα του ενωσιακού τελωνειακού κώδικα που αναφέρονται στο άρθρο 210 του κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 952/2013 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, όπως σε περίπτωση ψευδούς επιβεβαίωσης άφιξης διαμετακόμισης, αρχικά 
θεωρηθείσης ως αυθεντικής:

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Πλήρης περιγραφή γεγονότων που οδηγούν στη βεβαίωση της απαίτησης:

(Θα πρέπει να τίθενται πάντα τα ακόλουθα ερωτήματα: Τι προκάλεσε τους ελέγχους ή τις έρευνες και πότε; Πότε 
ολοκληρώθηκαν οι έλεγχοι ή έρευνες (παραθέστε στοιχεία έκθεσης); Ποια αγαθά αφορούσαν; Παραθέστε λεπτομέρειες για 
τους λόγους για τους οποίους οι δασμοί δεν καταβλήθηκαν. Επέτρεψε ο έλεγχος ή η έρευνα τον υπολογισμό πρόσθετων 
δασμών και τον προσδιορισμό του οφειλέτη/-ών; Αναφέρατε την ημερομηνία κατά την οποία προσδιορίστηκαν οι διάφοροι 
οφειλέτες και, κατά περίπτωση, αναφέρατε το μέρος της οφειλής με την οποία βαρύνονται.)

Ημερομηνία έναρξης της έρευνας/τελωνειακής επιθεώρησης/ελέγχου: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Ημερομηνία σύνταξης της έκθεσης τελωνειακής επιθεώρησης/ελέγχου που επέτρεψε τον προσδιορισμό του οφειλέτη/των 
οφειλετών και του ποσού των πρόσθετων δασμών . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

3. ΑΜΟΙΒΑΙΑ ΣΥΝΔΡΟΜΗ

Υπόθεση σχετική με αμοιβαία συνδρομή (ΑΣ) κατά την έννοια του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 515/97 του Συμβουλίου (6) που 
αφορά υπηρεσίες της Επιτροπής (Ναι/Όχι)

Αριθ. αναφοράς της κοινοποίησης ΑΣ: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Ημερομηνία παραλαβής: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Παρατηρήσεις (προαιρετικό): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Αριθ. αναφοράς φακέλου OLAF (μορφότυπο: LL/yyyy/nnnn): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Αριθ. αναφοράς κοινής τελωνειακής επιχείρησης (JCO) (κατά περίπτωση):

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Υπόθεση σχετική με το έντυπο πληροφοριών κινδύνου (RIF) ή τον κοινό τομέα ελέγχου προτεραιότητας (CPCA) (Ναι/Όχι)

Αριθ. αναφοράς RIF (κατά περίπτωση) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Αριθ. αναφοράς CPCA (κατά περίπτωση) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

4. ΒΕΒΑΙΩΣΗ ΤΗΣ ΑΠΑΙΤΗΣΗΣ (άρθρο 2 του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 609/2014 (7))

Τελωνείο βεβαίωσης: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Ημερομηνία βεβαίωσης: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Λογιστική αναφορά της βεβαίωσης (προαιρετικό): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

(5) Διεθνές αρκτικόλεξο του κύριου αριθμού αναφοράς/κύριου αριθμού διακίνησης
(6) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 515/97 του Συμβουλίου, της 13ης Μαρτίου 1997, περί της αμοιβαίας συνδρομής μεταξύ των διοικητικών αρχών των 

κρατών μελών και της συνεργασίας των αρχών αυτών με την Επιτροπή με σκοπό τη διασφάλιση της ορθής εφαρμογής των τελωνειακών και 
γεωργικών ρυθμίσεων (ΕΕ L 82 της 22.3.1997, σ. 1).

(7) Καταχώριση όπως αναφέρεται στο άρθρο 104 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 952/2013 και στο άρθρο 217 παράγραφος1 του 
κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2913/92.

EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 104/160 1.4.2022  



Ημερομηνία εγγραφής στη λογιστική Β (άρθρο 6 του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 609/2014): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Λογιστική αναφορά της λογιστικής Β (προαιρετικό): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Αναβολή της εγγραφής στους λογαριασμούς ή της γνωστοποίησης της τελωνειακής οφειλής προκειμένου να μην τεθεί σε 
κίνδυνο ποινική έρευνα εις βάρος των οικονομικών συμφερόντων της Ένωσης (άρθρο 13 παράγραφος 2 δεύτερο εδάφιο του 
κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 609/2014) (Ναι/Όχι)

Συνολικό ποσό βεβαιωθέντων παραδοσιακών ιδίων πόρων:

(Παρακαλείσθε να προσδιορίσετε στο σημείο αυτό ολόκληρο το βεβαιωθέν ποσό που προκύπτει από τις ίδιες περιστάσεις — 
παρατυπίες ή απάτη στις οποίες εμπλέκεται τουλάχιστον ένας κοινός βασικός οφειλέτης και οι οποίες διαπιστώθηκαν ως 
αποτέλεσμα του ίδιου ελέγχου εκτελωνισμού ή εκ των υστέρων ελέγχου)

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Ποσό βεβαιωθέντων δασμών και γεωργικών εισφορών, μη συμπεριλαμβανομένων των αντισταθμιστικών δασμών και των δασμών 
αντιντάμπινγκ: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Ποσό βεβαιωθέντων αντισταθμιστικών δασμών και δασμών αντιντάμπινγκ: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Ποσό βεβαιωθεισών εισφορών ζάχαρης: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Αντίστοιχο ποσό βεβαιωθέντων εθνικών ειδικών φόρων κατανάλωσης και ΦΠΑ (προαιρετικό):

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Ποσό της διόρθωσης (8) των παραδοσιακών ιδίων πόρων (αύξηση ή μείωση) μετά την αρχική βεβαίωση:

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Ποσό της διόρθωσης δασμών και γεωργικών εισφορών (αύξηση ή μείωση) μετά την αρχική βεβαίωση, μη συμπεριλαμβανομένων 
των αντισταθμιστικών δασμών και των δασμών αντιντάμπινγκ: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Ποσό της διόρθωσης αντισταθμιστικών δασμών και δασμών αντιντάμπινγκ (αύξηση ή μείωση) μετά την αρχική 
βεβαίωση: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Ποσό της διόρθωσης σχετικά με τις εισφορές ζάχαρης (προσθήκη ή αφαίρεση) μετά την αρχική βεβαίωση: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Αντίστοιχο ποσό της διόρθωσης σχετικά με τους εθνικούς φόρους κατανάλωσης και ΦΠΑ όπως διορθώθηκε (προσθήκη ή 
αφαίρεση) μετά την αρχική βεβαίωση (προαιρετικό): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Συνολικό ποσό παραδοσιακών ιδίων πόρων που πρέπει να ανακτηθεί μετά τη διόρθωση

Συνολικό ποσό ασφάλειας/εγγύησης (9): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

(Πρόκειται για ποσό που καλύπτει τους ιδίους πόρους της Ένωσης και ενδεχομένως τους εθνικούς δασμούς. Μπορεί να 
ισούται με 0 εάν έχει χορηγηθεί άδεια απαλλαγής ή εάν δεν έχει συσταθεί εγγύηση) Σε περίπτωση συνολικής εγγύησης 
μικρότερης από το 100 % του ποσού αναφοράς, θα πρέπει να προσδιορίζεται και το ποσό αναφοράς)

Μέρος της εγγύησης που πρέπει να καταλογιστεί στους ιδίους πόρους της Ένωσης: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Είδος εγγύησης (υποχρεωτική, προαιρετική, μη προβλεπόμενη): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Είδος υποχρεωτικής εγγύησης: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Πρόσθετες εξηγήσεις όσον αφορά την εγγύηση

[Λόγος για τον οποίο δεν συστάθηκε προβλεπόμενη εγγύηση, παρατηρήσεις σχετικά με την εφαρμογή του άρθρου 89 
παράγραφος 4 τρίτο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 952/2013,...): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Ποσό της εγγύησης που αποδόθηκε στην Ένωση: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Ημερομηνία κατά την οποία το ποσό της εγγύησης αποδόθηκε στην Ένωση: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

5. ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ ΕΙΣΠΡΑΞΗΣ

(Σε περίπτωση που υπάρχουν διάφοροι οφειλέτες για την ίδια οφειλή, πρέπει να παρασχεθούν οι ακόλουθες πληροφορίες για 
κάθε οφειλέτη:)

(8) Διορθώσεις των βεβαιώσεων όπως αναφέρεται στο άρθρο 8 του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 609/2014.
(9) Ασφάλεια όπως αναφέρεται στο άρθρο 6 παράγραφος 3 δεύτερο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 609/2014.

EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 1.4.2022 L 104/161  



Ιδιότητα του οφειλέτη (10): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Οφειλόμενο ποσό, αν είναι κατώτερο του βεβαιωθέντος ποσού: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Ημερομηνία κοινοποίησης της οφειλής: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Ημερομηνία/-ες υπενθύμισης πληρωμής: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Βεβαίωση που υπόκειται σε διαδικασία προσφυγής κατά την έννοια του άρθρου 243 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΟΚ) 
αριθ. 2913/92 ή του άρθρου 44 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 952/2013 ή σε διαδικασία διαγραφής κατά την έννοια των 
άρθρων 236, 238 και 239 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2913/92 ή των άρθρων 117 έως 120 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 952/2013 (Ναι/Όχι)

Στάδια που ολοκληρώθηκαν κατά τη διαδικασία προσφυγής/διαγραφής: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Ημερομηνία άσκησης της πρώτης προσφυγής/διαγραφής: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Ημερομηνία κοινοποίησης της οριστικής απόφασης: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Παρατηρήσεις

(Διευκρινίστε επίσης εδώ, κατά περίπτωση, τις διαφορετικές περιόδους προσφυγής/διαγραφής): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Αναστολή εκτέλεσης κατά την έννοια των άρθρων 222 και 244 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2913/92 και του άρθρου 876α 
του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2454/93 της Επιτροπής (11) ή του άρθρου 108 παράγραφος 3 και του άρθρου 45 του 
κανονισμού αριθ. 952/2013 (Ναι/Όχι)

Σύσταση εγγύησης για αναστολή (Ναι/Όχι)

Ποσό εγγύησης για αναστολή: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Λόγοι για τους οποίους δεν συστάθηκε εγγύηση για αναστολή: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

(Τα κράτη μέλη πρέπει να προσδιορίσουν κατά πόσον η απαλλαγή από εγγύηση οφείλεται ή όχι σε προβλεπόμενες 
οικονομικές και κοινωνικές δυσχέρειες, καθώς και τους λόγους στους οποίους στηρίζεται η απόφαση αυτή)

Διευκολύνσεις πληρωμής κατά την έννοια του άρθρου 229 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2913/92 ή του άρθρου 112 του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 952/2013 (μη υποβολή αίτησης/απόρριψη αίτησης/αποδοχή αίτησης)

Περιγραφή των όρων για τις διευκολύνσεις πληρωμής: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Σύσταση εγγύησης σύμφωνα με τους κανόνες για τις διευκολύνσεις πληρωμής (Ναι/Όχι)

Ποσό εγγύησης σύμφωνα με τις διευκολύνσεις πληρωμής: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Λόγος για τον οποίο δεν συστάθηκε εγγύηση για διευκολύνσεις πληρωμής: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

(Τα κράτη μέλη πρέπει να προσδιορίσουν κατά πόσον η απαλλαγή από εγγύηση οφείλεται ή όχι σε προβλεπόμενες 
οικονομικές και κοινωνικές δυσχέρειες, καθώς και τους λόγους στους οποίους στηρίζεται η απόφαση αυτή)

Ημερομηνία έκδοσης εκτελεστού τίτλου: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Κοινοποίηση εκτελεστού τίτλου (Ναι/Όχι)

Ημερομηνία κοινοποίησης εκτελεστού τίτλου: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Παρατηρήσεις σχετικά με τον εκτελεστό τίτλο (αναφορά της νομικής πράξης σύμφωνα με το εθνικό δίκαιο): . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Ημερομηνία/-ες τυχόν πληρωμής/ών (μεταξύ άλλων από κατάσχεση και από πτωχευτική διαδικασία) που ελήφθησαν και 
αποδόθηκαν στην Ένωση: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Αντίστοιχο/-α ποσό/-ά της/-ων πληρωμής/ών που ελήφθησαν και αποδόθηκαν στην Ένωση: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Συνολικά ποσά που καταβλήθηκαν και αποδόθηκαν: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Ημερομηνία/-ες κατασχέσεων: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Ποσό που προέκυψε από κατάσχεση: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Παρατηρήσεις σχετικά με την κατάσχεση (προαιρετικό): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

(10) Συμπεριλαμβανομένων φορέων αστικής ευθύνης, έμμεσων εκπροσώπων και εγγυητών.
(11) Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2454/93 της Επιτροπής, της 2ας Ιουλίου 1993, για τον καθορισμό ορισμένων διατάξεων εφαρμογής του κανονισμού 

(ΕΟΚ) αριθ. 2913/92 του Συμβουλίου για τη θέσπιση του κοινοτικού τελωνειακού κώδικα (ΕΕ L 253 της 11.10.1993, σ. 1).

EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 104/162 1.4.2022  



Ημερομηνία έναρξης διαδικασίας πτώχευσης/εκκαθάρισης/αφερεγγυότητας: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Ημερομηνία αναγγελίας της απαίτησης στο πλαίσιο της διαδικασίας: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Ημερομηνία περάτωσης διαδικασίας πτώχευσης/εκκαθάρισης/αφερεγγυότητας: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Εισπραχθέν ποσό ιδίων πόρων από διαδικασία πτώχευσης/εκκαθάρισης/αφερεγγυότητας: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Αμοιβαία συνδρομή στον τομέα της είσπραξης από άλλα κράτη μέλη (οδηγία 2010/24/ΕΕ του Συμβουλίου (12) ή 
προηγούμενες οδηγίες) (Ναι/Όχι)

Αναφορά αμοιβαίας συνδρομής στον τομέα της είσπραξης: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Κράτος μέλος προς το οποίο απευθύνεται το αίτημα: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Ημερομηνία του αιτήματος: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Εισπραχθέντα ποσά: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Ημερομηνία απάντησης: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Παρατηρήσεις σχετικά με την απάντηση (ιδιαίτερα εάν το κράτος μέλος προς το οποίο απευθύνεται το αίτημα δεν 
ανταποκρίθηκε σ’ αυτό): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

6. ΛΟΓΟΙ ΓΙΑ ΤΟΥΣ ΟΠΟΙΟΥΣ Η ΕΙΣΠΡΑΞΗ ΤΟΥ ΥΠΟΛΟΙΠΟΥ ΠΟΣΟΥ ΑΠΟΔΕΙΧΘΗΚΕ ΑΔΥΝΑΤΗ

(Σε αυτό το τμήμα τα κράτη μέλη σημειώνουν σαφώς, για παράδειγμα, όλα τα συγκεκριμένα μέτρα εκτέλεσης που λήφθηκαν 
και τους λόγους για τους οποίους, σε περιπτώσεις διαδικασίας πτώχευσης/εκκαθάρισης/αφερεγγυότητας, το εισπραχθέν 
ποσό δεν ήταν αρκετό για να καλύψει την οφειλή ή το λόγο για τον οποίο το εν λόγω ποσό καλύπτει μόνο μέρος της 
οφειλής. Επιπλέον, τα κράτη μέλη εξηγούν λεπτομερώς τις περιστάσεις στην περίπτωση που η εγγραφή στους λογαριασμούς 
ή η γνωστοποίηση της τελωνειακής οφειλής αναβλήθηκε ώστε να μην τεθεί σε κίνδυνο ποινική έρευνα που επηρεάζει τα 
οικονομικά συμφέροντα της Ένωσης.)

(Τα κράτη μέλη δεν χρειάζεται να παράσχουν πληροφορίες που ανέφεραν ήδη στα σημεία 1 έως 5)

7. ΆΛΛΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ

(12) Οδηγία 2010/24/ΕΕ του Συμβουλίου, της 16ης Μαρτίου 2010, περί αμοιβαίας συνδρομής για την είσπραξη απαιτήσεων σχετικών με φόρους, 
δασμούς και άλλα μέτρα (ΕΕ L 84 της 31.3.2010, σ. 1).»

EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 1.4.2022 L 104/163  



ΔΙΟΡΘΩΤΙΚΑ

Διορθωτικό στην απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2022/472 του Συμβουλίου, της 23ης Μαρτίου 2022, για την 
τροποποίηση της απόφασης (ΚΕΠΠΑ) 2022/339 σχετικά με μέτρο συνδρομής στο πλαίσιο του 

Ευρωπαϊκού Μηχανισμού για την Ειρήνη για τη στήριξη των ενόπλων δυνάμεων της Ουκρανίας 

(Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 96 της 24ης Μαρτίου 2022) 

Στη σελίδα 46, στο άρθρο 1 σημείο 5):

αντί: «5) Το άρθρο 4 παράγραφος 4 στοιχείο ια) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

“ια) το υπουργείο Άμυνας, το Ομοσπονδιακό υπουργείο Εξωτερικών και άλλες κυβερνητικές υπηρεσίες της 
Γερμανίας·”.»

διάβαζε: «5) Το άρθρο 4 παράγραφος 4 στοιχείο ια) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

“ια) το υπουργείο Άμυνας και το ομοσπονδιακό υπουργείο Εξωτερικών της Γερμανίας·”.».

EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 104/164 1.4.2022  
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